
Les titres d πecrits dans le pr πesent prospectus ne sont oÅerts que l fia o fiu l'autorit πe comp πetente a accord πe son visa; ils ne peuvent °etre propos πes que par des
personnes d °ument inscrites. Aucune autorit πe en valeurs mobili fieres ne s'est prononc πee sur la qualit πe des titres oÅerts dans le pr πesent prospectus.
Quiconque donne fia entendre le contraire commet une infraction. Les titres n'ont pas πet πe et ne seront pas inscrits aux termes de la Securities Act of 1933
des ±Etats-Unis, en sa version modiÑ πee (la Loi des ±Etats-Unis), ou d'une loi sur les valeurs mobili fieres d'un ±Etat et ne peuvent °etre oÅerts en vente ni
vendus aux ±Etats-Unis ou fia des personnes des ±Etats-Unis, sauf conform πement aux exigences d'enregistrement de la Loi des ±Etats-Unis et d'une loi sur les
valeurs mobili fieres applicable d'un ±Etat ou aux termes d'une dispense de celles-ci. Par cons πequent, les titres ne seront oÅerts ou vendus aux ±Etats-Unis
que conform πement fia la r fiegle 144A de la Loi des ±Etats-Unis et ne pourront par la suite °etre oÅerts de nouveau ou revendus aux ±Etats-Unis ou fia une
personne des ±Etats-Unis qu'aux termes des exigences d'enregistrement de la Loi des ±Etats-Unis et d'une loi sur les valeurs mobili fieres applicable d'un
±Etat ou aux termes d'une dispense de celles-ci. Voir - Mode de placement /.

PROSPECTUS
Premier appel public fia l' πepargne Le 20 mars 2002

FONDS DE REVENU TECHNOLOGIES AVANC ±EES DE FIBRES (AFT)
130 833 330 $
13 083 333 parts

Le pr πesent prospectus vise le placement de 13 083 333 parts (les parts) du Fonds de revenu technologies avanc πees de Ñbres (AFT)
(le Fonds). Le Fonds est une Ñducie constitu πee sous le r πegime des lois de la province de Qu πebec, cr πe πee pour acqu πerir, indirectement par
l'entremise de la Fiducie technologies avanc πees de Ñbres (AFT) en propri πet πe exclusive (la Fiducie), l'entreprise de tamisage des Ñbres
de CAE Inc. (CAE) qui comprend des installations situ πees fia Lennoxville au Qu πebec (les installations de Lennoxville) et des
op πerations connexes, la totalit πe des actions πemises et en circulation de la Ñliale en propri πet πe exclusive de CAE, CAE Screenplates Oy
(Finlandco), qui exploite des installations situ πees fia Varkaus, en Finlande (les installations de Varkaus), et la participation de 35 % de
CAE dans Poong Nam Ì CAE Screen Co. Ltd. (Poong Nam Screen) qui exploite des installations situ πees fia Inchon en Cor πee du Sud
(les installations d'Inchon) (collectivement, l'entreprise). Le Fonds aÅectera le produit du placement des parts aux termes du pr πesent
prospectus (le placement) fia l'acquisition de parts dans la Fiducie (les parts de la Fiducie) et de billets garantis πemis par la Fiducie
(les billets de la Fiducie) et, fia la cl°oture du placement (la cl °oture), la Fiducie acquerra l'entreprise fia son tour. Voir - Acquisition et
Ñnancement / et - Emploi du produit /.
Les modalit πes du placement ont πet πe πetablies par voie de n πegociation entre le Fonds et CAE Inc., d'une part, et March πes Mondiaux
CIBC Inc., RBC Dominion valeurs mobili fieres Inc., Scotia Capitaux Inc., Corporation de Valeurs Mobili fieres Dundee et Financi fiere
Banque Nationale Inc., d'autre part (les preneurs fermes). CAE est le promoteur du Fonds. Il n'existe actuellement aucun march πe sur
lequel les parts peuvent °etre vendues et il se peut que les acheteurs ne puissent revendre les parts achet πees aux termes du pr πesent
prospectus. Un placement dans les parts comporte un certain nombre de risques que les acheteurs πeventuels devraient prendre en
consid πeration. Voir - Facteurs de risque /. Le Fonds n'est pas une soci πet πe de Ñducie; il n'est donc pas inscrit aux termes des lois
r πegissant les soci πet πes de Ñducie, πetant donn πe qu'il n'exerce pas et n'a pas l'intention d'exercer les activit πes d'une soci πet πe de Ñducie.

La Bourse de Toronto a donn πe son approbation conditionnelle fia l'inscription des parts sous le symbole AFT.UN. L'inscription est sous
r πeserve de la r πealisation par le Fonds de toutes les exigences de la Bourse de Toronto au plus tard le 13 juin 2002, notamment la
distribution des parts fia un nombre minimal de porteurs de parts publics.

PRIX : 10,00 $ PAR PART
Prix R πemun πeration des Produit net revenant

d' πemission (1) preneurs fermes au Fonds (2)

Par partÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 10,00 $ 0,60 $ 9,40 $
Total du placement ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 130 833 330 $ 7 850 000 $ 122 983 330 $

(1) Le prix des parts a πet πe πetabli par n πegociation entre le Fonds, CAE et les preneurs fermes.
(2) Avant d πeduction des frais du placement πevalu πes fia 3 millions de dollars.

Les preneurs fermes oÅrent conditionnellement les parts, pour leur propre compte, sous les r πeserves d'usage concernant leur vente
ant πerieure, leur πemission, leur vente et leur remise par le Fonds ainsi que leur acceptation par les preneurs fermes, conform πement aux
conditions πenonc πees dans le contrat de prise ferme dont il est question fia la rubrique - Mode de placement / et sous r πeserve de
l'approbation de certaines questions d'ordre juridique par Stikeman Elliott, pour le compte de CAE, du Fonds et de la Fiducie, et par
McCarthy T πetrault s.r.l., pour le compte des preneurs fermes. Les souscriptions seront re•cues sous r πeserve du droit de les refuser ou de
les r πepartir en totalit πe ou en partie et du droit des preneurs fermes de clore les registres de souscription fia tout moment sans pr πeavis. Les
certiÑcats d'inscription en compte seulement repr πesentant les parts seront πemis sous forme nominative fia La Caisse canadienne de d πep°ot
de valeurs limit πee (la CDS) ou fia son mandataire et seront d πepos πes aupr fies de la CDS fia la date de cl°oture, qui devrait avoir lieu vers le
28 mars 2002 ou fia une date ult πerieure dont le Fonds et les preneurs fermes peuvent convenir, mais au plus tard le 30 avril 2002. Les
acheteurs de parts recevront uniquement un avis d'ex πecution du courtier inscrit qui est un adh πerent fia la CDS et duquel ou par
l'entremise duquel les parts sont achet πees.
La Fiducie a conclu une lettre d'arrangements avec la banque fia charte canadienne membre du groupe de March πes Mondiaux
CIBC Inc. visant certaines facilit πes de cr πedit qui seront mises fia la disposition de la Fiducie par une institution Ñnancifiere ou un groupe
d'institutions Ñnancifieres, dont certaines ou la totalit πe peuvent °etre des banques fia charte canadiennes membres du groupe des preneurs
fermes (les preneurs fermes associ πes). En outre, CAE a inform πe le Fonds qu'elle aÅectera peut-°etre une tranche du produit de la vente
de l'entreprise fia la r πeduction de la dette impay πee aux termes d'une facilit πe de cr πedit dans laquelle les banques fia charte canadiennes
membres du groupe de March πes Mondiaux CIBC Inc., RBC Dominion valeurs mobilifieres Inc. et Scotia Capitaux Inc. sont pr°eteurs.
Par cons πequent, le Fonds peut °etre consid πer πe un - πemetteur associ πe / des preneurs fermes associ πes au sens des lois sur les valeurs
mobilifieres de certaines provinces canadiennes. Voir - Mode de placement /.
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ADMISSIBILIT ±E AUX FINS DE PLACEMENT

Sous r πeserve du respect des normes de prudence en mati fiere d'investissement et des dispositions et restrictions
g πen πerales pr πevues dans les lois cit πees ci-dessous (et leurs r fieglements d'application) et, le cas πech πeant, sous r πeserve
du respect des exigences suppl πementaires concernant les politiques, normes, proc πedures ou objectifs
d'investissement ou de pr°et, et, le cas πech πeant, sous r πeserve du d πep°ot de ces politiques, normes, proc πedures ou
objectifs, l'achat des parts oÅertes aux pr πesentes ne constituerait pas un placement interdit aux termes des lois cit πees
ci-apr fies, si la cl°oture du placement avait lieu fia la date des pr πesentes :

Loi sur les soci πet πes d'assurances (Canada); Loi sur les Ñduciaires (Manitoba);
Loi sur les soci πet πes de Ñducie et de pr °et (Canada); Loi sur les prestations de pension (Manitoba);
Loi sur les associations coop πeratives de cr πedit Pension BeneÑts Act (Nouvelle- ±Ecosse);
(Canada); Trustee Act (Nouvelle- ±Ecosse);
Loi de 1985 sur les normes de prestation de pension Loi sur les prestations de pension (Ontario);
(Canada); Loi sur les Ñduciaires (Ontario);
Loan and Trust Corporations Act (Alberta); Loi sur les soci πet πes de pr °et et de Ñducie (Ontario);
Insurance Act (Alberta); Loi sur les assurances (Qu πebec);
Employment Pension Plans Act (Alberta); Loi sur les soci πet πes de Ñducie et les soci πet πes d' πepargne
Alberta Heritage Savings Trust Fund Act (Alberta); (Qu πebec);
Pension BeneÑts Standards Act Loi sur les r πegimes compl πementaires de retraite
(Colombie-Britannique); (Qu πebec);
Financial Institutions Act (Colombie-Britannique); The Pension BeneÑts Act, 1992 (Saskatchewan).
Loi sur les assurances (Manitoba);

De l'avis de Stikeman Elliott, conseillers juridiques de CAE, du Fonds et de la Fiducie, et de McCarthy
T πetrault s.r.l., conseillers juridiques des preneurs fermes, si le Fonds demeure une Ñducie de fonds commun de
placement aux termes de la Loi de l'imp °ot sur le revenu (Canada), en sa version modiÑ πee (la Loi de l'imp °ot), les
parts constitueront des placements admissibles aux termes de la Loi de l'imp°ot, pour les Ñducies r πegies par des
r πegimes enregistr πes d' πepargne-retraite, des fonds enregistr πes de revenu de retraite, des r πegimes de participation
diÅ πer πee aux b πen πeÑces et des r πegimes enregistr πes d' πepargne- πetudes (collectivement, les r πegimes). De l'avis de ces
conseillers juridiques, compte tenu entre autres d'une attestation de la Fiducie relative fia certains faits, fia condition
que le Fonds soit une Ñducie de fonds commun de placement et veille fia ce que son portefeuille de biens πetrangers ne
d πepasse pas les limites pr πevues aux termes de la Loi de l'imp°ot, si les parts πetaient πemises fia la date des pr πesentes,
elles ne seraient pas assimil πees fia des biens πetrangers aux Ñns de l'imp°ot auquel sont assujettis les r πegimes (autres que
les r πegimes enregistr πes d' πepargne- πetudes), les placements enregistr πes et les autres entit πes exon πer πees d'imp°ot,
y compris la plupart des r πegimes de pension agr πe πes, en vertu de la partie XI de la Loi de l'imp°ot et ne constitueraient
pas des biens πetrangers imm πediatement apr fies la r πealisation de l'acquisition (d πeÑnie dans le glossaire) et des
op πerations connexes si celles-ci πetaient r πealis πees fia la date des pr πesentes dans la mesure o fiu la Fiducie demeure un
r πesident du Canada. Les r πegimes enregistr πes d' πepargne- πetudes ne sont pas assujettis aux r fiegles r πegissant les
biens πetrangers.

±ENONC ±ES PROSPECTIFS

Certains πenonc πes contenus dans le pr πesent prospectus constituent des πenonc πes prospectifs qui reÖ fietent les
attentes de la direction en ce qui concerne la croissance, les r πesultats d'exploitation, les perspectives et possibilit πes
d'aÅaires et le rendement futurs de la Fiducie. Ils reÖ fietent l'opinion actuelle de la direction de la Fiducie et sont
fond πes sur les renseignements dont celle-ci dispose actuellement. Ces πenonc πes prospectifs sont assujettis fia des
risques et fia des incertitudes. De nombreux facteurs pourraient faire varier consid πerablement les r πesultats r πeels par
rapport aux r πesultats indiqu πes dans ces πenonc πes prospectifs, y compris les risques associ πes fia la d πependance envers le
commerce transfrontalier, fia la vuln πerabilit πe par rapport fia la conjoncture πeconomique, fia la concurrence, fia la
modiÑcation de la r πeglementation, au taux de change, aux revenus d'int πer°et, fia la d πependance envers le personnel cl πe
et aux risques associ πes aux acquisitions, aux sinistres non assur πes ou sous-assur πes, fia l'entrave fia la croissance
potentielle, au reÑnancement, au cr πedit et au recouvrement. Bien que les πenonc πes prospectifs contenus dans le
pr πesent prospectus soient fond πes sur des hypoth fieses que la direction juge raisonnables, la Fiducie ne peut garantir
aux πepargnants que les r πesultats r πeels seront conformes aux πenonc πes prospectifs. Ces πenonc πes prospectifs sont faits fia
la date du pr πesent prospectus et la Fiducie ne s'engage pas fia les mettre fia jour ou fia les r πeviser pour reÖ πeter de
nouveaux πev πenements ou de nouvelles circonstances.
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SOMMAIRE DU PROSPECTUS

Le texte qui suit r πesume les principales caract πeristiques du pr πesent placement et devrait °etre lu fia la lumi fiere des
renseignements plus d πetaill πes ainsi que des donn πees et des πetats Ñnanciers Ñgurant ailleurs dans le pr πesent
prospectus. Sauf si le contexte exige une interpr πetation diÅ πerente, les renseignements donn πes dans le pr πesent
prospectus tiennent compte des op πerations d πecrites fia la rubrique - Acquisition et Ñnancement / et sont fond πes sur
l'hypoth fiese que la Fiducie est propri πetaire de l'entreprise et l'exploite. Il y a lieu de se reporter au - Glossaire / pour
la signiÑcation de certains termes d πeÑnis.

≥A moins que le contexte n'exige autrement, au pr πesent prospectus, l'expression la Fiducie renvoie fia la Fiducie
technologies avanc πees de Ñbres (AFT), fia Technologies avanc πees de Ñbres (AFT) Inc. et fia toutes ses Ñliales.

≥A moins d'indication contraire, tous les montants contenus au pr πesent prospectus sont exprim πes en dollars
canadiens; le signe - $ / renvoie aux dollars canadiens et le signe - $ US / renvoie aux dollars am πericains.

FONDS DE REVENU TECHNOLOGIES AVANC ±EES DE FIBRES (AFT)

Le Fonds est une Ñducie fia capital variable sans personnalit πe morale πetablie au moyen de la convention du
Fonds le 12 f πevrier 2002, en sa version modiÑ πee et mise fia jour le 19 mars 2002, sous le r πegime des lois de la province
de Qu πebec. Le si fiege social et principal bureau du Fonds est situ πe au 72, rue Queen, Lennoxville (Qu πebec)
J1M 2C3.

Le Fonds a πet πe cr πe πe en vue d'acqu πerir l'entreprise, indirectement par l'interm πediaire de la Fiducie. ≥A la cl°oture,
le Fonds sera propri πetaire de la totalit πe des parts de la Fiducie et des billets de la Fiducie. Le Fonds pr πevoit eÅectuer
des distributions mensuelles d'esp fieces distribuables aux porteurs inscrits fia chaque date de cl°oture des registres, qui
devraient °etre vers πees fia ceux-ci au plus tard le 15e jour de chaque mois. La distribution fia l' πegard de la p πeriode allant
de la cl°oture au 30 avril 2002, soit 34 jours, devrait °etre vers πee le 15 mai 2002 aux porteurs de parts inscrits aux
registres le 30 avril 2002 et est πevalu πee fia 0,113 $ par part. Voir - Convention du Fonds et description des parts Ì
Distributions en esp fieces /.

FIDUCIE TECHNOLOGIES AVANC ±EES DE FIBRES (AFT)

La Fiducie est une Ñducie sans personnalit πe morale πetablie au moyen de la convention de la Fiducie le
12 f πevrier 2002 sous le r πegime des lois de la province de Qu πebec. Le Fonds d πetient la Fiducie en propri πet πe exclusive
et fia la cl°oture, la Fiducie sera propri πetaire de l'entreprise et l'exploitera. Voir - Acquisition et Ñnancement / et
- Convention de la Fiducie /.

La Fiducie fournit des solutions de tamisage sur mesure aux producteurs de p°ates et papiers fond πees sur sa
technologie avanc πee en mati fiere de composants de tamisage et sur sa connaissance approfondie des proc πed πes de
tamisage de la p°ate fia papier. Les tamis sont utilis πes pour enlever les contaminants de la p°ate. Ce proc πed πe est
essentiel au maintien de la qualit πe de la p°ate, laquelle a, fia son tour, un eÅet sur la qualit πe des produits de papier qui
en d πecoulent. En particulier, la p°ate doit souvent remplir des sp πeciÑcations rigoureuses puisque la pr πesence de
quantit πes m°eme minimes de contaminants peut d πet πeriorer grandement la r πesistance, l'apparence ou les propri πet πes
d'emploi du papier produit. Les composants de tamisage repr πesentent une proportion relativement faible des co°uts
d'exploitation et initiaux des usines de p°ates et papiers, mais elles sont cruciales dans l'exploitation r πeussie d'une
usine. Pour que les usines de p°ates et papiers (dont la direction de la Fiducie πevalue le nombre fia quelque 4 000 fia
travers le monde) maintiennent constamment la qualit πe et le volume πelev πes de leur production, avec des pertes
minimales de Ñbres, les composants de tamisage devront °etre entretenus ou remplac πes en moyenne tous
les deux ans.

Au cours des trois derniers exercices, la Fiducie a πet πe en mesure d'augmenter les ventes, le BAIIA (voir la
note 3 en bas du tableau fia la page 9 du pr πesent prospectus pour obtenir plus de renseignements sur le BAIIA) et le
b πen πeÑce net au taux de croissance annuel compos πe (le TCAC) de 6,3 %, de 4,4 % et de 8,0 % respectivement. La
direction de la Fiducie estime que, d'apr fies des estimations d πecoulant des donn πees sur le march πe total de la
production de p°ates et papiers, la Fiducie a πet πe en mesure d'accro° tre sa part estim πee du march πe total des cylindres
de tamisage de 25 % fia 30 % au cours de la m°eme p πeriode. AÑn d'accro° tre l'accent port πe aux ventes li πees
fia l'entretien et au remplacement, la Fiducie a augment πe ses eÅorts de ventes directes aux usines de p°ates et papiers
(les utilisateurs Ñnaux), plut°ot que de vendre uniquement aux constructeurs de mat πeriel original pour usines de
p°ates et papiers (les constructeurs OEM), qui, fia leur tour, revendent les composants de tamisage de la p°ate aux
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utilisateurs Ñnaux. Les ventes directes aux utilisateurs Ñnaux se sont accrues au TCAC de 14,7 % de l'exercice 1994
fia l'exercice 2001.

Croissance stable de la demande du march πe

Selon la direction de la Fiducie, en se concentrant sur des activit πes d'entretien et de remplacement
(comprenant le remplacement, la r πeparation, la remise fia neuf et le rechromage), la Fiducie a limit πe son exposition
aux cycles des prix des p°ates et papiers et ses ventes d πependent de la croissance stable des taux de production de
p°ates et papiers. La direction de la Fiducie estime que de 85 % fia 90 % environ des 150 fia 200 millions de dollars du
march πe total annuel pour les cylindres de tamisage sont constitu πes d'achats li πes fia l'entretien et au remplacement de
l' πequipement existant. La direction estime de plus que la proportion des ventes de la Fiducie li πees aux achats
d'entretien et de remplacement, que ce soit directement aux utilisateurs Ñnaux ou par l'interm πediaire des
constructeurs OEM, par rapport fia celles li πees aux achats d' πequipement neuf, correspond au pourcentage du march πe
total d'environ 85 % fia 90 %. Le graphique suivant illustre la production historique totale de papier et de carton au
cours de la p πeriode de 25 ans allant de 1975 fia 2000.

Production historique totale de papier et de carton
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Croissance stable de la consommation de papier

La demande de produits de papier tend fia suivre les tendances de la croissance πeconomique g πen πerale. Selon
Resource Information Systems, Inc. (RISI), cabinet sp πecialis πe dans les pr πevisions πeconomiques pour le secteur
international des produits forestiers, la consommation de papier et de carton s'est accrue au TCAC de 3,8 % au
cours de la p πeriode de 25 ans allant de 1975 fia 2000. Selon RISI, dans l'ensemble, la consommation des produits de
papier et de carton devrait continuer fia cro° tre fia l' πechelle mondiale au TCAC de 3,2 % pour la p πeriode de 15 ans
allant de 2001 fia 2015. Le graphique suivant illustre la consommation totale historique du papier et du carton au
cours de la p πeriode de 25 ans allant de 1975 fia 2000 et la consommation totale pr πevue pour la p πeriode de 15 ans allant
de 2001 fia 2015.

Consommation totale historique et pr πevue de papier et de carton
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Croissance des ventes aux utilisateurs Ñnaux

La Fiducie a opt πe pour la strat πegie de se concentrer sur des produits stables d πecoulant de l'entretien et du
remplacement pour obtenir un niveau stable de ventes et de rentabilit πe. De plus, le march πe de l'entretien et du
remplacement peut pr πesenter des possibilit πes sp πeciales pendant les creux du cycle πeconomique. Les utilisateurs
Ñnaux sont actuellement moins enclins fia entreprendre des investissements majeurs et par cons πequent, recherchent
des possibilit πes d'augmenter le rendement du proc πed πe pendant le remplacement r πegulier des composants de
l' πequipement. AÑn d'accro° tre cet accent sur les ventes ax πees sur l'entretien et le remplacement, la Fiducie a
augment πe ses eÅorts de ventes directes aux utilisateurs Ñnaux plut°ot que de vendre uniquement aux constructeurs
OEM qui, fia leur tour, revendent les composants de tamisage de la p°ate aux utilisateurs Ñnaux. Toutes les ventes
directes de la Fiducie aux utilisateurs Ñnaux visent l'entretien et le remplacement. La direction de la Fiducie estime
qu'une majorit πe de ses ventes aux constructeurs OEM vise aussi le march πe stable li πe fia l'entretien et au
remplacement alors que le reste des ventes vise des d πepenses en immobilisations plus impr πevisibles et des activit πes
li πees fia l'expansion. De l'exercice 1999 fia l'exercice 2001, la Fiducie a substantiellement accru sa proportion de ventes
directes aux utilisateurs Ñnaux, de 35,4 % fia 52,4 % des ventes totales. La direction estime que la Fiducie a atteint
une plus grande stabilit πe en raison de cette initiative.

Le graphique suivant illustre la croissance des ventes directes aux utilisateurs Ñnaux, qui visent toutes des
ventes d'entretien et de remplacement.

Ventes historiques directes aux utilisateurs Ñnaux (exercices termin πes le 31 mars)
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Le graphique suivant illustre la stabilit πe des ventes totales de la Fiducie, qui comprennent les ventes aux
utilisateurs Ñnaux et aux constructeurs OEM, pour les p πeriodes indiqu πees.

Ventes historiques directes aux utilisateurs Ñnaux et aux constructeurs OEM (exercices termin πes le 31 mars)
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CONDENS ±E DES FLUX DE TR ±ESORERIE DISTRIBUABLES DU
FONDS DE REVENU TECHNOLOGIES AVANC ±EES DE FIBRES (AFT)

Douze derniers mois
termin πes le 31 d πecembre 2001

(en milliers de dollars)

ChiÅre d'aÅaires ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 77 472 $ 1)

Co°ut des produits vendus, frais de vente et d'administrationÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 51 446 $ 2)

BAIIA 3)4) ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 26 026 $

1) Compte tenu du chiÅre d'aÅaires de 19 902 $ du trimestre termin πe le 31 mars 2001 et de 57 570 $ de la p πeriode de neuf mois termin πee le

31 d πecembre 2001.

2) Compte tenu du co°ut des produits vendus, frais de vente et d'administration de 13 418 $ du trimestre termin πe le 31 mars 2001 et de 38 028 $

de la p πeriode de neuf mois termin πee le 31 d πecembre 2001.

3) Le BAIIA n'est pas une mesure reconnue en vertu des principes comptables g πen πeralement reconnus (PCGR) du Canada. La direction

estime que, ajout πe au b πen πeÑce net (perte), le BAIIA constitue une mesure suppl πementaire utile, puisqu'il renseigne les investisseurs sur les

esp fieces disponibles aux Ñns de distribution avant le service de la dette, les d πepenses en immobilisations et les imp°ots sur les b πen πeÑces. Les

investisseurs ne doivent toutefois pas interpr πeter le BAIIA comme l' πequivalent du b πen πeÑce net (perte) πetabli conform πement aux PCGR

fia titre d'indicateur du rendement du Fonds ni comme l' πequivalent des Öux de tr πesorerie li πes aux activit πes d'exploitation, d'investissement et

de Ñnancement fia titre de mesure de la liquidit πe et des Öux de tr πesorerie. La m πethode de calcul du BAIIA qu'applique le Fonds peut diÅ πerer

de celle utilis πee par d'autres πemetteurs. Par cons πequent, le BAIIA n'est pas n πecessairement comparable aux mesures utilis πees par d'autres

πemetteurs.

4) ≥A l'exclusion des frais de r πeorganisation et du gain (perte) fia la cession d'immobilisations.

La pr πesente analyse a πet πe pr πepar πee par la direction d'AFT, aÑn d'aider le Fonds et les lecteurs du pr πesent
prospectus, selon les renseignements tir πes de ce prospectus et le montant estimatif des charges et des d πepenses πetabli
par la direction qui seront engag πees par le Fonds. Il ne s'agit toutefois pas d'une pr πevision ni d'une extrapolation des
r πesultats futurs. Les r πesultats d'exploitation r πeels du Fonds pour toute p πeriode suivant la cl°oture du pr πesent
placement varieront des montants avanc πes dans l'analyse qui suit. Cette variation pourrait °etre importante.

La direction d'AFT est d'avis que, une fois les op πerations d πecrites fia la rubrique - Acquisition et Ñnancement /
termin πees, le Fonds engagera des frais d'administration et de gestion et des int πer°ets d πebiteurs et devra engager des
d πepenses en immobilisations de maintien diÅ πerentes de celles indiqu πees dans les πetats Ñnanciers cumul πes historiques
ou dans les r πesultats consolid πes pro forma non v πeriÑ πes inclus ailleurs dans ce prospectus. Quoique la direction de la
Fiducie n'ait pas pris d'engagement concret fia l' πegard de toutes ces d πepenses et que, par cons πequent, toutes les
r πepercussions Ñnanci fieres de ces d πepenses ne soient pas calculables de mani fiere objective, elle a, selon son exp πerience
ant πerieure et des donn πees tir πees des πetats Ñnanciers cumul πes de l'entreprise Ñgurant ailleurs dans ce prospectus,
estim πe que ces charges suppl πementaires et d πepenses en immobilisations totaliseraient environ 8,8 M$, lesquelles
seraient compos πees i) d'int πer°ets d πebiteurs et imp°ots de 2,6 M$ (en supposant que des fonds totalisant 39 $ ont πet πe
pr πelev πes sur la facilit πe de cr πedit pour les douze derniers mois termin πes le 31 d πecembre 2001 et d'imp°ots estimatifs
compte tenu des d πepenses et des int πer°ets estimatifs pour les douze derniers mois termin πes le 31 d πecembre 2001);
ii) de d πepenses en immobilisations de maintien totalisant 1,5 M$ et iii) de frais d'administration, de gestion,
d'assurance et autres frais suppl πementaires pour les douze derniers mois termin πes le 31 d πecembre 2001 et l'incidence
fia court terme estimative de la r πeduction des ventes fia un client OEM s' πelevant fia 4,6 M$. Compte tenu de ce qui
pr πec fiede, la direction d'AFT croit que les esp fieces distribuables pour les douze derniers mois termin πes le 31 d πecembre
2001, telles qu'elles ont πet πe ajust πees, se chiÅreraient fia environ 17,3 M$, ce qui donnerait lieu fia des distributions
annuelles totales aux porteurs de parts d'environ 15,7 M$, d πeduction faite des fonds aux Ñns de r πeinvestissements
d'environ 1,6 M$. Par part, les distributions annuelles totaliseraient 1,20 M$.
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LE PLACEMENT

Placement : 13 083 333 parts

±Emetteur : Fonds de revenu technologies avanc πees de Ñbres (AFT)

Montant : 130 833 330 $

Prix d' πemission : 10 $ par part payable fia la cl°oture

Emploi du produit : Le Fonds utilisera le produit net d'environ 119 983 330 $ qu'il tirera de l'πemission
des parts, dπeduction faite des frais du prπesent placement, πevaluπes fia 10 850 000 $,
fia la souscription de parts de la Fiducie et de billets de la Fiducie. La Fiducie
utilisera par la suite une tranche du produit de la souscription pour acheter les
actions de Finlandco et Poong Nam Screen que dπetient CAE. Le reliquat du
produit de cette souscription, dπeduction faite de tous les frais de transfert et autres
frais semblables, ainsi que 39 millions de dollars tirπes de la partie pr°et fia terme de
la facilitπe de crπedit seront utilisπes par la Fiducie pour acquπerir le reste de l'actif de
l'entreprise. Voir - Emploi du produit / et - Acquisition et financement /.

Caract πeristiques des parts : Les parts repr πesentent les participations indivises de leurs porteurs dans le
Fonds. Chaque part donne droit fia une voix aux assembl πees des porteurs de
parts et chaque porteur de parts a droit fia une part πegale proportionnelle des
distributions vers πees par le Fonds et, en cas de distribution obligatoire de la
totalit πe des biens du Fonds, fia une part πegale de l'actif net restant du Fonds
apr fies le r fieglement de toutes les obligations du Fonds. Voir - Convention du
Fonds et description des parts Ì Parts /.

Politique en matifiere de
distributions : Le Fonds prπevoit effectuer des distributions mensuelles d'espfieces distribuables

aux porteurs de parts inscrits aux registres fia chaque date de cl°oture des registres,
qui devraient °etre versπees aux porteurs de parts au plus tard le 15e jour de chaque
mois. La distribution relative fia la pπeriode allant de la cl°oture au 30 avril 2002, soit
34 jours, devrait °etre versπee le 15 mai 2002 aux porteurs de parts inscrits le 30 avril
2002 et est estimπee fia 0,113 $ par part. Voir - Convention du Fonds et description
des parts  Ì Distributions en espfieces /.

Fiduciaires : Le Fonds et la Fiducie compteront chacun au moins trois et au plus neuf fiduciaires
et auront initialement chacun les m°emes cinq fiduciaires dont quatre ne seront pas
liπes fia la Fiducie (au sens qu'attribuent fia l'expression appliquπee fia un administrateur
les lignes directrices en matifiere de rπegie d'entreprise efficace de la Bourse de
Toronto). Voir - Convention du Fonds et description des parts  Ì Fiduciaires /,
- Convention de la Fiducie Ì Fiduciaires / et - Fiduciaires et direction /.

Facteurs de risque : Un placement dans les parts est assujetti fia un certain nombre de risques,
notamment (i) la dπependance fia l'endroit des constructeurs OEM; (ii) les clients;
(iii) l'environnement concurrentiel; (iv) la dπependance fia l'πegard d'employπes clπes;
(v) les relations de travail; (vi) les dangers en matifiere d'exploitation et de
produits; (vii) les changements technologiques; (viii) la consommation de papier;
(ix) les fournisseurs; (x) les risques potentiels liπes aux activitπes importantes dans
des pays πetrangers; (xi) le risque de change; (xii) les obligations en matifiere
d'environnement, de santπe et sπecuritπe et autres facteurs; (xiii) les risques de
poursuites futures; (xiv) les restrictions en matifiere d'assurance; (xv) les risques
fiscaux; (xvi) l'admissibilitπe fia des fins de placement et questions fiscales;
(xvii) l'exπecution des contrats; (xviii) la fluctuation des distributions; (xix) les
retards dans les distributions; (xx) le levier financier; (xxi) les ressources en
capital; (xxii) la dilution de la participation des porteurs de parts existants;
(xxiii) les risques de litiges liπes fia une sociπetπe ouverte; (xxiv) la dπependance fia
l'endroit de la Fiducie; (xxv) l'absence de marchπe public antπerieur; et (xxvi) la
nature des parts. Voir - Facteurs de risque /.
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Promoteur : CAE peut °etre consid πer πee le promoteur du Fonds en raison de son initiative fia
organiser le Fonds et son entreprise. CAE souhaite se d πepartir de la totalit πe de
sa participation dans l'entreprise et vendre dans le public toutes les parts
πemises fia la cl°oture. Voir - Promoteurs et dirigeants et autres personnes
int πeress πees dans des op πerations importantes /.

PRINCIPALES DONN ±EES FINANCI ≥ERES HISTORIQUES CUMUL ±EES DE L'ENTREPRISE

Le tableau ci-dessous pr πesente certaines donn πees Ñnanci fieres historiques de l'entreprise. Les donn πees Ñnanci fieres
aux 31 mars 2001 et 2000 et pour chacun des exercices termin πes les 31 mars 2001, 2000 et 1999 proviennent des
πetats Ñnanciers cumul πes v πeriÑ πes de l'entreprise inclus ailleurs dans ce prospectus. Les donn πees Ñnanci fieres au
31 d πecembre 2001 et pour chacune des p πeriodes de neuf mois termin πees les 31 d πecembre 2001 et 2000 proviennent
des πetats Ñnanciers cumul πes interm πediaires (non v πeriÑ πes) inclus ailleurs dans ce prospectus. Ces donn πees Ñnanci fieres
doivent °etre lues parall fielement aux πetats Ñnanciers cumul πes de l'entreprise et aux notes y aÅ πerentes Ñgurant ailleurs
dans ce prospectus.

Donn πees tir πees de l' πetat des r πesultats

P πeriodes de neuf mois
termin πees les 31 d πecembre Exercices termin πes les 31 mars

2001 2000 2001 2000 1999

(en milliers de dollars)

ChiÅre d'aÅaires ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 57 570 $ 56 942 $ 76 844 $ 74 316 $ 67 990 $
BAIIA 1)2) ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 19 542 17 348 23 832 24 659 21 868
Exprim πe en % du chiÅre d'aÅairesÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 33,9 % 30,5 % 31,0 % 33,2 % 32,2 %
Frais de r πeorganisation ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 0 0 0 2 306 0
Perte (gain) fia la cession d'immobilisationsÏÏÏ 0 (63) (63) (42) 178
B πen πeÑce avant int πer°ets, imp°ots et

amortissementÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 19 542 17 411 23 895 22 395 21 690
Int πer°ets d πebiteurs (cr πediteurs), montant net ÏÏ (11) 4 0 78 78
Amortissement ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 3 593 3 561 4 875 5 141 5 523

B πen πeÑce avant imp°ots sur les b πen πeÑcesÏÏÏÏÏÏ 15 960 13 846 19 020 17 176 16 089
Charge d'imp°ots ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 4 834 4 416 6 050 5 332 4 960

B πen πeÑce netÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 11 126 9 430 12 970 11 844 11 129

Donn πees tir πees du bilan
Aux 31 marsAu 31 d πecembre

2001 2001 2000

(en milliers de dollars)

Total de l'actif ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 58 963 $ 58 616 $ 55 233 $
Total du passif fia long terme ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 4 451 4 369 4 245

1) Le BAIIA n'est pas une mesure reconnue en vertu des principes comptables g πen πeralement reconnus (PCGR) du Canada. La direction

estime que, ajout πe au b πen πeÑce net (perte), le BAIIA constitue une mesure suppl πementaire utile, puisqu'il renseigne les investisseurs sur les

esp fieces disponibles aux Ñns de distribution avant le service de la dette, les d πepenses en immobilisations et les imp°ots sur les b πen πeÑces. Les

investisseurs ne doivent toutefois pas interpr πeter le BAIIA comme l' πequivalent du b πen πeÑce net (perte) πetabli conform πement aux PCGR

fia titre d'indicateur du rendement du Fonds ni comme l' πequivalent des Öux de tr πesorerie li πes aux activit πes d'exploitation, d'investissement et

de Ñnancement fia titre de mesure de la liquidit πe et des Öux de tr πesorerie. La m πethode de calcul du BAIIA qu'applique le Fonds peut diÅ πerer

de celle utilis πee par d'autres πemetteurs. Par cons πequent, le BAIIA n'est pas n πecessairement comparable aux mesures utilis πees par d'autres

πemetteurs.

2) ≥A l'exclusion des frais de r πeorganisation et du gain (perte) fia la cession d'immobilisations.

11



 ACQUISITION ET FINANCEMENT

La structure du Fonds, apr fies la r πealisation du placement et de l'acquisition, sera la suivante :

100 % des parts de la Fiducie et 
des billets de la Fiducie

Porteurs de parts

Fonds de revenu
technologies avancées de 

fibres (AFT)
(Québec)(1)  

CAE Screenplates Oy
(Finlande)

Installations de Varkaus 

Poong Nam-CAE Screen
Co., Ltd.

(République de Corée)
Installations d'Inchon

100 % des parts

100 %

100 %35 % Technologies avancées de
fibres (AFT) Inc.

(Canada) 

Fiducie technologies
avancées de fibres (AFT)

(Québec)

Installations de Lennoxville

(1)
  Seules les principales filiales sont montrées.
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FONDS DE REVENU TECHNOLOGIES AVANC ±EES DE FIBRES (AFT)

Le Fonds est une Ñducie fia capital variable sans personnalit πe morale πetablie au moyen de la convention du
Fonds le 12 f πevrier 2002 sous le r πegime des lois de la province de Qu πebec. Le si fiege social et principal bureau du
Fonds est situ πe au 72, rue Queen, Lennoxville (Qu πebec) J1M 2C3.

En d πecembre 2001, CAE a annonc πe qu'elle avait pris la d πecision strat πegique de se d πefaire de ses syst fiemes
forestiers, qui comprennent l'entreprise, aÑn de se consacrer plus exclusivement fia la fourniture de solutions de
formation compl fietes.

Le Fonds a πet πe cr πe πe en vue d'acqu πerir l'entreprise, indirectement par l'interm πediaire de la Fiducie. ≥A la cl°oture,
le Fonds sera propri πetaire de la totalit πe des parts de la Fiducie et des billets de la Fiducie. Le Fonds pr πevoit eÅectuer
des distributions mensuelles d'esp fieces distribuables aux porteurs de parts inscrits fia chaque date de cl°oture des
registres, qui devraient °etre vers πees fia ceux-ci au plus tard le 15e jour de chaque mois. La distribution fia l' πegard de la
p πeriode allant de la cl°oture au 30 avril 2002, soit 34 jours, devrait °etre vers πee le 15 mai 2002 aux porteurs de parts
inscrits aux registres le 30 avril 2002 et est πevalu πee fia 0,113 $ par part. Voir - Convention du Fonds et description des
parts Ì Distributions en esp fieces /.

FIDUCIE TECHNOLOGIES AVANC ±EES DE FIBRES (AFT)

Les renseignements contenus au pr πesent prospectus sont fond πes sur l'hypoth fiese que les mesures πenonc πees fia la
rubrique - Acquisition et Ñnancement / ont πet πe r πealis πees et que la Fiducie est propri πetaire de l'entreprise et l'exploite.

La Fiducie est une Ñducie sans personnalit πe morale πetablie au moyen de la convention de la Fiducie le
12 f πevrier 2002, en sa version modiÑ πee et mise fia jour le 19 mars 2002, sous le r πegime des lois de la province de
Qu πebec. Le Fonds d πetient la Fiducie en propri πet πe exclusive et fia la cl°oture celle-ci sera propri πetaire de l'entreprise et
l'exploitera. L'entreprise est constitu πee des installations de Lennoxville et d'op πerations connexes, des installations de
Varkaus et des op πerations connexes de Finlandco et d'une participation de 35 % dans Poong Nam Screen, qui est
propri πetaire des installations d'Inchon. Voir - Acquisition et Ñnancement / et - Convention de la Fiducie /.

SURVOL DE L'ENTREPRISE

La Fiducie est l'un des plus anciens producteurs de composants de tamisage de p°ate fia papier, πetant en
exploitation depuis pr fies de 100 ans. La direction de la Fiducie croit, d'apr fies des estimations fond πees sur des donn πees
du march πe total de la production de p°ates et papiers, que la Fiducie est le plus important producteur de composants
de tamisage de p°ate avec une part de march πe d'environ 30 % pour les cylindres de tamisage, soit plus de deux fois
celle de son plus proche concurrent au 31 mars 2001.

La Fiducie fournit des solutions de tamisage sur mesure aux producteurs de p°ates et papiers fond πees sur sa
technologie avanc πee en mati fiere de composants de tamisage et sur sa connaissance approfondie des proc πed πes de
tamisage de la p°ate fia papier. Les tamis sont utilis πes pour enlever les contaminants de la p°ate. Ce proc πed πe est
essentiel au maintien de la qualit πe de la p°ate, laquelle a, fia son tour, un eÅet sur la qualit πe des produits de papier qui
en d πecoulent. En particulier, la p°ate doit souvent remplir des sp πeciÑcations rigoureuses puisque la pr πesence de
quantit πes m°eme minimes de contaminants peut d πet πeriorer grandement la r πesistance, l'apparence ou les propri πet πes
d'emploi du papier produit. Les composants de tamisage repr πesentent une proportion relativement faible des co°uts
initiaux et d'exploitation des usines de p°ates et papiers, mais elles sont cruciales dans l'exploitation r πeussie d'une
usine. Pour que les usines de p°ates et papiers (dont la direction de la Fiducie πevalue le nombre fia quelque 4 000
fia travers le monde) maintiennent constamment la qualit πe et le volume πelev πes de leur production, avec des pertes
minimales de Ñbres, les composants de tamisage devront °etre entretenus ou remplac πes en moyenne tous
les deux ans.

La Fiducie est propri πetaire de deux usines de fabrication, les installations de Lennoxville (Qu πebec) et celles de
Varkaus (Finlande) et les exploite, et d πetient une participation de 35 % dans les installations d'Inchon. Toutes ces
installations sont situ πees de mani fiere strat πegique pour desservir les march πes cibles de la Fiducie, et en tant que
groupe, pour desservir eÇcacement le march πe global. Les installations de Lennoxville desservent les march πes des
Am πeriques, celles de Varkaus desservent l'Europe, et l'Asie est couverte par les installations de Varkaus et celles
d'Inchon par l'interm πediaire de la participation de 35 % de la Fiducie dans celles-ci. La Fiducie fonctionne
actuellement fia environ 70 % de sa capacit πe totale de production, ce qui rend possible une forte croissance sans des
d πepenses en immobilisations importantes. La Fiducie est l'un des quelques producteurs fia oÅrir une vaste gamme de
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cylindres de tamisage, qui constituent les composants les plus importants de l'ex πecution du proc πed πe de tamisage de
la p°ate. Ceci constitue un facteur, outre la qualit πe πelev πee des produits et services de la Fiducie et son r πeseau de
ventes global, qui a permis fia la Fiducie de d πevelopper une client fiele de pr fies de 1 000 usines de p°ates et papiers fia
travers le monde. Ces facteurs soulignent πegalement le potentiel de la Fiducie d'oÅrir des produits et services au
march πe mondial constitu πe d'environ 4 000 usines de p°ates et papiers.

Selon l'Organisation des Nations Unies pour l'alimentation et l'agriculture (le FAO), la production de produits
de papier et de carton a augment πe au cours de la p πeriode de 25 ans allant de 1975 fia 2000 au TCAC de 3,7 %. Selon
Resource Information Systems, Inc. (RISI), cabinet sp πecialis πe dans les pr πevisions πeconomiques pour le secteur
international des produits forestiers, la consommation globale des produits de papier et de carton devrait continuer
d'augmenter au TCAC de 3,2 % pour la p πeriode de 15 ans allant de 2001 fia 2015. Ce rendement relativement stable
contraste avec certains aspects cycliques du secteur des p°ates et papiers, comme les d πepenses des biens
d' πequipement et le prix de r πef πerence des biens des p°ates et papiers. Dans le cadre de sa strat πegie commerciale, la
Fiducie a mis l'accent de mani fiere croissante sur l'entretien et le remplacement des composants de tamisage
existants, ce qui est dict πe par les taux de production des p°ates et papiers plut°ot que par d'importants projets de
d πepenses en immobilisations pour les p°ates et papiers. La direction de la Fiducie estime qu'un niveau constant de
production des p°ates et papiers entra° ne une demande continue des composants de tamisage, dans le cadre du
programme d'entretien des tamis de p°ate, aÑn que les usines maintiennent la qualit πe et le volume de leur production.
Ainsi, la Fiducie a maintenu une croissance relativement stable des ventes et du BAIIA alors que le prix des p°ates et
papiers et les d πepenses en immobilisations ont continu πe de pr πesenter une volatilit πe.

La Fiducie vend ses composants de tamisage tant directement aux usines de p°ates et papiers (les utilisateurs
Ñnaux) qu'aux constructeurs OEM des usines de p°ates et papiers (les constructeurs OEM), qui les revendent
ensuite aux utilisateurs Ñnaux soit comme partie d'un tamis de p°ate complet d'un syst fieme de tamisage de p°ate, soit
comme pi fiece de remplacement pour des composants de tamisage us πes ou d πesuets. Toutes les ventes directes de la
Fiducie aux utilisateurs Ñnaux sont li πees fia l'entretien ou au remplacement de composants de tamisage existants, et
ont g πen πeralement lieu dans le cadre de l'entretien r πegulier de l' πequipement. Les composants de remplacement
peuvent πegalement °etre vendus pour accro° tre le rendement des syst fiemes de tamisage plus vieux et moins eÇcaces,
augmentant ainsi la productivit πe des utilisateurs Ñnaux.

Au cours des trois derniers exercices, la Fiducie a πet πe en mesure d'accro° tre ses ventes, son BAIIA et son
b πen πeÑce net au TCAC de 6,3 %, de 4,4 % et de 8,0 %, respectivement. La direction de la Fiducie estime que, d'apr fies
des estimations fond πees sur des donn πees visant le march πe total de la production de p°ates et papiers, la Fiducie a pu
augmenter sa part estim πee du march πe global de cylindres de tamisage de 25 % fia 30 % au cours de la m°eme p πeriode.
AÑn d'accro° tre l'accent port πe aux ventes li πees fia l'entretien et au remplacement, la Fiducie a augment πe ses eÅorts de
ventes directes aux utilisateurs Ñnaux, plut°ot que de vendre uniquement aux constructeurs OEM, qui fia leur tour
revendent les composants de tamisage de la p°ate aux utilisateurs Ñnaux. Les ventes directes aux utilisateurs Ñnaux se
sont accrues au TCAC de 14,7 % de l'exercice 1994 fia l'exercice 2001.

APER ∏CU DU SECTEUR

G πen πeralit πes

La production et la consommation globales de produits de papier et de carton ont tendance fia suivre les
tendances de la croissance πeconomique g πen πerale. La p°ate est le principal constituant dans la fabrication des produits
de papier et sa production et sa consommation globales montrent πegalement une croissance relativement stable.
Selon le FAO, 323 millions de tonnes m πetriques de papier et de carton ont πet πe produites dans l'ann πee 2000.
Des composants de tamisage de p°ate se retrouvent fr πequemment dans l'ensemble des quelque 4 000 usines de p°ates
et papiers et servent en grande partie fia enlever les contaminants et autres d πebris de taille exc πedentaire avant que les
Ñbres ne soient transform πees en produits de papier.

Produits de papier et de carton

Une gamme de produits proviennent de la Ñbre de p°ate de bois, y compris des papiers de communication
(papier journal, papiers d'impression et d' πecriture), des cat πegories d'emballage (fabriqu πees en utilisant du carton et
des produits de carton ondul πe) et des produits de consommation (comme les papiers tissus et les couches). Le texte
qui suit est ax πe principalement sur le papier, mais les renseignements s'appliquent en g πen πeral aux autres produits
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fabriqu πes en utilisant la Ñbre de p°ate, en particulier en ce qui a trait fia la n πecessit πe de tamisage et d'enl fievement
des contaminants.

Le papier demeure le v πehicule dominant et essentiel des communications modernes. Les progr fies en
πelectronique et en technologie num πerique ont entra° n πe de nouvelles utilisations, comme les imprimantes
d'ordinateur, les photocopieurs et les t πel πecopieurs. Non seulement la consommation de papier a-t-elle augment πe au
cours des derni fieres d πecennies, mais il y a πegalement eu un d πeplacement vers des produits de papier plus
sophistiqu πes. Le papier est devenu plus mince aÑn de r πeduire le co°ut des Ñbres. Les machines fia papier, les
coucheuses et les presses fia imprimer sont devenues plus rapides pour augmenter les taux de production. Les
proc πed πes d'impression sont devenus plus exigeants, utilisant de multiples couleurs et des images fia haute r πesolution.
L'apparence est devenue une question de plus en plus importante, particuli fierement pour les cat πegories de papier
destin πe fia la photographie et aux magazines.

Chacun de ces importants courants a entra° n πe des sp πeciÑcations plus contraignantes en ce qui concerne le
niveau de propret πe des produits de papier. Des d πebris peuvent se pr πesenter sous diverses formes, comme des amas de
Ñbres, des particules d' πecorce, des particules de plastique ou des agglom πerats de colle. Ces d πebris aÅectent
l'apparence du papier et r πeduisent sa r πesistance et son liss πe. La perte de la r πesistance du papier survient en raison du
fait que les contaminants ne s'int fiegrent pas au r πeseau de Ñbres qui d πeÑnit la feuille de papier et cr πeent des endroits
o fiu le papier peut commencer fia d πechirer. Les questions de r πesistance ont pris de l'importance en raison de la
tendance fia produire des papiers plus minces sur des machines fia papier tournant fia des vitesses plus rapides et
subissant des tensions plus πelev πees. Le liss πe du papier a pris de l'importance en raison du fait que les contaminants
font saillie de la feuille de papier et aÅectent les proc πed πes de couchage et d'impression. En fait, les sp πeciÑcations des
feuilles de papier hautement sophistiqu πees sont devenues si exigeantes que m°eme des types particuliers de Ñbre de
p°ate peuvent nuire fia la qualit πe. Les Ñbres produites par le proc πed πe de mise en p°ate ont une gamme de longueurs et
de diam fietres. Des Ñbres rigides et fia parois πepaisses, comme les contaminants traditionnels, peuvent πegalement faire
saillie de la surface de papier et r πeduire la qualit πe des images imprim πees. Par cons πequent, il peut °etre n πecessaire
d'enlever ces Ñbres avec les d πebris.

Alors que les normes de puret πe du papier sont devenues plus πelev πees, la mati fiere premi fiere pour les proc πed πes de
fabrication du papier est devenue plus grandement contamin πee. En particulier, l'utilisation accrue de p°ates recycl πees
a fait augmenter la quantit πe et la diversit πe des contaminants qui doivent °etre enlev πes. Les contaminants typiques
comprennent les agrafes, les attaches de bureau, les pellicules plastiques et autres contaminants qui sont
g πen πeralement recycl πes avec le papier. Les restrictions applicables aux proc πed πes de blanchiment de la p°ate fia base
de chlore constituent un autre facteur en mati fiere d'environnement qui a exacerb πe le probl fieme de r πeduction
des contaminants.

Production de p°ates et papiers

Les produits de papier sont fabriqu πes fia partir d'un m πelange de Ñbres de p°ate, d'agents de remplissage et
d'additifs, les proportions de ces constituants variant selon le produit en cause. Cependant, pour tous les produits, la
p°ate fia papier demeure le constituant de base essentiel et principal.

Le papier peut °etre fabriqu πe fia partir de Ñbres ligneuses vierges, de Ñbres recycl πees ou, plus g πen πeralement, d'un
m πelange des deux. Les proportions de Ñbres vierges et recycl πees d πependent des sp πeciÑcations du produit, du co°ut et
de la disponibilit πe des constituants de la p°ate et des r fieglements gouvernementaux, qui peuvent exiger un contenu
minimal de p°ate recycl πee. La p°ate vierge d πesigne la p°ate produite fia partir du bois, en utilisant des proc πed πes qui sont
de mani fiere g πen πerale classiÑ πes en mise en p°ate chimique ou en mise en p°ate m πecanique. Au cours de la mise en p°ate
chimique, on utilise la chaleur et des produits chimiques pour dissoudre la lignine dans le bois et les Ñbres de
cellulose sont lib πer πees. Le proc πed πe de mise en p°ate m πecanique peut πegalement comporter des pr πetraitements de
chaleur et de produits chimiques, mais on a essentiellement recours aux forces m πecaniques pour convertir le bois en
Ñbres. L'avantage de la mise en p°ate chimique est qu'elle produit des Ñbres plus r πesistantes et plus Öexibles alors que
la mise en p°ate m πecanique produit une plus grande quantit πe de Ñbres pour une quantit πe donn πee de bois.

La p°ate recycl πee est produite en recueillant les d πechets de consommation et en dispersant le papier dans l'eau
pour que les Ñbres soient lib πer πees. Les caract πeristiques des Ñbres varient selon leur m πethode initiale de fabrication et
le nombre de fois qu'elles ont πet πe recycl πees. Les questions environnementales ont fait cro° tre de mani fiere importante
l'utilisation de la p°ate recycl πee.
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Le graphique suivant illustre la production totale historique de papier et de carton au cours de la p πeriode de
25 ans allant de 1975 fia 2000.

Production totale historique de papier et de carton
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l'agriculture

Croissance stable de la consommation de papier

La demande pour les produits de papier est port πee fia suivre les tendances de la croissance πeconomique g πen πerale.
Selon RISI, la consommation de papier et de carton s'est accrue au TCAC de 3,8 % au cours de la p πeriode de 25 ans
allant de 1975 fia 2000. Dans l'ensemble, selon RISI, la consommation des produits de papier et de carton devrait
continuer fia cro° tre au TCAC de 3,2 % fia l' πechelle mondiale au cours de la p πeriode de 15 ans allant de 2001 fia 2015.
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Le graphique suivant illustre la consommation totale historique de papier et de carton au cours de la p πeriode de
25 ans allant de 1975 fia 2000 et la consommation totale pr πevue de papier et de carton pour la p πeriode de 15 ans allant
de 2001 fia 2015.

Consommation totale historique et pr πevue de papier et de carton

0

100

200

300

400

500

600

m
ill

io
n

s 
d

e 
to

n
n

es

20
15

P

19
75

19
77

19
79

19
81

19
83

19
85

19
87

19
89

19
91

19
93

19
95

19
97

19
99

20
01

P

20
03

P

20
05

P

20
07

P

20
09

P

20
11

P

20
13

P

P • pr πevue

Source : Resource Information Systems, Inc.

Le march πe des p°ates et papiers

Alors que la consommation globale de papier a pr πesent πe une croissance stable, il y a eu une variabilit πe
historique du prix de r πef πerence de la p°ate NBSK et des produits des p°ates et papiers en g πen πeral. Les variations du
prix ont entra° n πe des Öuctuations de la rentabilit πe des producteurs de p°ates et papiers. L'investissement de capitaux
pour la modernisation et l'expansion des installations de production varient en cons πequence. De nouvelles capacit πes
de production sont g πen πeralement ajout πees en blocs importants fia la Ñn d'une phase d'expansion πeconomique lorsque
les soci πet πes ont des produits d'exploitation et des Öux de tr πesorerie πelev πes et qu'elles subissent des restrictions en ce
qui a trait fia la capacit πe. Ceci a donn πe naissance fia un secteur caract πeris πe par des p πeriodes d'additions de haute
capacit πe, souvent suivies par des p πeriodes d'oÅre exc πedentaire importante. Outre ces facteurs, mentionnons les
changements de l'emplacement de la production, fia partir des installations de production et de r πegions fia co°ut πelev πe
vers des producteurs fia faible co°ut ainsi que des variations de la demande pour des cat πegories particuli fieres de
produits de papier.

Le secteur mondial des p°ates et papiers a subi des pressions sur le prix au cours d'une grande partie de la
derni fiere d πecennie en raison de cette capacit πe exc πedentaire. Le secteur est touch πe depuis 1995 par une chute des prix
des p°ates et papiers et par une diminution des d πepenses en immobilisations. Toutefois, ces cycles et changements
doivent °etre πevalu πes fia la lumi fiere de la demande fia long terme croissante et constante pour les produits de papier.
Cette demande continue entra° ne une augmentation relativement stable dans certains co°uts d'exploitation des
utilisateurs Ñnaux, comme les composants reli πes fia l'entretien.
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Le graphique suivant illustre l'historique du prix de r πef πerence de la p°ate NBSK depuis d πecembre 1992.

Prix historiques de la p°ate Northern Bleached Softwood Kraft
(livr πee en Europe du Nord)
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Source : Copyright 2002, Pulp Paper Week, publication de Paperloop Publications, Inc. Utilisation autoris πee.

Une cons πequence de la r πeduction des d πepenses en immobilisations est que les producteurs de p°ates et papiers
sont incit πes fia am πeliorer l'eÇcacit πe et la rentabilit πe des installations existantes. En cons πequence, les exploitants des
usines sont devenus de plus en plus r πeceptifs fia de nouvelles technologies qui peuvent °etre adapt πees fia des machines
existantes pour r πeduire les co°uts, accro° tre la production des machines et obtenir un avantage concurrentiel par
l'am πelioration de la qualit πe du produit. Bien qu'il puisse exister des pressions pour retarder l'entretien pr πevu et le
remplacement de certains composants d'am πelioration du rendement, les risques de cette strat πegie pour les
utilisateurs Ñnaux sont importants et peuvent engendrer des produits de p°ates et papiers hors normes, la r πeduction
des taux de production ou des pertes accrues de Ñbres. Par cons πequent, l'approvisionnement en πequipement
d'entretien est reli πe plus πetroitement aux habitudes relativement stables de consommation de papier plut°ot qu'au
caract fiere cyclique du prix de la p°ate et de la rentabilit πe des utilisateurs Ñnaux.
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Le graphique suivant illustre les d πepenses historiques en immobilisations pour les producteurs de p°ates et
papiers des ±Etats-Unis au cours des 20 derni fieres ann πees.

D πepenses en immobilisations des producteurs de p°ates et papiers aux ±Etats-Unis
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L'ENTREPRISE

Les tamis de p°ate sont des appareils qui permettent le passage des Ñbres acceptables et le rejet des
contaminants de taille exc πedentaire. Le proc πed πe de tamisage a lieu alors que les Ñbres de la p°ate sont dans une
suspension dilu πee dans l'eau, g πen πeralement compos πee de 2 % de p°ate et de 98 % d'eau. On a fr πequemment recours
aux tamis dans toutes les usines de p°ates et papiers dans le monde. Les usines ont g πen πeralement plusieurs stades de
tamisage de la p°ate pour assurer un degr πe πelev πe d'enl fievement des contaminants et des pertes minimales des
Ñbres utiles.

Survol des produits

Les tamis de p°ate constituent une partie int πegrante des proc πed πes de mise en p°ate et de fabrication de papier.
Au cours des vingt derni fieres ann πees, l'importance de la tamisage et le niveau de technologie ont progress πe de
mani fiere importante. La taille des ouvertures des plaques de tamis a diminu πe d'un facteur sup πerieur fia 10 alors qu'au
m°eme moment la capacit πe des tamis a augment πe. Le diam fietre des ouvertures n'est maintenant que quelques fois
sup πerieur fia celui de la Ñbre de p°ate, de sorte qu'un niveau tr fies πelev πe d'enl fievement des contaminants puisse
°etre atteint.
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La cl πe de ces am πeliorations r πeside dans la conception de deux composants hautement sophistiqu πes des tamis de
p°ate, le cylindre de tamisage et le rotor, comme l'indique ci-dessous le sch πema d'un tamis de p°ate typique.

BOÎTIER

ROTOR

CYLINDRE DE TAMISAGE

Le rotor πetablit le champ d' πecoulement adjacent aux ouvertures du cylindre et nettoie les ouvertures pour
garder celles-ci libres de Ñbres. Les ouvertures du cylindre de tamisage agissent comme une barri fiere aux
contaminants. Les ouvertures peuvent se pr πesenter sous forme de trous, mais les fentes minces repr πesentent le nec
plus ultra de cette technologie. Dans les conceptions de cylindres modernes, la largeur de la fente et les dimensions
des contours menant aux fentes sont d'une importance capitale. Des changements de moins d'un dixi fieme d'un
millim fietre ont un eÅet substantiel sur le rendement du tamis. Les cons πequences de cette sensibilit πe dimensionnelle
sont importantes. Des contaminants comme l' πecorce, le plastique, le sable, des fragments m πetalliques et de verre
doivent °etre retir πes de la p°ate. Des contaminants abrasifs entra° neront une πerosion importante des surfaces
m πetalliques des cylindres de tamisage. Des nuances d'acier r πesistant fia l'usure sont ainsi utilis πees pour les cylindres
de tamisage et des rev°etements protecteurs fia duret πe πelev πee sont appliqu πes pour prot πeger l'acier. La capacit πe interne
de la Fiducie de fournir un rev°etement de chrome r πesistant fia l'usure constitue l'une de ses forces. Toutefois, m°eme
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avec ces mesures, les cylindres de tamisage sont des pi fieces consommables dont la dur πee de vie peut parfois se
mesurer en mois. Le cycle typique de remplacement est en moyenne d'environ deux ans.

La Fiducie construit des cylindres et des rotors de tamis, mais la principale source de la demande du secteur et
des produits d'exploitation de la Fiducie est reli πee aux cylindres de tamisage. La Fiducie oÅre πegalement aux
utilisateurs Ñnaux pour la v πeriÑcation et l'optimisation des proc πed πes de tamisage. Ces services sont g πen πeralement
fournis en soutien de la vente d' πequipement et la Fiducie a r πecemment lanc πe son logiciel de simulation SimAuditMC.
Le tableau suivant pr πesente la vaste gamme de produits qu'oÅre actuellement la Fiducie :

Date de
Produits de la Fiducie Cat πegorie de produit mise en march πe

MacroFlowMC Cylindres fia fils m πetalliques proÑl πes avanc πes milieu de la
DurashellMC Fils m πetalliques ench°ass πes dans des barres de support. Les fentes d πecennie 1990

sont d πeÑnies par les espaces entre les Ñls m πetalliques.

LSMC (LongSlot) Cylindres fia fentes avanc πes d πebut de la
SuperFlowMC Coupage pr πecis au jet d'eau ou fia l'aide d'autres techniques. d πecennie 1990
VariProÑleMC

Fils m πetalliques Cylindres fia fils m πetalliques proÑl πes Ñn de la
proÑl πes AFT Fils m πetalliques soud πes aux barres de support. d πecennie 1980

ProÑleMC Cylindres fia fentes fia contour contrerainur πe d πebut de la
Un contour fia l'entr πee de la fente produit des lignes de courant et d πecennie 1980
une turbulence locale.

Perc πes AFT Cylindres perc πes d πecennie 1950
Trous produits par per•cage.

Plaques AFT Plaques 1903
Plaques planes avec des ouvertures.

Rotor GladiatorMC Rotors 2000

Plaques

Lorsque la Fiducie a commenc πe la production fia Lennoxville au Qu πebec, il y a environ 100 ans, les tamis de
p°ate πetaient plats plut°ot que cylindriques. La Fiducie continue de fabriquer des plaques de tamis pour certaines
applications des utilisateurs Ñnaux. Auparavant, les ouvertures dans ces plaques de tamis πetaient surtout des fentes,
mais elles sont aujourd'hui surtout sous forme de trous.

Cylindres perc πes

L' πevolution de l' πequipement de tamisage de la p°ate qui s'est produite au cours des ann πees 1950 a n πecessit πe des
cylindres de tamisage plut°ot que des plaques de tamis. Comme c'est le cas aujourd'hui, un cylindre de tamisage est
fabriqu πe en pr πeparant une plaque plane comportant des ouvertures, en la roulant en un cylindre (cintrage), en
fermant le joint et en ajoutant des brides de raccordement utilis πees pour joindre le cylindre au bo° tier du tamis
de p°ate.

Au cours des ann πees 1950 et jusqu'aux ann πees 1980, les ouvertures dans la plupart des cylindres πetaient des
trous perc πes. Des proc πed πes de polissage m πecanique et πelectrochimique sont utilis πes pour assurer un Ñni de surface
lisse sur le cylindre. Un rev°etement de chrome est par la suite appliqu πe pour accro° tre la r πesistance fia l'usure du
cylindre et en prolonger la vie utile.

En g πen πeral, le diam fietre des trous des cylindres perc πes varie de 1 fia 6 mm. Ceci limite leur eÇcacit πe fia enlever
des d πebris de petite taille. On a encore recours aujourd'hui aux cylindres perc πes dans un πeventail d'applications en
raison de leur durabilit πe et de leur bonne eÇcacit πe fia enlever les contaminants de taille exc πedentaire de la p°ate.
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Cylindres fia fentes fia contour contrerainur πe

Les ann πees 1970 et le d πebut des ann πees 1980 ont πet πe marqu πes par de nombreuses pressions qui ont g πen πer πe un
important changement dans la conception et la fabrication des cylindres de tamisage. L'utilisation accrue de Ñbre
recycl πee faisait augmenter le niveau de d πebris. Les questions environnementales et πenerg πetiques ont r πeduit
l'importance des autres strat πegies d'enl fievement des contaminants. Les changements dans les technologies
d'impression et de fabrication de papier ont pos πe des limites plus grandes en ce qui concerne les niveaux des
contaminants. Les trous perc πes πetaient ineÇcaces pour enlever les agglom πerats de colle, les particules de plastique et
autres petits d πebris de forme cubique qui accompagnent la Ñbre recycl πee. Des fentes minces pouvaient °etre
fabriqu πees mais avaient une tr fies faible capacit πe. Un progr fies technologique est survenu avec l'utilisation de contours
contrerainur πes fia l'entr πee des fentes de tamisage. Les contours proÑlent l' πecoulement de la suspension de Ñbres dans
les fentes et produisent une micro-turbulence pour disperser les Ñbres qui peuvent colmater les fentes. L'utilisation
de contours de tamisage permet d'utiliser des fentes aussi πetroites qu'un dixi fieme de millim fietre et d'ainsi obtenir une
excellente eÇcacit πe d'enl fievement des d πebris tout en conservant la capacit πe de tamisage requise. DiÅ πerents mod fieles
de contours sont disponibles commercialement, mais le contour brevet πe ProÑleMC de la Fiducie est, selon la
direction, le mod fiele le plus eÇcace et le plus utilis πe sur le march πe. La fabrication des fentes contours exige un
proc πed πe de fraisage et de d πecoupage en trois πetapes, suivi des πetapes de cintrage, d' πebavurage et de chromage
d πecrites ci-dessus. Les cylindres fia fentes fia contour contrerainur πe sont plus chers que les cylindres perc πes, ont une
dur πee de vie plus courte, mais leur rendement sup πerieur leur a permis de remplacer les cylindres perc πes pour
plusieurs applications et a justiÑ πe leur prix plus πelev πe sur le march πe.

Cylindres fia Ñls m πetalliques proÑl πes

Une innovation suppl πementaire dans la conception des cylindres de tamisage est survenue avec l' πelaboration des
cylindres fia Ñls m πetalliques proÑl πes. Dans ce mod fiele, les Ñls sont juxtapos πes et sont par la suite soud πes aux barres de
renforcement qui se trouvent sous les Ñls et sont perpendiculaires fia ceux-ci. Les fentes sont d πeÑnies par de petits
espaces entre les Ñls. La forme proÑl πee des Ñls fournit un contour comparable fia celui utilis πe dans les cylindres fia
contour contrerainur πe. Tout comme pour les autres cylindres, une fois que la surface plane de Ñls proÑl πes est form πee,
elle est cintr πee et transform πee en cylindre de tamisage. Les cylindres fia Ñls m πetalliques proÑl πes oÅrent une longue
fente continue et une importante augmentation de la capacit πe de tamisage. Ce produit est fabriqu πe par la Fiducie et
ses concurrents, mais il n'est g πen πeralement pas aussi robuste que les cylindres de tamisage cr πe πes par les proc πed πes de
fraisage ou de jets d'eau et est limit πe dans ses  applications.

Cylindres fia fentes avanc πes

L'adoption des cylindres contours a πet πe suivie par plusieurs innovations ax πees sur l'augmentation accrue de la
capacit πe de tamisage. Le mod fiele brevet πe SuperFlowMC de la Fiducie permet le coupage des fentes en utilisant des
jets d'eau plut°ot que des scies de d πecoupage, permettant ainsi qu'une fente plus longue soit coup πee sur toute la
longueur du cylindre. Le cylindre brevet πe LSMC de la Fiducie est caract πeris πe par une longueur de fente accrue et une
capacit πe de tamisage sup πerieure en modiÑant la m πethode d'application des anneaux de renforcement au cylindre. Le
mod fiele brevet πe VariProÑleMC de la Fiducie utilise diÅ πerentes largeurs de fentes fia diÅ πerentes positions sur le cylindre
aÑn de respecter les gradients caract πeristiques de la p°ate dans les tamis industriels. Le rendement sup πerieur de ces
cylindres en termes de Ñabilit πe, de capacit πe et d'eÇcacit πe d'enl fievement des contaminants a justiÑ πe le prix plus πelev πe
de ces divers produits sur le march πe.

Cylindres fia Ñls m πetalliques proÑl πes avanc πes

Le mod fiele de cylindre fia Ñls m πetalliques proÑl πes avanc πes a πet πe cr πe πe pour proÑter de l'avantage de la capacit πe de
la technologie des Ñls m πetalliques proÑl πes et de la r πesistance et de la Ñabilit πe des cylindres de tamisage frais πes. Seuls
quelques fournisseurs sont en mesure d'oÅrir des cylindres m πetalliques proÑl πes avanc πes et la direction estime que le
mod fiele brevet πe MacroFlowMC de la Fiducie repr πesente la Ñne pointe de la technologie. La fabrication des cylindres
MacroFlowMC est identique fia celle des cylindres fia Ñls m πetalliques proÑl πes, sauf que les barres de support sont
πebauch πes pour que les Ñls soient ench°ass πes aux barres de support plut°ot que d'°etre soud πes fia la surface de ceux-ci. Le
cylindre de tamisage qui en r πesulte est substantiellement plus r πesistant. Une r πesistance accrue a πet πe obtenue en
renfor•cant les barres de support avec des mat πeriaux composites (brevet en instance), et en ench°assant la structure
MacroFlowMC dans une cage de renforcement (le mod fiele brevet πe DurashellMC de la Fiducie). Le rendement
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sup πerieur de ces cylindres en termes de Ñabilit πe, de capacit πe et d'eÇcacit πe d'enl fievement des contaminants a justiÑ πe
le prix plus πelev πe de ces divers produits sur le march πe.

Autres produits et services

Les rotors de tamis constituent l'autre composant du rendement dans un tamis de p°ate. L'un des avantages
d'°etre en mesure de fournir fia la fois le rotor et le cylindre de tamisage est de capitaliser sur les synergies qui peuvent
exister entre ces composants. Pour cette raison, la Fiducie a d πevelopp πe son rotor GladiatorMC. Tout comme les
cylindres, les rotors s'usent fia l'utilisation prolong πee et peuvent °etre consid πer πes des produits consommables.

La Fiducie a de nouveau accru sa capacit πe en d πeveloppant et en lan•cant r πecemment le logiciel de simulation
SimAuditMC. Ce logiciel peut °etre utilis πe pour caract πeriser le syst fieme complet de tamisage de p°ate d'un utilisateur
Ñnal, qui peut en g πen πeral comprendre cinq ou six tamis individuels. SimAuditMC est utilis πe pour d πeÑnir les
possibilit πes d'am πelioration du proc πed πe et pour πetablir le rendement pour le client (sous forme de propret πe accrue de
la p°ate, d'augmentation des taux de production ou de r πeduction des pertes de Ñbres) des investissements dans les
cylindres et les rotors de tamis de la Fiducie. Depuis pr fies de 100 ans, la Fiducie a ainsi πevolu πe de son r°ole de
producteur de plaques de tamis fia celui de fournisseur de solutions compl fietes de tamisage de p°ate aux utilisateurs
Ñnaux, fond πees sur une vaste s πelection de composants avanc πes de tamisage.

La remise fia neuf, la r πeparation et le rechromage de cylindres de tamis et de rotors font πegalement partie de
l'entreprise de la Fiducie. Le remplacement constitue l'approche la plus fr πequente au probl fieme d'un cylindre de
tamis us πe. Toutefois, si les dommages sont localis πes, il peut °etre possible de r πeparer le composant. Dans d'autres cas,
un utilisateur Ñnal peut choisir d' πetablir un calendrier de rechromage de ses cylindres de tamisage avant qu'une
usure importante ne survienne. Le cylindre de tamisage DurashellMC de la Fiducie est con•cu de mani fiere fia ce que le
cylindre de tamis dans l'armature de renfort puisse °etre remplac πe et que l'utilisateur Ñnal πeconomise. Ces services
apr fies-vente ont permis fia la Fiducie de Ñd πeliser sa client fiele.

Croissance stable de la demande du march πe

D πepenses totales estim πees pour des cylindres de tamisageSelon la direction de la Fiducie, en se
concentrant sur des activit πes d'entretien et
de remplacement (qui comprennent
le remplacement, la r πeparation, la remise
fia neuf et le rechromage), la Fiducie a limit πe
son exposition aux cycles des prix des p°ates
et papiers et ses ventes d πependent de la
croissance stable des taux de production de
p°ates et papiers. La direction de la Fiducie
estime qu'environ 85 % fia 90 % des 150
fia 200 millions de dollars du march πe total
annuel pour les cylindres de tamisage sont
constitu πes des achats d'entretien et de

Achats de
nouvel équipement

10 %-15 %

Entretien et
remplacement

85 %-90 %
remplacement de l' πequipement existant.
La direction estime de plus que la
proportion des ventes de la Fiducie li πees aux achats d'entretien et de remplacement, qu'il s'agisse de ventes directes
aux utilisateurs Ñnaux ou de ventes par l'interm πediaire de constructeurs OEM, par rapport aux achats d' πequipement
neuf, correspond au pourcentage du march πe total, soit entre 85 % et 90 %. Le march πe restant est constitu πe d'achats
d'immobilisations de nouvel πequipement, qui sont d πependants de la construction de nouvelles usines et de la
r πenovation majeure des syst fiemes de tamisage de p°ate et sont, par cons πequent, soumis fia la volatilit πe du prix
de la p°ate.

La Fiducie a opt πe pour la strat πegie de se concentrer sur des produits d'exploitation constants d πecoulant de
l'entretien et du remplacement pour obtenir un niveau plus stable de ventes et de rentabilit πe. De plus, le march πe de
l'entretien et du remplacement peut pr πesenter des possibilit πes sp πeciales pendant les creux du cycle πeconomique. Les
utilisateurs Ñnaux sont actuellement moins enclins fia entreprendre des investissements majeurs et par cons πequent,
recherchent des possibilit πes d'augmenter le rendement du proc πed πe pendant le remplacement r πegulier des
composants de l' πequipement. AÑn d'accentuer davantage les ventes ax πees sur l'entretien et le remplacement,
la Fiducie a augment πe ses eÅorts de vente directement aux utilisateurs Ñnaux plut°ot que de vendre uniquement aux
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constructeurs OEM qui, fia leur tour, revendent les composants de tamisage de p°ate aux utilisateurs Ñnaux.
La totalit πe des ventes directes de la Fiducie aux utilisateurs Ñnaux est ax πee sur l'entretien et le remplacement. La
direction de la Fiducie estime qu'une majorit πe de ses ventes aux constructeurs OEM vise aussi le march πe stable li πe fia
l'entretien et au remplacement alors que le reste des ventes vise des d πepenses en capital plus impr πevisibles et des
activit πes d'expansion. De l'exercice 1999 fia l'exercice 2001, la Fiducie a substantiellement augment πe sa proportion de
ventes directes aux utilisateurs Ñnaux, passant de 35,4 % fia 52,4 % des ventes totales. La direction estime que la
Fiducie a atteint une plus grande stabilit πe en raison de cette initiative.

Le graphique suivant illustre la croissance des ventes directes aux utilisateurs Ñnaux, qui visent toutes des
ventes d'entretien et de remplacement.

Ventes directes historiques aux utilisateurs Ñnaux (exercices termin πes le 31 mars)
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Le graphique suivant illustre la stabilit πe des ventes totales de la Fiducie, qui comprennent les ventes aux
utilisateurs Ñnaux et aux constructeurs OEM, pour les p πeriodes indiqu πees.

Ventes historiques directes aux utilisateurs Ñnaux et aux constructeurs OEM
(exercices termin πes le 31 mars)
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L'un des avantages de cette r πeorientation de la Fiducie vers le segment plus stable des ventes aux utilisateurs
Ñnaux est d πemontr πe par la forte et constante performance de la Fiducie au cours de la p πeriode de 12 mois termin πee
le 31 d πecembre 2001, qui s'est produite malgr πe une chute de 33 % du prix de la p°ate NBSK. Cet avantage peut
devenir plus important fia l'avenir puisque la direction de la Fiducie estime que le march πe des composants de
tamisage sera davantage caract πeris πe par le remplacement des composants plut°ot que par des ventes de nouveaux
syst fiemes de tamisage de la p°ate et des projets d'expansion.

Ventes et commercialisation

La Fiducie a form πe une πequipe de vente qui couvre tous les secteurs importants du march πe global, tant du point
de vue des territoires g πeographiques que des cat πegories de produits. Les professionnels des ventes sont organis πes sur
une base r πegionale avec un directeur r πegional des ventes pour l'Am πerique du Nord, l'Europe et l'Asie, relevant tous
d'un vice-pr πesident aux ventes globales et fia la commercialisation.

L' πequipe des ventes est constitu πee de dix repr πesentants et d'environ 40 agents et 19 employ πes de soutien aux
ventes fia l'interne. Les repr πesentants et le personnel interne sont des employ πes de la Fiducie, alors que les agents n'en
sont pas. On a recours aux agents presque exclusivement en Asie, en Am πerique du Sud et en Afrique.
Une combinaison de repr πesentants de la Fiducie et d'agents est utilis πee en Am πerique du Nord et en Europe.
L' πequipe des ventes est appuy πee par une πequipe de g πenie d'application globale de six personnes, qui sont toutes des
employ πes de la Fiducie et sont situ πees au Canada, en France, en Finlande et aux ±Etats-Unis.

L' πequipe de g πenie d'application joue un r°ole critique dans le service fia la client fiele, en apportant un soutien aux
repr πesentants et aux agents. Les commandes de r πeapprovisionnement en produits sont g πen πeralement explicites, mais
le remplacement d'un composant peut pr πesenter des possibilit πes de changement pour un produit plus avantageux.
Les ventes fia de nouveaux clients et les ventes qui font suite fia un examen doivent °etre consid πer πees sur une base
particuli fiere. Celles-ci exigent que l'ing πenieur d'application πetudie attentivement le dimensionnement, le choix et les
sp πeciÑcations d πetaill πees du composant. La Fiducie peut fournir des composants pour plus de 200 mod fieles et
marques de tamis de p°ate. Le fait d'°etre en mesure d' πetablir judicieusement le type appropri πe de rotor et de cylindre
de tamisage, la taille des ouvertures, l'espacement des ouvertures, la profondeur des contours, le Ñni de la surface et
les autres param fietres de d πeÑnition est extr°emement important pour le client.

Deux logiciels propri πetaux ont r πecemment πet πe lanc πes pour aider aux fonctions d'application : SimAuditMC et le
logiciel Solver de la Fiducie. SimAuditMC est un logiciel qui int fiegre les fonctions de simulation, de v πeriÑcation et
d'optimisation de proc πed πe. Il peut °etre utilis πe pour d πevelopper un sch πema d' πecoulement comportant plusieurs tamis
et pour explorer la mani fiere dont les changements de d πebit et du choix des composants dans le syst fieme aÅecteront le
rendement total. Le logiciel Solver de la Fiducie est un outil de gestion de cas qui est utilis πe pour canaliser les
demandes de service de soutien (comme le choix de l' πequipement, le d πepannage, les pr πesentations techniques et
l'analyse de proc πed πes) par l'entremise d'une banque centrale de donn πees aux ing πenieurs d'application individuels.
Il permet de donner une r πeponse aux demandes en temps opportun, tout en fournissant des renseignements
statistiques sur la r πepartition territoriale des eÅorts de soutien et la nature des demandes.

La strat πegie de la Fiducie a πet πe de se concentrer sur les ventes aux utilisateurs Ñnaux au niveau des usines
locales. Selon la direction, en se concentrant sur ces clients, la Fiducie peut d πevelopper une meilleure connaissance
des besoins de solutions sp πeciÑques des clients. En identiÑant des possibilit πes d'am πelioration du proc πed πe et
d' πeconomies pour le client, l' πequipe de g πenie d'application peut πegalement πetablir la base de ventes futures. L' πequipe
de ventes de la Fiducie est ainsi en mesure non seulement de pr πesenter fia ses clients une vaste gamme de produits de
composants avanc πes de tamisage, mais elle peut πegalement fournir des solutions de tamisage rentables.

Strat πegie commerciale

La strat πegie commerciale de la Fiducie est fond πee sur l'aide apport πee fia ses clients pour r πeduire leurs co°uts
totaux en oÅrant une technologie et des services diÅ πerenci πes. Les πeconomies de co°uts ax πees sur la technologie sont
atteintes par l'interm πediaire d'investissements relativement mineurs dans des composants de tamisage et des services
fia valeur ajout πee. La Fiducie est un fournisseur de produits de tamisage depuis pr fies de 100 ans et continue fia
am πeliorer la conception de ses produits de tamisage et m πethodes de fabrication. Plus r πecemment, la Fiducie a
d πevelopp πe la capacit πe de conseiller ses clients sur l'optimisation des proc πed πes de tamisage aÑn d'obtenir un
enl fievement accru des contaminants, de r πeduire les pertes de Ñbres et de diminuer la consommation d' πenergie. Cette
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strat πegie de combinaison de l'excellence des produits, de l'expertise des applications et des comp πetences de
fabrication procure des forces importantes comme :

‚ un portefeuille de produits qui couvre tous les segments des composants de tamisage, allant des plaques
perfor πees aux cylindres fia Ñls m πetalliques avanc πes, et inclut une gamme de produits innovateurs, comme les
cylindres MacroFlowMC, SuperFlowMC, LSMC, DurashellMC et le rotor GladiatorMC, ainsi que la capacit πe de
remettre fia neuf, de r πeparer et de rechromer les composants de tamisage;

‚ une πequipe de vente πetablie qui couvre tous les secteurs importants du march πe et qui b πen πeÑcie d'une gamme
vari πee de clients, tant du point de vue des march πes g πeographiques desservis que des cat πegories de produits
pour les usines;

‚ deux usines de fabrication, strat πegiquement situ πees en Am πerique du Nord et en Europe, et une participation
de 35 % dans des installations situ πees en Asie, pour mieux servir sa client fiele;

‚ l'accent port πe fia la satisfaction accrue des clients par des d πelais de livraison plus courts, des produits
perfectionn πes, une connaissance approfondie des applications de tamisage de la p°ate et des logiciels
sp πecialis πes (comme SimAuditMC et le logiciel Solver de la Fiducie) pour fournir des solutions de tamisage fia
ses clients;

‚ une tradition d'excellence de fabrication, repr πesent πee dans le d πeveloppement de nouvel πequipement de
production et d'inspection. La plus grande partie de l' πequipement de fabrication est con•cue fia l'interne et
demeure la propri πet πe de la Fiducie. On porte πegalement une attention constante fia la compression des co°uts.

Propri πet πe intellectuelle

La Fiducie s'appuie sur un ensemble de brevets, de marques de commerce, de droits d'auteur, d'ententes de
non-divulgation et de conventions de droits d'utilisation pour prot πeger sa propri πet πe intellectuelle. La Fiducie poss fiede
actuellement 61 brevets enregistr πes dans 14 pays, dont le Canada, les ±Etats-Unis et certains pays en Europe et en
Asie (plus 14 brevets en instance d'enregistrement) relativement fia 14 inventions. La strat πegie continue de la
Fiducie en mati fiere de propri πet πe intellectuelle sera de se d πevelopper en s'appuyant sur sa technologie existante et en
enregistrant des brevets visant de nouvelles inventions et des brevets de perfectionnement aux brevets existants au
fur et fia mesure que des d πeveloppements sont r πealis πes.

La Fiducie compte 32 enregistrements ou demandes d'enregistrement visant huit marques de commerce, dans
25 pays, y compris le Canada, les ±Etats-Unis et certains pays en Europe et en Asie.

Concurrence

Les r πeductions des investissements en immobilisations ont amen πe les constructeurs OEM fia faire concurrence
pour la vente d' πequipement de remplacement. Ainsi, la Fiducie est de plus en plus dans la position de faire
concurrence non seulement aux autres fournisseurs ind πependants, mais πegalement fia ses clients constructeurs OEM
qui ont πetabli des programmes de service global et, au m°eme moment, poursuivent une strat πegie d'int πegration
verticale.

Les principaux concurrents de la Fiducie comprennent : Andritz AG (Autriche), Kadant Inc. ( ±Etats-Unis),
Metso Corp. (Finlande), J.M. Voith AG (Allemagne) (Voith) et Fiedler GmbH Co. KG (Allemagne) (Fiedler).
Ce sont tous des constructeurs OEM, sauf Fiedler.

La plupart des constructeurs OEM ont au moins une capacit πe de produire fia l'interne des composants de
tamisage. La croissance de la capacit πe de production interne d'un constructeur OEM a πevidemment un eÅet sur les
possibilit πes de ventes potentielles de la Fiducie fia ce constructeur. Ceci a πet πe d πemontr πe par l'achat r πecent de
Hermann Finckh Maschinenfabrick GmbH & Co. (fournisseur ind πependant de composants de tamisage) par Voith
et par la diminution des ventes de cylindres de tamisage de la Fiducie fia Voith qui a suivi. Voir - Analyse par la
direction de la situation Ñnanci fiere et des r πesultats d'exploitation Ì R πesultats d'exploitation /. Il est possible que
d'autres constructeurs OEM accroissent leur capacit πe de production interne de la m°eme mani fiere et qu'ils aient un
eÅet semblable sur la Fiducie. Ceci souligne la strat πegie d' πequilibrer l'attention de la Fiducie sur les ventes des
constructeurs OEM tout en accentuant davantage le march πe des utilisateurs Ñnaux. Voir - Facteurs de risque Ì
D πependance fia l' πegard des constructeurs OEM /.
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Avantages concurrentiels

La direction estime que la Fiducie poss fiede les importantes forces suivantes par rapport fia ses concurrents :

Qualit πe des produits et services Ì La Fiducie poss fiede une forte r πeputation pour la qualit πe πelev πee de ses
produits, qui s'appuie sur plus de 100 ann πees d'exp πerience, sur l'expertise de ses employ πes et sur un investissement
continu dans ses installations de fabrication. Elle a obtenu la certiÑcation ISO 9000 pour toutes ses installations de
fabrication. Au cours des derni fieres ann πees, la Fiducie a mis sur pied une πequipe d'application solide et respect πee
pour conseiller les clients sur l'optimisation des proc πed πes de tamisage dans leurs usines de p°ates et papiers.
Les avantages pour les usines se sont traduits par un enl fievement plus important des contaminants, par une capacit πe
accrue, par la r πeduction des pertes de Ñbres et par une diminution de la consommation d' πenergie. La combinaison de
l'excellence des produits et de l'expertise en application fournit des possibilit πes importantes de r πeduction des co°uts
pour les clients de la Fiducie. Voir - L'entreprise Ì Survol des produits / et - L'entreprise Ì Ventes et
commercialisation /.

Chef de Ñle dans les solutions de tamisage Ì Contrairement fia la plupart de ses concurrents, la Fiducie se
concentre exclusivement sur la fourniture de composants de tamisage et de services connexes fia ses clients. En se
concentrant sur l'am πelioration du service, tout en investissant dans l'am πelioration de la technologie de tamisage, la
direction croit que, d'apr fies les estimations d πecoulant de donn πees tir πees du march πe mondial de la production de p°ates
et papiers, la Fiducie a πet πe en mesure d'accro° tre sa part du march πe mondial fia environ 30 % pour les cylindres de
tamisage, soit plus du double de celle de son plus proche concurrent au 31 mars 2001. Voir - Survol de l'entreprise /.

Vaste gamme de produits Ì La Fiducie poss fiede un portefeuille de produits qui couvrent tous les segments,
allant des plaques perfor πees fia la plus r πecente technologie avanc πee pour les cylindres de tamisage fia fentes minces.
Par cons πequent, la Fiducie est en mesure de fournir fia ses clients une solution compl fiete de tamisage pour leurs
usines. Voir - L'entreprise Ì Survol des produits /.

R πeseau de ventes mondial Ì La Fiducie a πetabli une πequipe de ventes qui couvre tous les secteurs importants
du march πe et qui b πen πeÑcie d'une vaste gamme de clients en ce qui a trait aux march πes g πeographiques desservis.
La direction de la Fiducie estime que l' πetendue globale de son πequipe de vente lui permet de fournir fia ses
clients des solutions adapt πees fia leurs besoins et du soutien aux applications. Voir - L'entreprise Ì Ventes et
commercialisation /.

Installations de fabrication strat πegiquement situ πees Ì La Fiducie poss fiede deux usines de fabrication
strat πegiquement situ πees en Am πerique du Nord et en Europe et d πetient une participation de 35 % dans Poong Nam
Screen qui est propri πetaire des installations d'Inchon et les exploite. La direction estime que la capacit πe de
production disponible et les pratiques de fabrication Öexibles fournissent aux clients de la Fiducie le meilleur d πelai
d'ex πecution dans le secteur. Ceci permet fia la Fiducie de faire correspondre les ressources de fabrication fia la
r πepartition g πeographique de ses produits d'exploitation et au potentiel du march πe, comme il est illustr πe ci-dessous.
Des synergies existent entre les installations. Le savoir est partag πe dans des domaines comme la source et le prix des
mati fieres premi fieres, les solutions fia des probl fiemes particuliers de fabrication, les programmes logiciels pour les
calculs de contraintes et les bases de donn πees des dessins dimensionnels de cylindres de tamisage particuliers. Il y a
des comparaisons r πeguli fieres des meilleures pratiques entre les installations, appuy πees par des visites des employ πes
d'une usine fia l'autre. La production peut °etre d πeplac πee d'une usine fia l'autre selon le carnet de commandes et la
localisation de l'outillage sp πecialis πe. S'il survient un d πeplacement fia plus long terme dans la demande des march πes
locaux, l' πequipement peut °etre d πeplac πe d'une usine fia l'autre. Il existe des diÅ πerences intrins fieques entre les
installations, fond πees sur les cultures locales et l'histoire de la soci πet πe. Ces diÅ πerences sont toutefois πeclips πees
par la technologie partag πee et l'accent mis sur la satisfaction des clients. Voir - L'entreprise Ì Installations
de fabrication /.
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Le diagramme ci-dessous indique la r πepartition g πeographique des ventes de la Fiducie pour la p πeriode de
neuf mois termin πee le 31 d πecembre 2001.

R πepartition g πeographique des ventes
(p πeriode de neuf mois termin πee le 31 d πecembre 2001)

Europe
38 %

Asie
14 %

Canada
9 %

Amérique
du Sud

2 %

États-Unis
37 %

Employ πes

Tous les employ πes de l'entreprise seront transf πer πes fia la Fiducie fia la cl°oture fia la suite de la r πealisation de
l'acquisition. Au 31 d πecembre 2001, la Fiducie comptait environ 350 employ πes au total. La Fiducie juge bonne sa
relation avec ses employ πes. ≥A Lennoxville au Qu πebec, environ 150 employ πes ayant en moyenne 17 ans d'exp πerience
sont repr πesent πes par le Syndicat des m πetallos. Ces employ πes sont syndiqu πes depuis 1969. La convention collective
actuelle a πet πe conclue en 1996 et doit expirer le 21 septembre 2002. Il n'y a eu aucune gr fieve ni situation de gr fieve du
z fiele importante ni d'arr°et de travail depuis 1981, autre qu'une gr fieve de trois jours en 1990.

≥A Varkaus, en Finlande, environ 150 employ πes sont repr πesent πes par Ylempien Toimihenkil oiden
Neuvottelukunta Ry (employ πes salari πes des πechelons sup πerieurs), Toimihenkil ounioni (employ πes salari πes) et
Suomen Metallity ov aen Liitto (syndicat Ñnlandais des ouvriers m πetallurgistes). Ces employ πes sont syndiqu πes depuis
1945 au moment o fiu les installations de Varkaus ont πet πe fond πees. Les conventions collectives nationales (et non
pas locales) actuelles expireront en janvier 2003.

Sources d'approvisionnement

La principale mati fiere premi fiere des cylindres de tamisage et des rotors est l'acier inoxydable sous forme de
plaques, de barres et de Ñls et les principaux outils utilis πes dans la fabrication des cylindres de tamisage et des rotors
sont les perceuses, les fraises et les scies. La Fiducie obtient ses mati fieres premi fieres et ses outils de divers
fournisseurs dans le monde entier. Avec cette strat πegie, elle peut rechercher les composants de machinerie
importante et l'acier inoxydable de la meilleure qualit πe et du meilleur prix. Des alliances strat πegiques ont πet πe
d πevelopp πees avec tous les fournisseurs cl πes, qui peuvent aller du d πep°ot de marchandises en consignation aux
programmes d'entreposage que maintiennent les fournisseurs.

Installations de fabrication

La Fiducie poss fiede deux usines de fabrication fia Lennoxville et fia Varkaus et d πetient une participation de 35 %
dans Poong Nam Screen, qui est propri πetaire des installations d'Inchon et les exploite. Ces installations sont
strat πegiquement situ πees en Am πerique du Nord, en Europe et en Asie. Les installations de Lennoxville remontent au
3 mars 1903. Les installations de Varkaus ont commenc πe la fabrication de composants de tamisage en 1945.

Les installations de Lennoxville

Les installations de Lennoxville sont constitu πees d'un πediÑce de deux πetages ayant une superÑcie totale
d'environ 130 000 pieds carr πes situ πe fia Lennoxville au Qu πebec. Elles comprennent de l' πequipement de pointe pour
r πealiser une gamme de proc πed πes de fabrication de m πetaux, y compris le per•cage, le fraisage, le soudage, le cintrage et
le chromage. Il s'agit d'installations compl fietes qui peuvent produire une gamme exhaustive de composants de
tamisage, y compris des cylindres perfor πes, perc πes, fia fentes et fia Ñls m πetalliques proÑl πes, des rotors de tamisage et
autres plaques et produits connexes. Les installations de Lennoxville emploient environ 150 personnes.
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Les installations de Varkaus

Les installations de Varkaus sont situ πees fia environ 350 kilom fietres au nord-est d'Helsinki en Finlande.
Les installations de Varkaus sont constitu πees d'un πediÑce de deux πetages ayant une superÑcie totale d'environ
91 000 pieds carr πes. Elles poss fiedent de l' πequipement de production de pointe, y compris de nombreuses machines
con•cues sur mesure pour la production de cylindres de tamisage. La construction des rotors et le chromage sont
impartis fia plusieurs fournisseurs locaux et ex πecut πes sous l' πetroite supervision du personnel de Varkaus. Le personnel
des installations compte environ 150 personnes.

Les installations d'Inchon

Les installations d'Inchon sont situ πees fia environ 40 kilom fietres de S πeoul en Cor πee du Sud. Elles sont constitu πees
d'un πediÑce de deux πetages ayant une superÑcie d'environ 39 000 pieds carr πes. Environ 55 personnes y travaillent.
Ces installations sont πequip πees pour produire des cylindres de tamisage perc πes, fia fentes et fia Ñls m πetalliques proÑl πes,
ainsi que d'autres produits connexes, comme des m πedias Ñltrants et des racles. Le chromage est r πealis πe dans des
installations lou πees fia proximit πe.

Environnement, sant πe et s πecurit πe

La Fiducie est assujettie fia de nombreuses et importantes lois, y compris des r fieglements, des r fieglements
internes, des lignes directrices et des politiques ainsi que des permis et autres approbations reli πes fia la protection de
l'environnement et fia la sant πe et s πecurit πe des travailleurs, r πegissant notamment les πemissions dans l'atmosph fiere,
l' πevacuation de l'eau, les d πechets dangereux et non dangereux (y compris les eaux us πees), l'entreposage, la
manutention, la distribution et le transport des mati fieres dangereuses, comme les produits chimiques, les mesures
correctives aux rejets et fia la pr πesence de mati fieres dangereuses, l'utilisation du terrain et le zonage, et les exigences
en mati fiere de sant πe et de s πecurit πe des employ πes au Canada et dans d'autres pays o fiu elle est en exploitation
(collectivement les exigences en SSE). La Fiducie estime, selon des contr°oles pr πealables internes, que ses activit πes
sont et demeureront conformes fia tous πegards importants fia ces exigences en SSE. Toutefois, il est possible que des
co°uts suppl πementaires d'observation puissent na° tre en raison de modiÑcations potentielles ou imminentes aux
exigences en SSE.

Les installations de Lennoxville ont πet πe expos πees fia une contamination historique. ≥A la suite de l'approbation
des autorit πes gouvernementales, des mesures correctives touchant le sol et les eaux souterraines ont πet πe ex πecut πees en
1996 et 1998 sur certaines parties du terrain pendant la phase d'expansion de ces installations. En accord avec les
autorit πes gouvernementales, les eaux souterraines du site sont contr°ol πees r πeguli fierement et continuent de montrer des
signes de contamination sup πerieure au crit fiere applicable. Bien qu'aucune mesure corrective ne s'impose
actuellement, la Fiducie continuera de travailler avec les autorit πes gouvernementales aÑn d' πevaluer si une
att πenuation naturelle a lieu ou si des mesures suppl πementaires sont n πecessaires.

La Fiducie a πetabli et maintiendra une politique exhaustive en mati fiere d'environnement ax πee sur la
minimisation de l'impact environnemental de toutes ses activit πes. Les syst fiemes de gestion, y compris les πel πements de
v πeriÑcation, d' πevaluation et de communication, ont πet πe et continueront d'°etre mis en place fia l'appui de la politique et
pour assurer le respect des exigences en SSE. En outre, aux termes du contrat d'achat, CAE indemnisera (sous
r πeserve de certains seuils), pendant une p πeriode de trois ans suivant la cl°oture de l'acquisition, la Fiducie des
dommages subis fia la suite d'une violation d'une loi en mati fiere d'environnement (d πeÑnie au contrat d'achat) existant
avant la cl°oture, m°eme si elle n'est d πecouverte qu'apr fies celle-ci et, sous r πeserve de certaines conditions, indemnisera
la Fiducie fia tout moment de tous frais li πes aux mesures correctives exig πees par la loi ou en vertu d'une ordonnance
πemise par quelque entit πe gouvernementale que ce soit engag πes par la Fiducie et d πecoulant de la contamination des
installations de Lennoxville ayant eu lieu avant la cl°oture dont il est question ci-dessus. Voir - Acquisition et
Ñnancement Ì Contrat d'achat /.

La Fiducie continuera de comparer sa performance en mati fiere d'environnement, de sant πe et de s πecurit πe aux
indices du secteur, cherchant fia obtenir des r πesultats qui surpassent les moyennes du secteur.
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FIDUCIAIRES ET DIRECTION

Fiduciaires et hauts dirigeants

Le tableau suivant indique, pour chacun des Ñduciaires du Fonds et des hauts dirigeants de la Fiducie, le nom,
la municipalit πe de r πesidence, le poste au sein de la Fiducie et les principales fonctions.

Nom et municipalit πe de r πesidence Poste Principales fonctions

TOM BATTERSHILL ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ Fiduciaire Pr πesident, Proconex Consultants
BeaconsÑeld (Qu πebec)

MICHEL FLEURY ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ Vice-pr πesident, Ventes et Vice-pr πesident, Ventes et
Sainte-Th πer fiese (Qu πebec) commercialisation Ì Globales commercialisation Ì Globales,

de la Fiducie

DENIS FONTAINEÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ Vice-pr πesident, Finances et Vice-pr πesident, Finances et
Lennoxville (Qu πebec) exploitation Ì Am πeriques exploitation Ì Am πeriques,

de la Fiducie

ROBERT W. GOODING, PH.D. ÏÏÏÏÏ Vice-pr πesident, Technologie Ì Vice-pr πesident, Technologie Ì
Montr πeal (Qu πebec) Globale Globale, de la Fiducie

ROCH LEBLANCÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ Fiduciaire, pr πesident et Pr πesident et chef de la direction
Sherbrooke (Qu πebec) chef de la direction de la Fiducie

KARI RAUTAM  AKI ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ Vice-pr πesident, Exploitation Ì Vice-pr πesident, Exploitation Ì Europe
Varkaus (Finlande) Europe et Asie et Asie, de la Fiducie

JIM ROGERS ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ Fiduciaire Retrait πe
St-Lazare (Qu πebec)

PAUL B. SPAFFORD ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ Fiduciaire Vice-pr πesident et directeur g πen πeral,
Toronto (Ontario) March πes mondiaux CIBC inc.

FRAN •COIS R. ROYÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ Fiduciaire Chef des Ñnances, Soci πet πe T πel πem πedia
Montr πeal (Qu πebec)

Tom Battershill est pr πesident de Proconex Consultants. M. Battershill compte 36 ann πees d'exp πerience dans le
secteur des p°ates et papiers, dont 28 ann πees dans le secteur du contr°ole des proc πed πes. Il est animateur du cours
technique sur les syst fiemes de contr°ole des proc πed πes de l'ACPP. De 1976 fia 1985, il a πet πe directeur des syst fiemes de
contr°ole des proc πed πes de Consolidated Bathurst Inc. fia Montr πeal. De 1966 fia 1976, il a occup πe le poste d'ing πenieur
responsable du contr°ole des proc πed πes, puis de directeur du contr°ole des proc πed πes et de l'usine de Pontiac Davison,
Consolidated Bathurst Inc. fia Portage du Fort (Qu πebec). Il est bachelier fies sciences de l'Universit πe du Manitoba.

Michel Fleury a r πecemment πet πe nomm πe vice-pr πesident aux ventes et fia la commercialisation. M. Fleury
supervise les ventes et les activit πes de commercialisation de la Fiducie. Avant d'occuper ce poste, M. Fleury πetait
directeur des ventes de la Fiducie depuis 1978.

Denis Fontaine est vice-pr πesident des Ñnances et de l'exploitation pour les Am πeriques de la Fiducie depuis
2001. M. Fontaine a la responsabilit πe des Ñnances g πen πerales et il supervise les op πerations aux installations de
Lennoxville. M. Fontaine travaille au sein de la Fiducie depuis plus de 20 ans et a occup πe des fonctions g πen πerales
dans les secteurs des Ñnances et de la technologie de l'information, fia titre de directeur des Ñnances, administrateur
de projet et comptable principal.

Robert W. Gooding, Ph.D. a πet πe nomm πe vice-pr πesident de la technologie de la Fiducie en juin 2001 et est
charg πe de g πerer le groupe de technologie de la Fiducie. Avant de se joindre fia la Fiducie, M. Gooding a g πer πe la
recherche sur la tamisage fia l'Institut canadien de recherches sur les p°ates et papiers et poss fiede 20 ans d'exp πerience
dans ce domaine. Il a obtenu un Ph.D. et M.A.Sc. en g πenie chimique fia l'University of British Columbia
fia Vancouver et un baccalaur πeat en ing πenierie fia l'Universit πe McGill fia Montr πeal.

Roch Leblanc est pr πesident et chef de la direction de la Fiducie. M. Leblanc s'est joint fia la Fiducie en 1999.
En 2000, il a πet πe nomm πe pr πesident, Syst fiemes forestiers, Division p°ates et papiers. ≥A ce poste, il a dirig πe l'int πegration
des op πerations de Lennoxville et de Varkaus. De 1988 fia 1999, M. Leblanc πetait vice-pr πesident, directeur g πen πeral de
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Camoplast Inc. (anciennement une division de Bombardier Inc.), fabricant de produits en polym fiere pour l'industrie
automobile.

Kari Rautam aki est vice-pr πesident des op πerations de la Fiducie en Europe et en Asie et est charg πe de la
supervision de l'am πelioration de l'eÇcacit πe et de la productivit πe des op πerations aux installations de Varkaus.
M. Rautam aki s'est joint fia la Fiducie en 1992 lorsqu'elle a achet πe l'entreprise de tamisage de p°ate d'Ahlstrom.
Auparavant, M. Rautam aki avait occup πe des postes semblables au sein de Ahlstrom pendant quatre ans.

Jim Rogers est Ñduciaire de la Fiducie. Avant de prendre sa retraite, M. Rogers a occup πe pendant 12 ans le
poste de premier vice-pr πesident et de responsable des programmes d' πeducation et de recherche de l'Institut canadien
de recherches sur les p°ates et papiers, πegalement connu sous le nom de Paprican. Auparavant, il avait πet πe
vice-pr πesident et directeur du Vancouver Laboratory de Paprican. M. Rogers a obtenu un Ph.D. honoris causa de la
Memorial University of Newfoundland et une M.Eng. en g πenie chimique de la University of Birmingham,
en Angleterre.

Fran•cois R. Roy est le chef des Ñnances de Soci πet πe T πel πem πedia depuis mars 2000. De juillet 1998 fia mars 2000, il
πetait premier vice-pr πesident et chef des Ñnances de Qu πeb πecor Inc., soci πet πe de portefeuille d πetenant des participations
dans le secteur des produits forestiers par l'interm πediaire d'une participation majoritaire dans Donohue Inc. D'ao°ut
1997 fia juillet 1998, il πetait premier vice-pr πesident et chef des Ñnances d'Avenor Inc., soci πet πe de produits forestiers.

Paul B. SpaÅord est vice-pr πesident et directeur g πen πeral de March πes Mondiaux CIBC Inc. M. SpaÅord s'est
joint au service du Ñnancement des entreprises de Wood Gundy en 1976, et a πet πe nomm πe directeur responsable des
fusions et acquisitions en 1984. Au Ñl des ans, il a particip πe fia bon nombre des grandes op πerations de fusions et
acquisitions au Canada, y compris des acquisitions, des d πesinvestissements, des oÅres publiques d'achat et des
mesures d πefensives contre des oÅres publiques d'achat. En outre, il a particip πe fia une vaste gamme d'activit πes de
Ñnancement des entreprises, notamment le Ñnancement par voie d' πemissions de titres de participation et d'emprunt
dans les secteurs public et priv πe, et la prestation de services de conseils. M. SpaÅord est titulaire d'un M.B.A. de la
Richard Ivey School of Business de la University of Western Ontario et d'un B.A.Sc. en g πenie πelectrique de la
University of Waterloo.

Comit πes

Le Fonds a πetabli les comit πes suivants :

Comit πe de v πeriÑcation : Aux termes de la convention de la Fiducie, un comit πe de v πeriÑcation compos πe de trois
Ñduciaires, dont chacun sera un Ñduciaire ext πerieur (au sens des lignes directrices en mati fiere de r πegie d'entreprise
eÇcace de la Bourse de Toronto), doit °etre nomm πe. Ce comit πe supervisera la pr πesentation de l'information
Ñnanci fiere, les syst fiemes comptables et les contr°oles internes de la Fiducie, en plus d'assurer la liaison avec les
v πeriÑcateurs externes.

Comit πe de r πemun πeration et de r πegie d'entreprise : Aux termes de la convention de la Fiducie, un comit πe de
r πemun πeration et de r πegie d'entreprise compos πe de trois Ñduciaires doit °etre nomm πe. Ce comit πe sera charg πe d'aider
les Ñduciaires fia πetablir la r πemun πeration des membres de la haute direction ainsi que d' πetudier le caract fiere ad πequat et
la forme de la r πemun πeration des Ñduciaires. Le comit πe r πevisera annuellement (i) les buts et objectifs du chef de la
direction pour l'ann πee fia venir, et (ii) l' πevaluation des r πesultats du chef de la direction. Le comit πe sera πegalement
charg πe de d πevelopper l'approche du Fonds en ce qui a trait aux questions de r πegie d'entreprise, d'aviser les Ñduciaires
pour pourvoir aux postes de Ñduciaires vacants et de revoir p πeriodiquement la composition et l'eÇcacit πe des
Ñduciaires et l'apport de chacun de ceux-ci.

R πemun πeration

La r πemun πeration vers πee aux personnes autres que les membres de la direction qui agissent fia titre de Ñduciaires
devrait s' πetablir fia 15 000 $ par ann πee et fia 750 $ par r πeunion des Ñduciaires. Les Ñduciaires seront πegalement
rembours πes de leurs d πepenses raisonnables et participeront aux arrangements en mati fiere d'assurance et
d'indemnisation de la Fiducie.

Le Fonds et la Fiducie chercheront fia obtenir une police d'assurance pour leurs Ñduciaires, dirigeants,
administrateurs et les dirigeants de leurs Ñliales.
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R πegime d'encouragement fia long terme

Les Ñduciaires, les dirigeants, les employ πes fia temps plein et les conseillers de la Fiducie sont admissibles fia
participer au r πegime d'encouragement fia long terme de la Fiducie (le r πegime). Le but du r πegime est de fournir aux
participants admissibles des possibilit πes de r πemun πeration qui encouragent la propri πet πe de parts, augmentent la
capacit πe de la Fiducie d'attirer, de conserver et de motiver du personnel cl πe et r πecompensent les Ñduciaires, les
dirigeants, les employ πes et les conseillers pour le rendement important et la croissance des Öux de tr πesorerie du
Fonds. Aux termes du r πegime, la Fiducie r πeservera des fonds en fonction du rendement Ñnancier de la Fiducie
comparativement fia certains seuils d'esp fieces distribuables. La Fiducie, ou une Ñducie πetablie fia cette Ñn, ach fietera par
la suite des parts dans le march πe avec ces fonds et d πetiendra ces parts jusqu' fia ce que la propri πet πe en soit acquise par
chaque participant. Le r πegime sera g πer πe par le comit πe de r πemun πeration et de r πegie d'entreprise de la Fiducie. Le
comit πe de r πemun πeration et de r πegie d'entreprise a le pouvoir de notamment (i) d πeterminer les Ñduciaires, dirigeants,
employ πes et conseillers qui participent au r πegime; (ii) Ñxer le nombre de parts allou πees fia chaque participant; et
(iii) πetablir le ou les moments o fiu la propri πet πe des parts sera acquise par chaque participant.

ACQUISITION ET FINANCEMENT

CAE a r πecemment r πealis πe une r πeorganisation de l'entreprise aux termes de laquelle elle a transf πer πe les
installations de Lennoxville et les op πerations connexes des activit πes de tamisage de Ñbres de CAE fia une soci πet πe de
personnes du Qu πebec.

Au moment de la cl°oture, le Fonds r πealisera l'acquisition de l'entreprise au moyen des mesures suivantes : (i) le
Fonds utilisera le produit net tir πe de l' πemission des parts conform πement aux conditions du placement pour faire un
placement en actions et en titres d'emprunt dans la Fiducie et (ii) conform πement aux conditions du contrat d'achat,
la Fiducie utilisera par la suite une tranche du produit de la souscription pour acheter les actions de Finlandco et
Poong Nam Screen que d πetient CAE. Le reliquat du produit de cette souscription, d πeduction faite de tous les frais
de transfert et autres frais semblables, ainsi que 39 millions de dollars tir πes de la partie pr°et fia terme de la facilit πe de
cr πedit seront utilis πes par la Fiducie pour acqu πerir le reste de l'actif de l'entreprise en contrepartie du prix d'achat
total d'environ 159 millions de dollars en esp fieces et pour acquitter certaines dettes prises en charge de l'entreprise.
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En cons πequence, la structure du Fonds, fia la suite de la r πealisation du placement et de l'acquisition, sera la
suivante :

100 % des parts de la Fiducie et 
des billets de la Fiducie

Porteurs de parts

Fonds de revenu
technologies avancées de 

fibres (AFT)
(Québec)(1)  

CAE Screenplates Oy
(Finlande)

Installations de Varkaus 

Poong Nam-CAE Screen
Co., Ltd.

(République de Corée)
Installations d'Inchon

100 % des parts

100 %

100 %35 % Technologies avancées de
fibres (AFT) Inc.

(Canada) 

Fiducie technologies
avancées de fibres (AFT)

(Québec)

Installations de Lennoxville

(1)
  Seules les principales filiales sont montrées.

33



Contrat d'achat

Le transfert de l'entreprise conform πement au contrat d'achat comprendra tous les πel πements d'actif et les droits
connexes de l'entreprise n πecessaires fia son exploitation continue comme avant la cl°oture, y compris (i) les
installations de Lennoxville et les installations de Varkaus; (ii) le mat πeriel et l'outillage; et (iii) les droits, titres et
participations de CAE dans tous les autres droits et contrats visant exclusivement l'entreprise, y compris les contrats
d'approvisionnement et les droits de propri πet πe intellectuelle. La r πealisation de l'acquisition est conditionnelle
notamment (i) fia la r πealisation du placement; et (ii) fia la mise en place d'arrangements satisfaisants relativement fia la
facilit πe de cr πedit.

Le contrat d'achat comprend les d πeclarations et les garanties usuelles faites et donn πees par CAE en ce qui a
trait fia diverses questions, y compris le titre de propri πet πe des πel πements d'actif de l'entreprise, l' πetat du mat πeriel et de
l'outillage de celle-ci, la conformit πe aux lois environnementales et autres lois ainsi qu'aux contrats importants et les
engagements et les conditions pr πealables fia la cl°oture de l'op πeration envisag πee dans ceux-ci et aux autres dispositions
usuelles pour les op πerations de cette nature. La Fiducie peut renoncer fia l'une ou l'autre des conditions pr πealables fia
la cl°oture de l'op πeration.

Les d πeclarations et garanties faites et donn πees par CAE survivront g πen πeralement pour une p πeriode de trois ans
suivant la cl°oture. CAE a convenu d'indemniser la Fiducie des pertes que cette derni fiere pourrait subir en raison de
la violation d'une d πeclaration, d'une garantie ou d'un engagement. En r fiegle g πen πerale, l'obligation d'indemnisation ne
sera pas d πeclench πee fia moins qu'une seule r πeclamation n'exc fiede 100 000 $ ou que le montant total de toutes ces
r πeclamations n'exc fiede 500 000 $. En outre, la responsabilit πe totale de CAE envers la Fiducie ne sera pas sup πerieure
au prix d'achat de l'entreprise. Sous r πeserve de certaines conditions, CAE fournit une indemnisation distincte, sans
limite quant fia la dur πee et au montant, relativement aux frais li πes aux mesures correctives exig πees par la loi ou en
vertu d'une ordonnance πemise par quelque entit πe gouvernementale que ce soit engag πes par la Fiducie et d πecoulant de
la contamination des installations de Lennoxville ayant eu lieu avant la cl°oture. Voir - L'entreprise Ì
Environnement, sant πe et s πecurit πe /.

Contrat de services transitoires

Au moment de la r πealisation de l'acquisition, CAE et la Fiducie concluront un contrat de services transitoires
(le contrat de services transitoires) aux termes duquel CAE fournira, pendant une p πeriode limit πee suivant la cl°oture,
fia la Fiducie certains services sp πeciÑques aÑn de faciliter le transfert des op πerations et de soutenir la vente de
l'entreprise fia la Fiducie.

Facilit πe de cr πedit

La Fiducie a conclu une lettre d'arrangements avec la banque fia charte canadienne membre du groupe de
March πes Mondiaux CIBC Inc., visant des facilit πes de cr πedit garanties de premier rang d'un montant en capital de
49 millions de dollars (la facilit πe de cr πedit) comprenant : (i) une facilit πe de cr πedit fia terme de trois ans d'un montant
en capital de 39 millions de dollars disponible pour payer, fia la cl°oture, certains πel πements d'actif de l'entreprise
comme il est d πecrit fia la rubrique - Emploi du produit / et (ii) une facilit πe de cr πedit renouvelable et prorogeable aux
364 jours (au gr πe du pr°eteur) d'un montant en capital de 10 millions de dollars disponible au titre du fonds de
roulement; la facilit πe de cr πedit renouvelable sera non utilis πee fia la cl°oture. La facilit πe de cr πedit sera garantie par la
totalit πe ou la quasi-totalit πe de l'actif de la Fiducie et de ses Ñliales et prendra rang sur toutes les autres dettes de la
Fiducie (y compris les billets de la Fiducie) et fera l'objet des modalit πes, conditions, engagements et autres
dispositions d'usage. Par ailleurs, le Fonds a entrepris d'injecter dans la Fiducie, relativement fia la facilit πe de cr πedit,
(i) sur r πeception de celle-ci, la totalit πe du produit net en esp fieces de toute πemission de titres de cr πeance ou de titres
de participation par le Fonds apr fies la cl°oture et (ii) les fonds qui n'ont pas πet πe distribu πes par le Fonds ou ne sont pas
aÅect πes par celui-ci au versement d'une distribution aux porteurs de parts.
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CONDENS ±E DES FLUX DE TR ±ESORERIE DISTRIBUABLES DU
FONDS DE REVENU TECHNOLOGIES AVANC ±EES DE FIBRES (AFT)

Douze derniers mois
termin πes le 31 d πecembre 2001

(en milliers de dollars)

ChiÅre d'aÅaires ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 77 472 $ 1)

Co°ut des produits vendus, frais de vente et d'administrationÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 51 446 $ 2)

BAIIA 3)4) ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 26 026 $

1) Compte tenu du chiÅre d'aÅaires de 19 902 $ du trimestre termin πe le 31 mars 2001 et de 57 570 $ de la p πeriode de neuf mois termin πee le

31 d πecembre 2001.

2) Compte tenu du co°ut des produits vendus, frais de vente et d'administration de 13 418 $ du trimestre termin πe le 31 mars 2001 et de 38 028 $

de la p πeriode de neuf mois termin πee le 31 d πecembre 2001.

3) Le BAIIA n'est pas une mesure reconnue en vertu des principes comptables g πen πeralement reconnus (PCGR) du Canada. La direction

estime que, ajout πe au b πen πeÑce net (perte), le BAIIA constitue une mesure suppl πementaire utile, puisqu'il renseigne les investisseurs sur les

esp fieces disponibles aux Ñns de distribution avant le service de la dette, les d πepenses en immobilisations et les imp°ots sur les b πen πeÑces. Les

investisseurs ne doivent toutefois pas interpr πeter le BAIIA comme l' πequivalent du b πen πeÑce net (perte) πetabli conform πement aux PCGR

fia titre d'indicateur du rendement du Fonds ni comme l' πequivalent des Öux de tr πesorerie li πes aux activit πes d'exploitation, d'investissement et

de Ñnancement fia titre de mesure de la liquidit πe et des Öux de tr πesorerie. La m πethode de calcul du BAIIA qu'applique le Fonds peut diÅ πerer

de celle utilis πee par d'autres πemetteurs. Par cons πequent, le BAIIA n'est pas n πecessairement comparable aux mesures utilis πees par d'autres

πemetteurs.

4) ≥A l'exclusion des frais de r πeorganisation et du gain (perte) fia la cession d'immobilisations.

La pr πesente analyse a πet πe pr πepar πee par la direction d'AFT, aÑn d'aider le Fonds et les lecteurs du pr πesent
prospectus, selon les renseignements tir πes de ce prospectus et le montant estimatif des charges et des d πepenses πetabli
par la direction qui seront engag πees par le Fonds. Il ne s'agit toutefois pas d'une pr πevision ni d'une extrapolation des
r πesultats futurs. Les r πesultats d'exploitation r πeels du Fonds pour toute p πeriode suivant la cl°oture du pr πesent
placement varieront des montants avanc πes dans l'analyse qui suit. Cette variation pourrait °etre importante.

La direction d'AFT est d'avis que, une fois les op πerations d πecrites fia la rubrique - Acquisition et Ñnancement /
termin πees, le Fonds engagera des frais d'administration et de gestion et des int πer°ets d πebiteurs et devra engager des
d πepenses en immobilisations de maintien diÅ πerentes de celles indiqu πees dans les πetats Ñnanciers cumul πes historiques
ou dans les r πesultats consolid πes pro forma non v πeriÑ πes inclus ailleurs dans ce prospectus. Quoique la direction de la
Fiducie n'ait pas pris d'engagement concret fia l' πegard de toutes ces d πepenses et que, par cons πequent, toutes les
r πepercussions Ñnanci fieres de ces d πepenses ne soient pas calculables de mani fiere objective, elle a, selon son exp πerience
ant πerieure et des donn πees tir πees des πetats Ñnanciers cumul πes de l'entreprise Ñgurant ailleurs dans ce prospectus,
estim πe que ces charges suppl πementaires et d πepenses en immobilisations totaliseraient environ 8,8 M$, lesquelles
seraient compos πees i) d'int πer°ets d πebiteurs et imp°ots de 2,6 M$ (en supposant que des fonds totalisant 39 $ ont πet πe
pr πelev πes sur la facilit πe de cr πedit pour les douze derniers mois termin πes le 31 d πecembre 2001 et d'imp°ots estimatifs
compte tenu des d πepenses et des int πer°ets estimatifs pour les douze derniers mois termin πes le 31 d πecembre 2001);
ii) de d πepenses en immobilisations de maintien totalisant 1,5 M$ et iii) de frais d'administration, de gestion,
d'assurance et autres frais suppl πementaires pour les douze derniers mois termin πes le 31 d πecembre 2001 et l'incidence
fia court terme estimative de la r πeduction des ventes fia un client OEM s' πelevant fia 4,6 M$. Compte tenu de ce qui
pr πec fiede, la direction d'AFT croit que les esp fieces distribuables pour les douze derniers mois termin πes le 31 d πecembre
2001, telles qu'elles ont πet πe ajust πees, se chiÅreraient fia environ 17,3 M$, ce qui donnerait lieu fia des distributions
annuelles totales aux porteurs de parts d'environ 15,7 M$, d πeduction faite des fonds aux Ñns de r πeinvestissements
d'environ 1,6 M$. Par part, les distributions annuelles totaliseraient 1,20 M$.
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PRINCIPALES DONN ±EES FINANCI ≥ERES HISTORIQUES CUMUL ±EES DE L'ENTREPRISE

Le tableau ci-dessous pr πesente certaines donn πees Ñnanci fieres historiques de l'entreprise. Les donn πees Ñnanci fieres
aux 31 mars 2001 et 2000 et pour chacun des exercices termin πes les 31 mars 2001, 2000 et 1999 proviennent des
πetats Ñnanciers cumul πes v πeriÑ πes de l'entreprise inclus ailleurs dans ce prospectus. Les donn πees Ñnanci fieres au
31 d πecembre 2001 et pour chacune des p πeriodes de neuf mois termin πees les 31 d πecembre 2001 et 2000 proviennent
des πetats Ñnanciers cumul πes interm πediaires (non v πeriÑ πes) inclus ailleurs dans ce prospectus. Ces donn πees Ñnanci fieres
doivent °etre lues parall fielement aux πetats Ñnanciers cumul πes de l'entreprise et aux notes y aÅ πerentes Ñgurant ailleurs
dans ce prospectus.

Donn πees tir πees de l' πetat des r πesultats

P πeriodes de neuf mois
termin πees les 31 d πecembre Exercices termin πes les 31 mars

2001 2000 2001 2000 1999

(en milliers de dollars)

ChiÅre d'aÅaires ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 57 570 $ 56 942 $ 76 844 $ 74 316 $ 67 990 $
BAIIA 1)2) ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 19 542 17 348 23 832 24 659 21 868
Exprim πe en % du chiÅre d'aÅairesÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 33,9 % 30,5 % 31,0 % 33,2 % 32,2 %
Frais de r πeorganisation ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 0 0 0 2 306 0
Perte (gain) fia la cession d'immobilisationsÏÏÏ 0 (63) (63) (42) 178
B πen πeÑce avant int πer°ets, imp°ots et

amortissementÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 19 542 17 411 23 895 22 395 21 690
Int πer°ets d πebiteurs (cr πediteurs), montant net ÏÏ (11) 4 0 78 78
Amortissement ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 3 593 3 561 4 875 5 141 5 523

B πen πeÑce avant imp°ots sur les b πen πeÑcesÏÏÏÏÏÏ 15 960 13 846 19 020 17 176 16 089
Charge d'imp°ots ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 4 834 4 416 6 050 5 332 4 960

B πen πeÑce netÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 11 126 9 430 12 970 11 844 11 129

Donn πees tir πees du bilan
Aux 31 marsAu 31 d πecembre

2001 2001 2000

(en milliers de dollars)

Total de l'actif ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 58 963 $ 58 616 $ 55 233 $
Total du passif fia long terme ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 4 451 4 369 4 245

1) Le BAIIA n'est pas une mesure reconnue en vertu des principes comptables g πen πeralement reconnus (PCGR) du Canada. La direction

estime que, ajout πe au b πen πeÑce net (perte), le BAIIA constitue une mesure suppl πementaire utile, puisqu'il renseigne les investisseurs sur les

esp fieces disponibles aux Ñns de distribution avant le service de la dette, les d πepenses en immobilisations et les imp°ots sur les b πen πeÑces. Les

investisseurs ne doivent toutefois pas interpr πeter le BAIIA comme l' πequivalent du b πen πeÑce net (perte) πetabli conform πement aux PCGR

fia titre d'indicateur du rendement du Fonds ni comme l' πequivalent des Öux de tr πesorerie li πes aux activit πes d'exploitation, d'investissement et

de Ñnancement fia titre de mesure de la liquidit πe et des Öux de tr πesorerie. La m πethode de calcul du BAIIA qu'applique le Fonds peut diÅ πerer

de celle utilis πee par d'autres πemetteurs. Par cons πequent, le BAIIA n'est pas n πecessairement comparable aux mesures utilis πees par d'autres

πemetteurs.

2) ≥A l'exclusion des frais de r πeorganisation et du gain (perte) fia la cession d'immobilisations.
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ANALYSE PAR LA DIRECTION DE LA SITUATION FINANCI ≥ERE
ET DES R ±ESULTATS D'EXPLOITATION

Le Fonds

Le Fonds sera enti fierement tributaire des activit πes d'exploitation et de la situation Ñnanci fiere de la Fiducie. En
contrepartie, le b πen πeÑce et les Öux de tr πesorerie de la Fiducie seront touch πes par certains risques li πes fia l'entreprise et
par d'autres risques d πecrits ailleurs dans le pr πesent prospectus. Voir la rubrique - Facteurs de risque /.

La Fiducie

La Fiducie fournit des solutions personnalis πees de tamisage aux producteurs de p°ates et papier gr°ace fia sa
technologie πevolu πee de composants de tamisage et fia sa parfaite connaissance des m πethodes de tamisage de p°ate. La
strat πegie commerciale de la Fiducie vise fia aider ses clients fia r πeduire leur co°ut total en leur fournissant une
technologie et des services qui se d πemarquent de ceux de la concurrence. Les πeconomies de co°uts ax πees sur la
technologie sont possibles gr°ace fia des investissements relativement mineurs dans des composants de tamisage, fia une
am πelioration de la qualit πe des produits et fia des services fia valeur ajout πee. L'entreprise exploite deux installations de
fabrication : l'installation de Lennoxville et l'installation de Varkaus. Depuis janvier 2001, elle d πetient une
participation de 35 % dans l'installation d'Inchon. Chaque installation est situ πee strat πegiquement pour servir ses
march πes cibles et, collectivement, le march πe mondial. L'installation de Lennoxville sert l'Am πerique. L'installation
de Varkaus, sert l'Europe. Quant fia l'Asie, elle est servie fia la fois par l'installation de Varkaus et par le truchement
de la participation de 35 % de l'entreprise dans l'installation d'Inchon.

L'entreprise vend ses composants de tamisage directement aux utilisateurs Ñnaux et aux constructeurs OEM,
lesquels vendent fia leur tour les composants aux utilisateurs Ñnaux soit comme une partie d'un tamis de p°ate complet
ou d'un syst fieme de tamisage de p°ate ou comme pi fieces de rechange pour des composants de tamisage us πes ou
d πesuets. La strat πegie de l'entreprise consiste fia miser sur les produits tir πes de l'entretien et du remplacement pour
fournir un chiÅre d'aÅaires et une rentabilit πe plus stables. De plus, le volet entretien et remplacement peut °etre
source d'occasions particuli fieres durant des p πeriodes creuses du cycle conjoncturel. Les utilisateurs Ñnaux h πesitent
actuellement fia faire des investissements importants et, en cons πequence, chercheront des occasions d'am πeliorer le
rendement pendant le remplacement de routine de composants de mat πeriel. AÑn de mettre davantage l'accent sur le
chiÅre d'aÅaires tir πe des activit πes d'entretien et de remplacement, l'entreprise a accru ses eÅorts de vente
directement aux utilisateurs Ñnaux et ne vend plus uniquement aux constructeurs OEM, lesquels revendent les
composants de tamisage de p°ate aux utilisateurs Ñnaux. Toutes les ventes eÅectu πees directement par la Fiducie aux
utilisateurs Ñnaux sont li πees fia l'entretien et au remplacement de composants. La direction de la Fiducie croit que la
majorit πe de ses ventes aux constructeurs OEM vise le march πe stable de l'entretien et du remplacement, tandis que le
reste est li πe fia des d πepenses en immobilisations et fia des activit πes d'expansion plus impr πevisibles. Entre l'exercice 1999
et l'exercice 2001, l'entreprise a consid πerablement augment πe sa proportion de vente directe aux utilisateurs Ñnaux,
qui est pass πee de 35,4 % fia 52,4 % du total du chiÅre d'aÅaires. Par suite de cette initiative, la direction croit que
l'entreprise a atteint une plus grande stabilit πe.
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Le tableau ci-dessous pr πesente certaines donn πees Ñnanci fieres historiques de l'entreprise. Les donn πees Ñnanci fieres
pour chacun des exercices termin πes les 31 mars 2001, 2000 et 1999 proviennent des πetats Ñnanciers cumul πes v πeriÑ πes
de l'entreprise inclus ailleurs dans ce prospectus. Les donn πees Ñnanci fieres pour chacune des p πeriodes de neuf mois
termin πees les 31 d πecembre 2001 et 2000 proviennent des πetats Ñnanciers cumul πes interm πediaires (non v πeriÑ πes)
inclus ailleurs dans ce prospectus. Ces donn πees Ñnanci fieres doivent °etre lues parall fielement aux πetats Ñnanciers
cumul πes de l'entreprise et aux notes y aÅ πerentes inclus ailleurs dans ce prospectus. Les πetats Ñnanciers cumul πes
historiques comportent des charges d'imp°ots, fia des taux d'imposition r πeels variant de 30 % fia 32 %, comme si
l'entreprise avait πet πe une entit πe imposable distincte au cours de chacune des p πeriodes fia l' πetude.

Donn πees tir πees des r πesultats

P πeriodes de neuf mois
termin πees les 31 d πecembre Exercices termin πes les 31 mars

2001 2000 2001 2000 1999

(en milliers de dollars)

ChiÅre d'aÅaires ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 57 570 $ 56 942 $ 76 844 $ 74 316 $ 67 990 $
Co°ut des produits vendus, frais de vente et

d'administration ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 38 028 39 594 53 012 49 657 46 122

B πen πeÑce avant int πer°ets, imp°ots, amortissement et les
πel πements suivants ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 19 542 17 348 23 832 24 659 21 868

Comme % du chiÅre d'aÅaires ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 33,9 % 30,5 % 31,0 % 33,2 % 32,2 %
Frais de r πeorganisation ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ Ì Ì Ì 2 306 Ì
Perte (gain) fia la cession d'immobilisationsÏÏÏÏÏÏ Ì (63) (63) (42) 178

B πen πeÑce avant int πer°ets, imp°ots et amortissement ÏÏÏ 19 542 17 411 23 895 22 395 21 690
Comme % du chiÅre d'aÅaires ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 33,9 % 30,6 % 31,1 % 30,1 % 31,9 %
Int πer°ets d πebiteurs (cr πediteurs), montant net ÏÏÏÏÏÏÏ (11) 4 Ì 78 78
Amortissement ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 3 593 3 561 4 875 5 141 5 523

B πen πeÑce avant imp°ots sur les b πen πeÑces ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 15 960 13 846 19 020 17 176 16 089
Comme % du chiÅre d'aÅaires ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 27,7 % 24,3 % 24,8 % 23,1 % 23,7 %
Charge d'imp°ots

Imp°ots exigibles ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 4 830 4 017 5 509 4 899 4 568
Imp°ots futursÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 4 399 541 433 392

B πen πeÑce netÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 11 126 $ 9 430 $ 12 970 $ 11 844 $ 11 129 $

Donn πees tir πees des Öux de tr πesorerie
Nouvelles immobilisations ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 1 385 $ 1 797 $ 2 573 $ 1 856 $ 6 115 $

R πesultats d'exploitation

Comparaison de la p πeriode de neuf mois termin πee le 31 d πecembre 2001 avec la p πeriode de neuf mois termin πee le
31 d πecembre 2000

Le chiÅre d'aÅaires de la p πeriode de neuf mois termin πee le 31 d πecembre 2001 a progress πe, passant fia 57,6 M$,
contre 56,9 M$ pour la p πeriode correspondante de l'exercice 2000, soit une hausse de 1,1 %.

Ventes aux utilisateurs Ñnaux

‚ Les ventes aux utilisateurs Ñnaux pour la p πeriode de neuf mois termin πee le 31 d πecembre 2001 se sont chiÅr πees
fia 32,5 M$, contre 29,3 M$ pour la p πeriode correspondante termin πee le 31 d πecembre 2000. Cette hausse de
3,1 M$, ou 10,7 %, comprend un montant de 2,2 M$ d πecoulant de l'inclusion de la participation de 35 % de
l'entreprise dans Poong Nam Screen, laquelle exploite l'installation d'Inchon. L'augmentation de 10,7 % est
environ trois fois sup πerieure au taux de croissance moyen de l'industrie des p°ates et papiers.

Ventes aux constructeurs OEM

‚ Les ventes aux constructeurs OEM pour la p πeriode de neuf mois termin πee le 31 d πecembre 2001 se sont πelev πes
fia 25,1 M$, contre 27,6 M$ pour la p πeriode de neuf mois termin πee le 31 d πecembre 2000. Ce recul de 2,5 M$, ou
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9,1 %, a d πecoul πe principalement d'une baisse importante des ventes fia un constructeur OEM, qui a acquis un
fabricant de composants de tamisage.

Le co°ut des produits vendus, frais de vente et d'administration ont totalis πe 38,0 M$ pour la p πeriode de
neuf mois termin πee le 31 d πecembre 2001, soit une augmentation de 1,6 M$, ou 4,0 %, contre les chiÅres de la
p πeriode correspondante de 2000. Cette baisse des co°uts provient de la mise en ̇ uvre de programmes de compression
des co°uts par suite d'une diminution importante des ventes fia un constructeur OEM, ainsi que d'initiatives de
productivit πe visant fia rationaliser les m πethodes de production et les fonctions administratives connexes. Cette
r πeduction a πet πe partiellement annul πee par l'inclusion de la part proportionnelle de l'entreprise des charges de Poong
Nam Screen.

Par suite de ce qui pr πec fiede et d'une nouvelle orientation favorisant la vente de produits plus novateurs trouvant
appui sur le march πe en raison de leurs caract πeristiques πevolu πees de rendement, le BAIIA1)2) s'est πelev πe fia 19,5 M$
pour la p πeriode de neuf mois termin πee le 31 d πecembre 2001, contre 17,3 M$ pour la p πeriode correspondante de 2000,
soit une hausse de 12,6 %. Exprim πe sous forme de pourcentage du chiÅre d'aÅaires, le BAIIA1)2) de la p πeriode de
neuf mois termin πee le 31 d πecembre 2001 a augment πe, passant fia 33,9 %, contre 30,5 % pour la p πeriode
correspondante de 2000.

L'amortissement pour la p πeriode de neuf mois termin πee le 31 d πecembre 2001 a totalis πe 3,6 M$, ce qui est
comparable au montant de la p πeriode correspondante de l'exercice 2000.

Le b πen πeÑce net de la p πeriode de neuf mois termin πee le 31 d πecembre 2001 s'est πelev πe fia 11,1 M$, contre 9,4 M$
pour la m°eme p πeriode de 2000.

Comparaison de l'exercice termin πe le 31 mars 2001 avec l'exercice termin πe le 31 mars 2000

Le chiÅre d'aÅaires de l'exercice termin πe le 31 mars 2001 a augment πe, passant fia 76,8 M$, contre 74,3 M$ pour
l'exercice de 2000, soit une progression de 3,4 %.

Ventes aux utilisateurs Ñnaux

‚ Les ventes aux utilisateurs Ñnaux pour l'exercice termin πe le 31 mars 2001 se sont chiÅr πees fia 40,2 M$, contre
31,7 M$ pour l'exercice termin πe le 31 mars 2000. Cette hausse de 8,5 M$, ou 26,8 %, provient des eÅorts et des
ressources d πeploy πes par la Fiducie pour accentuer les ventes aupr fies des utilisateurs Ñnaux.

Ventes aux constructeurs OEM

‚ Les ventes aux constructeurs OEM pour l'exercice termin πe le 31 mars 2001 se sont πelev πees fia 36,6 M$, contre
42,6 M$ pour l'exercice termin πe le 31 mars 2000. Ce recul de 6,0 M$, ou 14,0 %, a d πecoul πe principalement
d'une baisse importante des ventes fia un constructeur OEM, qui a acquis un fabricant de composants
de tamisage.

Le co°ut des produits vendus, frais de vente et d'administration ont totalis πe 53,0 M$ pour l'exercice termin πe le
31 mars 2001, soit une augmentation de 3,4 M$, ou 6,8 %, par rapport fia ceux de l'exercice 2000. Cette hausse est
li πee principalement aux frais de production et aux frais de vente d πecoulant de l'augmentation des ventes, ainsi qu'aux
frais d'ing πenierie accrus relatifs aux nouveaux clients ou, en ce qui concerne les clients existants, aux nouveaux
produits. Les frais de recherche et d πeveloppement, d πeduction faite des cr πedits d'imp°ots aÅ πerents, se sont accrus de
2,1 M$ (ou 2,7 % des ventes) en 2001, contre 1,7 M$ (ou 2,3 % des ventes) en 2000, ce qui fait πetat des eÅorts
continus d πeploy πes par l'entreprise en vue d' πetendre les produits et services qu'elle oÅre.

1) Le BAIIA n'est pas une mesure reconnue en vertu des principes comptables g πen πeralement reconnus (PCGR) du Canada. La direction

estime que, ajout πe au b πen πeÑce net (perte), le BAIIA constitue une mesure suppl πementaire utile, puisqu'il renseigne les investisseurs sur les

esp fieces disponibles aux Ñns de distribution avant le service de la dette, les d πepenses en immobilisations et les imp°ots sur les b πen πeÑces. Les

investisseurs ne doivent toutefois pas interpr πeter le BAIIA comme l' πequivalent du b πen πeÑce net (perte) πetabli conform πement aux PCGR

fia titre d'indicateur du rendement du Fonds ni comme l' πequivalent des Öux de tr πesorerie li πes aux activit πes d'exploitation, d'investissement et

de Ñnancement fia titre de mesure de la liquidit πe et des Öux de tr πesorerie. La m πethode de calcul du BAIIA qu'applique le Fonds peut diÅ πerer

de celle utilis πee par d'autres πemetteurs. Par cons πequent, le BAIIA n'est pas n πecessairement comparable aux mesures utilis πees par d'autres

πemetteurs.

2) ≥A l'exclusion des frais de r πeorganisation et du gain (perte) fia la cession d'immobilisations.
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Par suite de ce qui pr πec fiede, le BAIIA1)2) s'est πelev πe fia 23,8 M$ pour l'exercice termin πe le 31 mars 2001, contre
24,7 M$ pour l'exercice 2000, en baisse de 3,4 %. Exprim πe sous forme de pourcentage du chiÅre d'aÅaires, le
BAIIA1)2) de l'exercice termin πe le 31 mars 2001 a diminu πe, passant de 33,2 % fia 31,0 % pour l'exercice de 2000.

L'amortissement pour l'exercice termin πe le 31 mars 2001 a totalis πe 4,9 M$, en baisse de 0,2 M$ par rapport aux
5,1 M$ de l'exercice 2000. Ce r πesultat d πecoule principalement de la fermeture m πethodique des activit πes en Su fiede et
du d πem πenagement ult πerieur du mat πeriel principal en Finlande.

Le b πen πeÑce net de l'exercice termin πe le 31 mars 2001 s'est chiÅr πe fia 13,0 M$, contre 11,8 M$ pour l'exercice
pr πec πedent.

Comparaison de l'exercice termin πe le 31 mars 2000 avec l'exercice termin πe le 31 mars 1999

Le chiÅre d'aÅaires de l'exercice termin πe le 31 mars 2000 a augment πe, passant fia 74,3 M$, contre 68,0 M$ pour
l'exercice pr πec πedent, soit une progression de 9,3 %.

Ventes aux utilisateurs Ñnaux

‚ Les ventes aux utilisateurs Ñnaux pour l'exercice termin πe le 31 mars 2000 se sont chiÅr πees fia 31,7 M$, contre
24,1 M$ pour l'exercice termin πe le 31 mars 1999. Cette hausse de 7,6 M$, ou 31,8 %, provient des eÅorts et des
ressources d πeploy πes pour accro° tre les ventes aupr fies des utilisateurs Ñnaux.

Ventes aux constructeurs OEM

‚ Les ventes aux constructeurs OEM pour l'exercice termin πe le 31 mars 2000 se sont πelev πees fia 42,6 M$, contre
43,9 M$ pour l'exercice termin πe le 31 mars 1999. Ce recul de 1,3 M$, ou 3,0 %, a traduit la tendance fia la baisse
subs πequente aux achats record d'immobilisations en 1996.

Le co°ut des produits vendus, frais de vente et d'administration ont totalis πe 49,7 M$ pour l'exercice termin πe le
31 mars 2000, soit une augmentation de 3,5 M$, ou 7,7 %, par rapport fia ceux de l'exercice 1999. Cette hausse est
li πee principalement aux frais de production directs et aux frais de vente d πecoulant de l'augmentation des ventes, ainsi
qu'aux frais accrus de soutien technique et d'ing πenierie relatifs aux nouveaux clients et, en ce qui concerne les clients
existants, aux nouveaux produits. Cette hausse a toutefois πet πe partiellement contrebalanc πee par l'incidence positive
sur les marges par suite du lancement r πeussi de deux mod fieles de cylindres de tamisage : MacroFlowMC et LSMC. Les
frais de recherche et d πeveloppement, d πeduction faite des cr πedits d'imp°ots aÅ πerents, se sont accrus de 1,7 M$
(ou 2,3 % des ventes) en 2000, contre 1,3 M$ (ou 1,9 % des ventes) en 1999, ce qui fait πetat des eÅorts continus
d πeploy πes par l'entreprise en vue d' πetendre les produits et services qu'elle oÅre.

Par suite, de ce qui pr πec fiede, le BAIIA s'est πelev πe fia 24,7 M$ pour l'exercice termin πe le 31 mars 2000, contre
21,9 M$ pour l'exercice 1999, en hausse de 12,8 %. Exprim πe sous forme de pourcentage du chiÅre d'aÅaires, le
BAIIA1)2) de l'exercice termin πe le 31 mars 2000 a augment πe, passant de 32,2 % fia 33,2 % pour l'exercice
correspondant de 1999.

Au cours de l'exercice 2000, il a πet πe d πecid πe de d πem πenager en Finlande les activit πes de production situ πees en
Su fiede. Par cons πequent, l'entreprise a engag πe des frais de cessation d'emploi et d'autres frais directs totalisant
1,2 M$. De plus, le b°atiment, qui a par la suite πet πe vendu fia un tiers, a πet πe amorti fia sa valeur recouvrable nette, ce qui
a donn πe lieu fia une imputation aux r πesultats de 1,1 M$. Ainsi, les frais Ñxes seront fia l'avenir moins πelev πes,
conform πement fia la strat πegie qui vise fia d πelaisser progressivement les produits fia faible marge qui ne sont pas li πes aux
activit πes principales de l'entreprise.

L'amortissement pour l'exercice termin πe le 31 mars 2000 a diminu πe l πeg fierement, passant de 5,5 M$ en 1999
fia 5,1 M$.

1) Le BAIIA n'est pas une mesure reconnue en vertu des principes comptables g πen πeralement reconnus (PCGR) du Canada. La direction

estime que, ajout πe au b πen πeÑce net (perte), le BAIIA constitue une mesure suppl πementaire utile, puisqu'il renseigne les investisseurs sur les

esp fieces disponibles aux Ñns de distribution avant le service de la dette, les d πepenses en immobilisations et les imp°ots sur les b πen πeÑces. Les

investisseurs ne doivent toutefois pas interpr πeter le BAIIA comme l' πequivalent du b πen πeÑce net (perte) πetabli conform πement aux PCGR

fia titre d'indicateur du rendement du Fonds ni comme l' πequivalent des Öux de tr πesorerie li πes aux activit πes d'exploitation, d'investissement et

de Ñnancement fia titre de mesure de la liquidit πe et des Öux de tr πesorerie. La m πethode de calcul du BAIIA qu'applique le Fonds peut diÅ πerer

de celle utilis πee par d'autres πemetteurs. Par cons πequent, le BAIIA n'est pas n πecessairement comparable aux mesures utilis πees par d'autres

πemetteurs.

2) ≥A l'exclusion des frais de r πeorganisation et du gain (perte) fia la cession d'immobilisations.
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Le b πen πeÑce net de l'exercice termin πe le 31 mars 2000 a totalis πe 11,8 M$, contre 11,1 M$ pour l'exercice
pr πec πedent.

Liquidit πes et ressources en capital

Les Öux de tr πesorerie li πes fia l'exploitation pour la p πeriode de neuf mois termin πee le 31 d πecembre 2001 ont
totalis πe 15,6 M$, contre 10,6 M$ pour la p πeriode correspondante de 2000 en raison, principalement, d'une hausse du
b πen πeÑce net et d'une variation positive des comptes d πebiteurs. Les Öux de tr πesorerie li πes fia l'exploitation ont baiss πe au
cours de l'exercice termin πe le 31 mars 2001, pour passer fia 16,1 M$, contre 19,1 M$ pour l'exercice pr πec πedent fia
cause principalement d'une augmentation importante des comptes d πebiteurs au 31 mars 2001. Cette hausse d πecoule
des πech πeances de paiement plus longues relativement aux ventes aux utilisateurs Ñnaux. Cette tendance a
commenc πe en 2001. N πeanmoins, gr°ace aux eÅorts consciencieux de la direction en vue de r πeduire la p πeriode de
recouvrement li πee fia ces ventes, le 31 d πecembre 2001, la rotation des comptes clients πetait revenue fia un niveau
correspondant davantage fia celui de l'exercice 2000.

Les Öux de tr πesorerie aÅect πes aux activit πes d'investissement se sont chiÅr πes fia 3,2 M$ pour la p πeriode de
neuf mois termin πee le 31 d πecembre 2001, contre 5,6 M$, 1,8 M$ et 6,1 M$ pour les exercices termin πes
respectivement les 31 mars 2001, 2000 et 1999. Au cours de la p πeriode de neuf mois termin πee le 31 d πecembre 2001,
les activit πes d'investissement πetaient li πees principalement fia l'acquisition d'un permis de six ans d'utilisation de
certaines conceptions de produits brevet πees mises aux point par un tiers et fia l'acquisition d'immobilisations. Les
nouvelles immobilisations acquises au cours de la p πeriode de neuf mois termin πee le 31 d πecembre 2001 et des
exercices termin πes les 31 mars 2001, 2000 et 1999 πetaient li πees principalement fia l'agrandissement de l'installation de
Lennoxville, fia du nouveau mat πeriel pour MacroFlowMC, fia diverses mises fia niveau de mat πeriel, fia des logiciels et fia du
mat πeriel informatique. De plus, les Öux de tr πesorerie aÅect πes aux activit πes d'investissement au cours de l'exercice
termin πe le 31 mars 2001 incluaient le co°ut d'acquisition de la participation de 35 % dans Poong Nam Screen.

Par le pass πe, l'entreprise a achet πe des contrats de change fia terme en vue de vendre des dollars am πericains
fia diÅ πerentes dates ult πerieures. Ces contrats ont pour objet de couvrir l'entreprise contre la variation des taux de
change sur les Öux de tr πesorerie li πes fia une partie des rentr πees de fonds anticip πees libell πees en dollars am πericains.
L'entreprise entend continuer fia g πerer son exposition fia la variation des taux de change.

Risques et incertitudes

Voir la rubrique - Facteurs de risque / pour une analyse des risques touchant l'entreprise.

Aper•cu

Avant l'ex πecution du placement, l'entreprise πetait exploit πee comme une division de CAE. Par suite du
placement, l'entreprise fera aÅaire fia titre de soci πet πe ouverte autonome, ce qui donnera lieu fia des charges annuelles
suppl πementaires πevalu πees par la direction de la Fiducie fia environ 1,2 million de dollars. Les initiatives strat πegiques
fia venir pourraient °etre Ñnanc πees par voie d'emprunts fia court terme ou fia long terme, par un appel public fia l' πepargne
suppl πementaire ou par des fonds provenant des activit πes de l'entreprise.

La Fiducie a conclu une lettre d'arrangements avec la banque fia charte canadienne membre du groupe de
March πes Mondiaux CIBC Inc. visant certaines facilit πes de cr πedit qui seront mises fia la disposition de la Fiducie fia la
cl°oture ou avant celle-ci. Voir - Acquisition et Ñnancement Ì Facilit πe de cr πedit /.
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CONVENTION DU FONDS ET DESCRIPTION DES PARTS

Le texte qui suit r πesume certaines modalit πes de la convention du Fonds et, tout comme les autres r πesum πes des
modalit πes de la convention du Fonds qui Ñgurent ailleurs dans le pr πesent prospectus, il doit °etre lu fia la lumi fiere du
texte int πegral de la convention du Fonds.

Dispositions g πen πerales

Le Fonds est une Ñducie fia capital variable sans personnalit πe morale πetablie aux termes de la convention du
Fonds et r πegie par les lois du Qu πebec. Bien que le Fonds entende °etre une - Ñducie de fonds commun de placement /
en vertu de la Loi de l'imp°ot, il ne sera pas un fonds commun de placement en vertu des lois sur les valeurs
mobili fieres applicables.

Le Fonds est une Ñducie fia vocation restreinte dont les activit πes se limitent a) fia acheter, d πetenir, transf πerer et
ali πener des placements dans des titres d'emprunt ou de participation de la Fiducie et des placements dans d'autres
soci πet πes par actions, soci πet πes de personnes, Ñducies ou autres personnes ̇ uvrant directement ou indirectement dans
le secteur des composants servant fia la tamisage des Ñbres et fia des entreprises connexes, y compris la conclusion des
op πerations envisag πees par le pr πesent prospectus, et r πealiser des op πerations fia l' πegard de tels placements, b) fia
emprunter des fonds aux Ñns πenonc πees pr πec πedemment, c) fia d πetenir temporairement des esp fieces et d'autres
placements fia court terme aÑn de payer les frais et le passif du Fonds, de verser les sommes requises dans le cadre du
rachat de parts et eÅectuer les distributions aux porteurs de parts, ainsi que maintenir les sommes et placements qui
y sont d πepos πes, d) fia πemettre des parts et d'autres titres du Fonds (y compris en contrepartie des titres convertibles
en parts ou en d'autres titres du Fonds ou πechangeables contre des parts ou d'autres titres du Fonds, des bons de
souscription, des options ou d'autres droits visant l'achat de parts ou d'autres titres du Fonds) aÑn (i) de r πeunir les
fonds n πecessaires pour exercer les activit πes d πecrites au paragraphe a) ci-dessus, y compris la r πealisation d'autres
acquisitions, (ii) de rembourser les dettes ou les emprunts du Fonds, (iii) de mettre en ̇ uvre les r πegimes de droits
des porteurs de parts ou les r πegimes d'int πeressement d'option d'achat ou autres r πegimes de r πemun πeration incitatifs,
s'il y a lieu, mis sur pied par le Fonds, (iv) d'ex πecuter toute op πeration envisag πee au pr πesent prospectus et (v) de
proc πeder fia des distributions autres qu'en esp fieces aux porteurs de parts, tel qu'il est envisag πe par la convention du
Fonds, y compris conform πement aux r πegimes de r πeinvestissement des distributions, s'il y a lieu, mis sur pied par le
Fonds, e) fia racheter les parts ou d'autres titres du Fonds, sous r πeserve des dispositions de la convention du Fonds et
des lois applicables et f) fia eÅectuer les autres actes ou choses n πecessaires fia ce qui pr πec fiede.

Fiduciaires

La convention du Fonds pr πevoit qu'il y aura au moins trois et au plus neuf Ñduciaires fia compter de la cl°oture.
Pour commencer, le fonds aura cinq Ñduciaires, dont quatre ne seront pas li πes fia la Fiducie (au sens qu'attribuent fia
l'expression appliqu πee fia un administrateur les lignes directrices en mati fiere de r πegie d'entreprise eÇcace de la Bourse
de Toronto). Le mandat de chacun des premiers Ñduciaires expire fia la premi fiere assembl πee annuelle des porteurs de
parts suivant l' πetablissement du Fonds et, par la suite, fia chaque assembl πee annuelle, fia moins qu'un Ñduciaire ne
d πemissionne, ne soit r πevoqu πe ou ne soit plus admissible conform πement aux modalit πes de la convention du Fonds. Les
Ñduciaires peuvent nommer un ou plusieurs Ñduciaires dont le mandat prendra Ñn au plus tard fia la lev πee de
l'assembl πee annuelle des porteurs de parts suivante. Toutefois, le nombre total de Ñduciaires ainsi nomm πes ne peut
d πepasser a) un tiers du nombre de Ñduciaires πelus lors de la pr πec πedente assembl πee des porteurs de parts ou b) avant
la premi fiere assembl πee annuelle des porteurs de parts, un tiers du nombre initial de Ñduciaires.

La convention du Fonds pr πevoit, sous r πeserve des restrictions particuli fieres qu'elle contient, que les Ñduciaires
auront le pouvoir absolu et exclusif sur les biens et les aÅaires du Fonds dans la m°eme mesure que s'ils en πetaient les
uniques propri πetaires de plein droit et pourront prendre toutes les mesures qu'ils jugeront, fia leur gr πe, n πecessaires,
connexes ou souhaitables pour remplir les fonctions qui leur incombent aux termes de la convention du Fonds.

Les Ñduciaires d πel πegueront l'exercice de bon nombre des pouvoirs qui leur sont conf πer πes fia AFT Inc., fia titre
d'administrateur du Fonds, conform πement aux modalit πes du contrat d'administration, et fia d'autres personnes s'ils le
jugent n πecessaire ou souhaitable. Un Ñduciaire peut d πemissionner en tout temps au moyen d'un document sign πe par
lui et livr πe ou envoy πe par la poste aux autres Ñduciaires ainsi qu'au pr πesident ou au secr πetaire du Fonds, le cas
πech πeant. Cette d πemission prendra eÅet fia la date de remise du document ou fia toute autre date qui y est indiqu πee.
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Un Ñduciaire peut °etre r πevoqu πe fia tout moment, avec ou sans motif valable, au moyen d'une r πesolution
ordinaire. Toute r πevocation d'un Ñduciaire prendra eÅet tout de suite apr fies l'adoption de la r πesolution ordinaire et le
Ñduciaire concern πe sera par la suite avis πe de sa r πevocation par un dirigeant du Fonds.

La convention du Fonds pr πevoit que les Ñduciaires ne seront pas responsables, envers le Fonds ou un porteur de
parts (i) des pertes ou des dommages relatifs fia quelque question touchant le Fonds, y compris les pertes ou la perte
de valeur subies par le Fonds ou les biens du Fonds, (ii) des pertes, des dommages ou des frais subis par le Fonds
par suite de l'insuÇsance ou de la d πeÑcience d'un titre dans lequel ou sur lequel des sommes appartenant au Fonds
doivent °etre pr πelev πees ou investies, (iii) des pertes ou des dommages d πecoulant de la faillite, de l'insolvabilit πe ou
d'un acte d πelictueux ou similaire d'une personne physique ou morale aupr fies de laquelle de l'argent, des titres ou des
biens du Fonds doivent °etre consign πes ou d πepos πes, (iv) des pertes caus πees par une erreur de jugement ou un oubli de
la part d'un Ñduciaire ou (v) des autres pertes, dommages ou infortunes pouvant survenir dans le cadre de
l'ex πecution des fonctions d'un Ñduciaire aux termes des pr πesentes, sauf si l'un des πel πements qui pr πec fiede d πecoule
d'une faute lourde ou intentionnelle d'un Ñduciaire ou de sa fraude. Les Ñduciaires peuvent s'en remettre et donner
suite fia une d πeclaration, un rapport ou un avis r πedig πe par AFT Inc., les v πeriÑcateurs, les avocats ou d'autres
conseillers professionnels du Fonds ou fia un avis re•cu de l'un d'entre eux et ne seront pas responsables des pertes ou
dommages en r πesultant. Les Ñduciaires devront °etre fia tout moment indemnis πes, au moyen des biens du Fonds, des
responsabilit πes, des dommages, des pertes, des dettes, des r πeclamations, des actions et des poursuites quels qu'ils
soient, subis, engag πes ou intent πes fia leur encontre relativement fia une action ou fia une omission dans le cadre des
fonctions qui leur incombent aux termes de la convention du Fonds ou ayant trait aux activit πes du Fonds, sauf si cela
est attribuable fia sa faute lourde ou intentionnelle ou fia sa fraude.

La convention du Fonds pr πevoit que les Ñduciaires auront droit fia une indemnisation du Fonds relativement fia
l'exercice de leurs fonctions aux termes de la convention du Fonds fia condition de ne commettre aucune faute lourde
ou intentionnelle ni aucun acte frauduleux. Voir - Fiduciaires et direction /.

Restrictions fia l' πegard des pouvoirs des Ñduciaires

La convention du Fonds pr πevoit que les Ñduciaires ne peuvent, sans l'approbation des porteurs de parts donn πee
par voie de r πesolution ordinaire, directement ou indirectement, (i) prendre une mesure fia l' πegard d'une question qui
n πecessiterait, en vertu des lois applicables (y compris la r πeglementation, les r fiegles, les instructions g πen πerales, les
ordonnances g πen πerales et les d πecisions des autorit πes en valeurs mobili fieres canadiennes) ou des r fiegles des bourses
applicables, l'approbation des porteurs de parts donn πee par voie de r πesolution ordinaire de la fa•con qui y est d πecrite
ou d πeÑnie, et (ii) sous r πeserve de certaines exceptions, nommer ou remplacer les v πeriÑcateurs du Fonds. En outre,
la convention du Fonds stipule que les Ñduciaires ne peuvent, sans l'approbation des porteurs de parts donn πee par
voie de r πesolution sp πeciale, (i) prendre une mesure fia l' πegard d'une question qui n πecessiterait, en vertu des lois
applicables (y compris les r fieglements, les r fiegles, les instructions g πen πerales et les d πecisions g πen πerales des autorit πes en
valeurs mobili fieres canadiennes) ou des r fiegles des bourses applicables, l'approbation des porteurs de parts donn πee
par voie de r πesolution sp πeciale, tel qu'elle y est d πeÑnie ou d πecrite, (ii) modiÑer la convention du Fonds, sauf dans des
circonstances restreintes sans le consentement des porteurs de parts, (iii) vendre, louer ou πechanger la totalit πe ou la
quasi-totalit πe des biens du Fonds autrement que a) hors du cours normal des activit πes b) en rachats en esp fieces
autoris πes aux termes de la convention du Fonds et c) aÑn de proc πeder fia l'acquisition initiale des parts de la Fiducie
et des billets de la Fiducie, (iv) permettre la dissolution ou la liquidation du Fonds avant la Ñn de la dur πee de
celui-ci ou (v) autoriser le regroupement, la fusion ou une op πeration similaire mettant en cause le Fonds et une
autre personne, autre qu'une acquisition mettant en cause un πechange de titres ou autre.

Contrat d'administration

Aux termes du contrat d'administration, AFT Inc., Ñliale en propri πet πe exclusive de la Fiducie, fournira au
Fonds certains services d'administration et de soutien, y compris ceux qui sont n πecessaires pour (i) assurer que le
Fonds se conforme aux obligations d'information continue des lois sur les valeurs mobili fieres applicables; (ii) assurer
les relations avec les πepargnants; (iii) fournir, ou faire fournir, aux porteurs de parts tous les renseignements que ces
derniers ont le droit de recevoir aux termes de la convention du Fonds, y compris les renseignements pertinents
ayant trait fia l'imp°ot sur le revenu; (iv) convoquer et tenir les assembl πees des porteurs de parts et faire parvenir fia ces
derniers les documents requis, y compris les avis de convocation et les circulaires de sollicitation de procurations,
ayant trait fia de telles assembl πees; (v) calculer les distributions aux porteurs de parts; (vi) s'occuper de toutes les
questions d'ordre administratif et autre d πecoulant du rachat au gr πe de l' πemetteur de parts; et (vii) s'assurer que le
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Fonds se conforme aux restrictions relatives fia la propri πet πe πetrang fiere. Les Ñduciaires et les dirigeants du Fonds seront
les m°emes personnes que celles qui agissent fia titre d'administrateurs et de dirigeants de la Fiducie. Tous les frais et
d πebours divers raisonnables que AFT Inc. engage dans le cadre de la prestation de ces services lui seront rembours πes
par le Fonds.

Parts

Un nombre illimit πe de parts pourront °etre πemises conform πement fia la convention du Fonds. Chacune d'entre
elles sera transf πerable et repr πesentera la participation indivise proportionnelle d'un porteur de parts dans le Fonds. ≥A
la cl°oture, 13 083 333 parts seront en circulation. Toutes les parts du Fonds feront partie de la m°eme cat πegorie et
seront assorties de droits et de privil fieges πegaux. Les parts πemises dans le cadre du pr πesent placement ne seront pas
susceptibles d'appels subs πequents. Aucun porteur de parts n'a de droit de propri πet πe sur quelque bien du Fonds ni
n'est r πeput πe en avoir. Chaque part conf fiere fia son porteur une voix fia toutes les assembl πees des porteurs de parts et lui
permet de participer πegalement et proportionnellement fia toutes les distributions du Fonds et, dans l' πeventualit πe
d'une distribution obligatoire de la totalit πe des biens du Fonds, fia l'actif net du Fonds restant apr fies le r fieglement de
toutes les dettes de celui-ci. Les parts peuvent °etre transf πer πees librement. Sauf pour ce qui est pr πesent πe fia la rubrique
- Droit au rachat / ci-apr fies, les parts ne comportent aucun droit de rachat au gr πe de l' πemetteur ou du porteur, aucun
droit de conversion ni aucun droit de pr πeemption.

Toutefois, aucune de ces modiÑcations ne peut modiÑer le droit fia une voix par part ni r πeduire la fraction de
participation indivise dans les biens du Fonds repr πesent πee par une part sans le consentement du porteur de celle-ci,
et aucune modiÑcation ne peut r πeduire le pourcentage des voix devant °etre exprim πees fia une assembl πee des porteurs
de parts aux Ñns des dispositions de modiÑcation de la convention du Fonds sans le consentement des porteurs de la
totalit πe des parts alors en circulation.

±Emission de parts

La convention du Fonds pr πevoit que les Ñduciaires peuvent πemettre des parts et d'autres titres du Fonds (y
compris des titres convertibles en parts ou en d'autres titres du Fonds ou πechangeables contre des parts ou d'autres
titres du Fonds, des bons de souscription, des options ou d'autres droits visant l'achat de parts ou d'autres titres du
Fonds) (les autres titres pouvant °etre πemis) aux moments, de la fa•con, selon la contrepartie et aux personnes ou
cat πegories de personnes πetablis par les Ñduciaires, fia leur enti fiere discr πetion, y compris en r fieglement de distributions
autres qu'en esp fieces vers πees aux porteurs de parts.

Les Ñduciaires feront tous les eÅorts raisonnables, sur le plan des aÅaires, pour le compte du Fonds pour
πemettre les parts et les autres titres pouvant °etre πemis aux moments, de la fa•con, selon la contrepartie et aux
personnes ou cat πegories de personnes πetablis par eux aÑn de faciliter les acquisitions ou toute autre op πeration de la
Fiducie r πealis πees conform πement aux modalit πes de la convention de la Fiducie. Le Fonds devra investir sans d πelai les
sommes qu'il recevra dans le cadre d'une telle πemission de parts et d'autres titres πemissibles dans des parts de la
Fiducie, des billets de la Fiducie de s πerie 1, une combinaison de parts de la Fiducie et de billets de la Fiducie de
s πerie 1 ou d'une autre fa•con que les Ñduciaires d πecideront apr fies avoir consult πe les conseillers juridiques du Fonds.

Les Ñduciaires peuvent πegalement πemettre des parts et d'autres titres πemissibles dans le cadre d'un r πegime
d'achat de parts ou d'options d'achat de parts qu'ils auront approuv πe conform πement aux lois sur les valeurs
mobili fieres et aux r fiegles des bourses applicables, fia l'intention des Ñduciaires, des membres de la direction ou des
employ πes et conseillers fia temps plein de la Fiducie. La convention du Fonds lie tous les porteurs de parts et, sur
r πeception de la conÑrmation d'achat de la part d'un courtier inscrit qui est un adh πerent de CDS par l'entremise
duquel les parts ont πet πe achet πees ou, en cas d'abandon du syst fieme d'inscription en compte, au moment de la
r πeception d'un certiÑcat repr πesentant une part, le porteur de parts sera r πeput πe convenir °etre li πe par la convention du
Fonds.

Inscription en compte et service de d πep °ot

Sous r πeserve des exceptions pr πevues ci-dessous, les parts seront πemises sous forme d'- inscriptions en compte /
et devront °etre achet πees ou transf πer πees par l'interm πediaire des adh πerents (les adh πerents) au service de d πep°ot de la
Caisse canadienne de d πep°ot de valeurs limit πee ou un successeur (collectivement, CDS), ce qui comprend des
courtiers en valeurs mobili fieres, des banques et des soci πet πes de Ñducie. ≥A la date de cl°oture, le Fonds fera en sorte
qu'un certiÑcat global ou que des certiÑcats repr πesentant les parts soient remis fia CDS ou fia son pr°ete-nom et
immatricul πes au nom de CDS ou de son pr°ete-nom. Sauf pour ce qui est d πecrit ci-dessous, aucun porteur de parts

44



n'aura droit fia un certiÑcat ou fia un autre document du Ñduciaire ou de CDS attestant la propri πet πe de ses parts et
aucun porteur de parts ne Ñgurera dans les registres tenus par CDS, sauf au moyen d'une inscription en compte
eÅectu πee par l'adh πerent fia la CDS repr πesentant ce porteur de parts. Les porteurs de parts recevront une conÑrmation
d'achat du courtier inscrit fia qui ils ont achet πe les parts conform πement aux pratiques de celui-ci. Les pratiques des
courtiers inscrits peuvent varier, mais en r fiegle g πen πerale, les conÑrmations sont πemises rapidement fia la suite de
l'ex πecution de l'ordre d'un client. CDS sera responsable de l' πetablissement et de la tenue des comptes d'inscription
en compte des adh πerents fia la CDS qui d πetiennent une participation dans les parts.

La capacit πe d'un propri πetaire v πeritable de parts de nantir celles-ci ou de prendre d'autres mesures relativement
fia sa participation dans celles-ci (autrement que par l'entremise d'un adh πerent) fia la CDS peut °etre restreinte du fait
qu'il n'existe pas de certiÑcat.

Si CDS ou son pr°ete-nom informe le Fonds qu'elle ne d πesire plus ou est incapable de demeurer d πepositaire, ou
si, fia quelque moment que ce soit, CDS, ou son pr°ete-nom, cesse d'°etre une agence de compensation et de d πep°ot ou
cesse d'°etre admissible fia titre de d πepositaire et que le Fonds est incapable de nommer un successeur comp πetent ou
ne d πesire pas le faire, ou si le Fonds choisit de mettre Ñn au syst fieme d'inscription en compte, des certiÑcats seront
πemis aux propri πetaires v πeritables de parts.

Le transfert de la propri πet πe des parts sera eÅectu πe uniquement par l'entremise des registres tenus par CDS ou
son pr°ete-nom fia l' πegard de ces parts en ce qui a trait aux participations des adh πerents fia la CDS, et dans les registres
des adh πerents fia la CDS en ce qui a trait aux participations d'autres personnes. Les porteurs de parts qui ne sont pas
des adh πerents fia la CDS et qui d πesirent acheter ou vendre des parts ou en transf πerer la propri πet πe ou une autre forme
de participation dans celles-ci, peuvent le faire seulement par l'entremise des adh πerents fia la CDS.

La capacit πe d'un porteur de parts de nantir une part ou de prendre d'autres mesures relativement fia sa
participation dans une part (autrement que par l'entremise d'un adh πerent fia la CDS) peut °etre restreinte du fait qu'il
n'existe pas de certiÑcat.

Les paiements des distributions sur chaque part seront vers πes par le Fonds fia CDS ou fia son pr°ete-nom, selon le
cas, fia titre de porteur inscrit des parts, et le Fonds croit comprendre que CDS ou son pr°ete-nom, selon le cas,
remettront ces paiements aux adh πerents fia la CDS. Tant que CDS ou son pr°ete-nom demeure le propri πetaire inscrit
des parts, CDS ou son pr°ete-nom, selon le cas, sera consid πer πe comme le seul propri πetaire des parts aux Ñns de la
r πeception des paiements sur les parts. La responsabilit πe du Fonds fia l' πegard des parts consiste uniquement fia verser fia
CDS ou fia son pr°ete-nom les paiements de revenu ou de capital li πes aux parts.

Distributions en espfieces

Le Fonds entend verser des distributions mensuelles en esp fieces distribuables aux porteurs de parts inscrits fia
chaque date de cl°oture des registres. Il est pr πevu que ces distributions mensuelles seront vers πees au plus tard le
15e jour de chaque mois. Le Fonds entend faire des distributions en esp fieces mensuelles d'environ 0,10 $ par part,
d'apr fies les rentr πees en esp fieces pr πevues du Fonds, d πeduction faite des sommes estimatives requises pour payer les
frais et constituer des r πeserves raisonnables. Selon les estimations, la distribution en esp fieces qui sera vers πee aux
porteurs de parts inscrits le 30 avril 2002 pour la p πeriode allant de la cl°oture au 30 avril 2002 (soit une p πeriode de
34 jours) devrait s' πetablir fia 0,113 $ par part et °etre vers πee le 15 mai 2002.

Les revenus du Fonds aÅect πes aux rachats de parts contre esp fieces ou qui ne peuvent °etre aÅect πes aux
distributions en esp fieces seront distribu πes aux porteurs de parts sous forme de parts suppl πementaires. Ces parts
suppl πementaires seront πemises conform πement aux dispenses applicables en vertu des lois sur les valeurs mobili fieres
applicables, aux dispenses discr πetionnaires octroy πees par les autorit πes en valeurs mobili fieres applicables ou fia un
prospectus ou document similaire.

Rachat de parts

Le Fonds peut acheter des parts fia des Ñns d'annulation conform πement aux lois sur les valeurs mobili fieres
applicables et aux r fiegles prescrites par les politiques des bourses ou des organismes de r πeglementation comp πetents.
Un tel achat constitue une - oÅre publique de rachat / en vertu des lois sur les valeurs mobili fieres provinciales
canadiennes et doit °etre eÅectu πe conform πement aux exigences applicables de celles-ci.
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Droit au rachat

Les parts peuvent °etre rachet πees fia tout moment fia la demande de leur porteur contre remise au Fonds d'un avis
de rachat d°ument rempli et sign πe pr πesent πe d'une mani fiere jug πee acceptable par les Ñduciaires ainsi que les certiÑcats
repr πesentant les parts faisant l'objet du rachat et des instructions πecrites quant au nombre de parts devant °etre
rachet πees. Sur r πeception de la demande de rachat par le Fonds, tous les droits sur les parts remises fia des Ñns
de rachat doivent faire l'objet d'une renonciation, et le porteur de ces parts a le droit de recevoir un prix par part
(le prix de rachat) correspondant au moindre des deux sommes suivantes : (i) 90 % du cours moyen pond πer πe
quotidien par part fia la bourse principale fia laquelle les parts sont inscrites (ou, si les parts ne sont inscrites fia aucune
bourse, au march πe principal o fiu elles sont inscrites fia des Ñns de n πegociation) au cours de la derni fiere p πeriode de
10 jours durant laquelle les parts ont πet πe n πegoci πees fia une telle bourse ou fia un tel march πe imm πediatement avant la
date fia laquelle elles ont πet πe remises fia des Ñns de rachat; (ii) une somme πequivalant a) au cours de cl°oture des parts
fia la bourse principale fia laquelle les parts sont inscrites (ou, si les parts ne sont inscrites fia aucune bourse, au march πe
principal o fiu elles sont inscrites fia des Ñns de n πegociation) s'il y a eu une op πeration ce jour-l fia et que la bourse ou le
march πe fournit un cours de cl°oture, b) fia la moyenne des cours extr°emes des parts fia la bourse principale fia laquelle
les parts sont inscrites (ou, si les parts ne sont inscrites fia aucune bourse, au march πe principal o fiu elles sont inscrites fia
des Ñns de n πegociation) s'il y a eu une op πeration ce jour-l fia et que la bourse ou le march πe fournit uniquement les
cours extr°emes des parts n πegoci πees fia un jour donn πe ou c) fia la moyenne des derniers cours vendeur et acheteur fia la
bourse principale fia laquelle les parts sont inscrites (ou, si les parts ne sont inscrites fia aucune bourse, au march πe
principal o fiu elles sont inscrites fia des Ñns de n πegociation) s'il n'y a eu aucune op πeration ce jour-l fia.

Le prix de rachat global payable par le Fonds fia l' πegard des parts remises fia des Ñns de rachat au cours d'un mois
donn πe sera r πegl πe au moyen d'une somme en esp fieces cinq jours apr fies la Ñn du mois civil au cours duquel les parts ont
πet πe remises fia des Ñns de rachat; toutefois, le droit des porteurs de parts de recevoir des esp fieces au moment du rachat
de leurs parts est assujetti aux restrictions suivantes : (i) la somme totale payable en esp fieces par le Fonds fia l' πegard
de telles parts et de toutes les autres parts remises fia des Ñns de rachat au cours du m°eme mois civil ne doit pas
exc πeder 50 000 $ (les Ñduciaires peuvent cependant renoncer fia une telle restriction fia leur discr πetion); (ii) au
moment o fiu de telles parts sont remises fia des Ñns de rachat, les parts en circulation doivent °etre inscrites fia des Ñns de
n πegociation fia la Bourse de Toronto ou n πegoci πees ou cot πees fia une autre bourse ou fia un autre march πe dont les
Ñduciaires consid fierent qu'il attribue aux parts un prix repr πesentatif de leur juste valeur marchande; (iii) les
n πegociations normales des parts ne sont pas suspendues ni interrompues fia une bourse fia laquelle celles-ci sont
inscrites (ou, si elles ne sont inscrites fia aucune bourse, fia un march πe o fiu elles sont inscrites fia des Ñns de n πegociation)
fia la date fia laquelle les parts sont remises fia des Ñns de rachat ou pendant plus de cinq jours de bourse au cours de la
p πeriode de bourse de 10 jours commen•cant le lendemain du jour o fiu les parts sont remises fia des Ñns de rachat.

Si un porteur de parts n'a pas le droit de recevoir des esp fieces dans le cadre du rachat des parts en raison des
restrictions πenonc πees ci-dessus, le prix de rachat de ces parts correspondra alors fia la juste valeur marchande de
celles-ci πetablie par les Ñduciaires, et sera r πegl πe, sous r πeserve de l'approbation des organismes de r πeglementation
comp πetents, au moyen d'une distribution en nature. Dans de telles circonstances, des billets de la Fiducie et des
parts de la Fiducie d'une valeur πequivalente au prix de rachat seront rachet πes par la Fiducie en contrepartie de
l' πemission de billets de la Fiducie de s πerie 3 et de billets de la Fiducie de s πerie 2, respectivement. Les billets de la
Fiducie de s πerie 2 et les billets de la Fiducie de s πerie 3 seront ensuite distribu πes en r fieglement du prix de rachat.

Dans certaines circonstances, les porteurs de parts qui sont des r πegimes enregistr πes d' πepargne-retraite, des fonds
enregistr πes de revenu de retraite, des r πegimes enregistr πes d' πepargne- πetudes ou des r πegimes de pension agr πe πes peuvent
exiger du Fonds qu'il d πeploie des eÅorts raisonnables aÑn de livrer des billets d'une Ñliale canadienne en propri πet πe
exclusive du Fonds qui sont assortis de modalit πes semblables aux billets de la Fiducie de s πerie 2 et aux billets de la
Fiducie de s πerie 3 en contrepartie du prix de rachat.

On pr πevoit que le droit au rachat ne constituera pas le principal m πecanisme oÅert aux porteurs de parts qui
veulent ali πener celles-ci. Les billets de la Fiducie qui peuvent °etre distribu πes en nature aux porteurs de parts dans le
cadre d'un rachat ne seront inscrits fia aucune bourse, et il n'est pas pr πevu qu'un march πe se mat πerialise fia l' πegard de
ceux-ci. Les billets de la Fiducie peuvent °etre assujettis fia des restrictions en mati fiere de revente en vertu de lois sur
les valeurs mobili fieres applicables. Les billets de la Fiducie ainsi distribu πes pourraient ne pas constituer des
placements admissibles pour les Ñducies r πegies par un r πegime enregistr πe d' πepargne-retraite, un fonds enregistr πe de
revenu de retraite, un r πegime enregistr πe d' πepargne- πetudes et un r πegime de participation diÅ πer πee aux b πen πeÑces et ne
constitueront pas des biens πetrangers aux Ñns de la Loi de l'imp°ot, dans la mesure o fiu la Fiducie demeure un r πesident
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du Canada. Toutefois, les billets de la Fiducie ne constitueront en aucun cas des placements admissibles pour les
Ñducies r πegies par un r πegime de participation diÅ πer πee aux b πen πeÑces si la Fiducie est un employeur aux termes de ce
r πegime ou a un lien de d πependance avec un tel employeur. Voir la rubrique - Incidences Ñscales f πed πerales
canadiennes /.

OÅres publiques d'achat

La convention du Fonds contient des dispositions pr πevoyant que si, dans les 120 jours suivant la date d'une oÅre
publique d'achat au sens de la Loi sur les valeurs mobili fieres (Qu πebec), au moins 90 % des parts (sauf les parts
d πetenues fia la date de l'oÅre publique d'achat par l'initiateur, les personnes avec lesquelles il a des liens ou les
membres de son groupe ou pour leur compte) sont prises en livraison et pay πees par l'initiateur, celui-ci aura le droit
d'acqu πerir les parts d πetenues par les porteurs de parts n'ayant pas accept πe l'oÅre selon les modalit πes oÅertes aux
pollicit πes ayant accept πe l'oÅre publique d'achat.

Assembl πees des porteurs de parts

La convention du Fonds pr πevoit qu'une assembl πee annuelle des porteurs de parts doit °etre tenue relativement
(i) fia l' πelection des Ñduciaires; (ii) fia la nomination des v πeriÑcateurs du Fonds pour l'exercice suivant; (iii) fia la
pr πesentation des πetats Ñnanciers aux porteurs de parts et (iv) aux autres questions que les Ñduciaires πetablissent ou
qui sont d°ument pr πesent πees fia l'assembl πee.

La convention du Fonds pr πevoit que les Ñduciaires peuvent convoquer une assembl πee des porteurs de parts fia
tout moment et fia quelque Ñn que ce soit et qu'ils doivent le faire, sauf dans certaines circonstances, si les porteurs de
parts repr πesentant au moins 5 % du nombre de droits de vote rattach πes aux parts alors en circulation, en font la
demande par πecrit en pr πecisant de fa•con raisonnablement d πetaill πee les questions fia r πegler fia cette assembl πee. Les
porteurs de parts auront le droit d'assister et de voter fia toutes les assembl πees des porteurs de parts, soit en personne,
soit par procuration, et le fond πe de pouvoir ne sera pas tenu d'°etre un porteur de parts. Deux personnes pr πesentes ou
repr πesent πees par procuration qui repr πesentent globalement au moins 10 % de tous les droits de vote rattach πes fia la
totalit πe des parts en circulation constitueront le quorum fia ces assembl πees. Si le quorum n'est pas atteint une
demi-heure apr fies l'heure Ñx πee pour la tenue d'une telle assembl πee, celle-ci sera dissoute si elle a πet πe convoqu πee fia la
demande des porteurs de parts, mais dans tous les autres cas elle sera ajourn πee au moins 14 jours plus tard fia l'endroit
et au moment choisis par le pr πesident de l'assembl πee et si, fia la reprise de l'assembl πee, le quorum n'est pas atteint, les
porteurs de parts pr πesents ou repr πesent πes par procuration seront r πeput πes constituer le quorum.

La convention du Fonds contient des dispositions relatives fia l'avis de convocation requis et aux autres
formalit πes entourant la convocation et la tenue des assembl πees des porteurs de parts.

Restriction relative fia la propri πet πe de non-r πesidents

AÑn que le Fonds conserve son statut de Ñducie de fonds commun de placement en vertu de la Loi de l'imp°ot, il
ne doit pas °etre πetabli ni maintenu au proÑt principalement de non-r πesidents canadiens au sens de la Loi de l'imp°ot.
Par cons πequent, la convention du Fonds pr πevoit que les non-r πesidents canadiens (au sens de la Loi de l'imp°ot) ne
peuvent fia aucun moment °etre propri πetaires v πeritables de plus de 49 % des parts. Les Ñduciaires peuvent exiger des
propri πetaires v πeritables des parts une d πeclaration de lieu de r πesidence. Si les Ñduciaires constatent que les
propri πetaires v πeritables de 49 % des parts en circulation sont des non-r πesidents ou pourraient l'°etre, ou qu'une telle
situation est imminente, ils pourront l'annoncer publiquement et s'abstiendront d'accepter la souscription de parts de
quiconque ne peut leur remettre une d πeclaration de statut de r πesident canadien, d' πemettre des parts fia cette personne
ou d'inscrire un transfert de parts en sa faveur. Si, nonobstant ce qui pr πec fiede, les Ñduciaires πetablissent que plus de
49 % des parts sont d πetenues par des non-r πesidents, ils pourront remettre aux porteurs non-r πesidents, choisis dans
l'ordre inverse de l'ordre d'acquisition ou d'inscription ou d'une autre mani fiere qu'ils consid fierent πequitable et
pratique, un avis leur enjoignant de vendre leurs parts, en totalit πe ou en partie, dans un d πelai stipul πe d'au moins
60 jours. Si les porteurs de parts ayant re•cu l'avis n'ont pas vendu le nombre requis de parts ou fourni aux Ñduciaires,
fia l'int πerieur de ce d πelai, une preuve satisfaisante indiquant qu'ils ne sont pas des non-r πesidents du Canada, les
Ñduciaires pourront, pour le compte de ces porteurs de parts, vendre de telles parts et, dans l'intervalle, ils
suspendront les droits de vote et les distributions rattach πes fia ces parts. D fies le moment de la vente, les porteurs vis πes
cesseront d'°etre des porteurs de parts, et leurs droits se limiteront fia la r πeception du produit net de la vente.

47



Information et rapports

Le Fonds remettra aux porteurs de parts les rapports Ñnanciers (y compris les πetats Ñnanciers trimestriels et
annuels) et les autres rapports exig πes par les lois applicables, y compris les formulaires prescrits n πecessaires pour que
les porteurs de parts puissent remplir leur d πeclaration de revenus conform πement fia la Loi de l'imp°ot et aux lois
provinciales correspondantes. Avant chaque assembl πee des porteurs de parts, les Ñduciaires remettront fia ces derniers
(en m°eme temps que l'avis de convocation) tous les renseignements qui doivent leur °etre fournis en vertu des lois
applicables. La Fiducie s'engagera fia fournir au Fonds (i) un avis de tout changement important qui s'est produit
dans les aÅaires de la Fiducie, en respectant la forme et le fond qui seraient exig πes si elle d πeposait, fia titre d' πemetteur
assujetti (ou l' πequivalent), un tel document aupr fies des autorit πes applicables et (ii) tous les πetats Ñnanciers qu'elle
serait tenue de d πeposer, fia titre d' πemetteur assujetti (ou l' πequivalent), aupr fies des autorit πes comp πetentes en vertu des
lois sur les valeurs mobili fieres applicables.

Tous ces rapports et ces πetats seront fournis au Fonds fia temps pour permettre fia ce dernier de se conformer aux
exigences d'information continue applicables aux avis de changement important et aux πetats Ñnanciers requis en
vertu des lois sur les valeurs mobili fieres applicables.

Dur πee du Fonds

Le Fonds a πet πe πetabli pour une dur πee se terminant au moment o fiu les Ñduciaires ne d πetiennent plus aucun de ses
biens. La dissolution ou la liquidation du Fonds peut se faire par voie de r πesolution sp πeciale.

ModiÑcations

La convention du Fonds contient des dispositions qui lui permettent d'°etre modiÑ πee par voie de r πesolution
sp πeciale. Les Ñduciaires peuvent, fia leur discr πetion et sans l'approbation des porteurs de parts, apporter certaines
modiÑcations fia la convention du Fonds, dont les suivantes : (i) les modiÑcations n πecessaires en vue d'assurer la
conformit πe aux lois, aux r fieglements, aux exigences ou aux politiques applicables des autorit πes gouvernementales
dont rel fievent les Ñduciaires ou le Fonds; (ii) les modiÑcations n πecessaires aÑn de procurer, de l'avis des Ñduciaires,
une protection suppl πementaire aux porteurs de parts; (iii) les modiÑcations n πecessaires aÑn d' πeliminer une
contradiction ou une incompatibilit πe dans la convention du Fonds ou apporter des corrections mineures qui, de l'avis
des Ñduciaires, sont n πecessaires ou souhaitables et ne portent pas pr πejudice aux porteurs de parts; (iv) les
modiÑcations qui, de l'avis des Ñduciaires, sont n πecessaires ou souhaitables dans l'int πer°et des porteurs de parts en
raison de modiÑcations apport πees aux lois Ñscales canadiennes.

CONVENTION DE LA FIDUCIE

La convention de la Fiducie contient des dispositions essentiellement similaires fia celles qui Ñgurent dans la
convention du Fonds. Le texte qui suit pr πesente les diÅ πerences principales entre la convention de la Fiducie et la
convention du Fonds. La description ci-apr fies n'est qu'un r πesum πe, qui doit °etre lu fia la lumi fiere du texte int πegral de la
convention de la Fiducie et de la convention du Fonds.

Fiduciaires

La convention de la Fiducie pr πevoit qu'il y aura au moins trois et au plus neuf Ñduciaires fia compter de la
cl°oture. Pour commencer, la Fiducie aura cinq Ñduciaires, dont quatre ne seront pas li πes fia la Fiducie (au sens
qu'attribuent fia l'expression appliqu πee fia un administrateur les lignes directrices en mati fiere de r πegie d'entreprise
eÇcace de la Bourse de Toronto). Les Ñduciaires de la Fiducie devraient °etre les m°emes personnes que celles qui
agiront fia titre de Ñduciaires du Fonds. Le mandat de chacun des premiers Ñduciaires de la Fiducie expire fia la
premi fiere assembl πee annuelle des porteurs de parts de la Fiducie suivant l' πetablissement de la Fiducie et, par la suite,
fia chaque assembl πee annuelle, fia moins qu'un Ñduciaire de la Fiducie ne d πemissionne, ne soit r πevoqu πe ou ne soit plus
admissible conform πement aux modalit πes de la convention de la Fiducie. Les Ñduciaires de la Fiducie peuvent
nommer un ou plusieurs Ñduciaires de la Fiducie dont le mandat prendra Ñn au plus tard fia la lev πee de l'assembl πee
annuelle suivante. Toutefois, le nombre total de Ñduciaires de la Fiducie ainsi nomm πes ne peut d πepasser un tiers du
nombre de Ñduciaires de la Fiducie πelus lors de la pr πec πedente assembl πee annuelle des porteurs de parts de la Fiducie.

La convention de la Fiducie pr πevoit que les Ñduciaires de la Fiducie doivent agir avec honn°etet πe et de bonne foi
dans l'int πer°et de la Fiducie et des porteurs de parts de la Fiducie et, fia cet πegard, faire preuve de la prudence, de la
diligence et de la comp πetence dont ferait preuve un Ñduciaire raisonnablement prudent en pareilles circonstances.
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La convention de la Fiducie pr πevoit que le Ñduciaire qui y est d πesign πe peut °etre indemnis πe par la Fiducie
relativement fia l'ex πecution de ses fonctions aux termes de la convention de la Fiducie si a) il a agi avec prudence et
diligence et de bonne foi dans l'int πer°et de la Fiducie et des porteurs de parts de la Fiducie et b) dans le cas d'une
poursuite criminelle ou administrative qui donne lieu fia une amende, il a des motifs raisonnables de croire que sa
conduite πetait licite. Voir - Fiduciaires et direction /

Distributions

Si les Ñduciaires de la Fiducie jugent que la Fiducie ne dispose pas d'esp fieces suÇsantes pour verser une
distribution en totalit πe, la Fiducie pourra πemettre des parts de la Fiducie suppl πementaires d'une valeur πequivalente fia
la diÅ πerence entre le montant de la distribution et la somme en esp fieces dont elle disposait, selon les Ñduciaires de la
Fiducie, aÑn de verser une telle distribution. La valeur de chaque part de la Fiducie ainsi πemise correspondra au prix
de rachat de celle-ci.

Les billets de la Fiducie qui sont transf πer πes aux porteurs de parts de la Fiducie dans le cadre d'une distribution
en nature peuvent °etre assujettis fia des restrictions relatives fia la revente et au transfert et ne peuvent °etre revendus ou
transf πer πes, sauf si les lois sur les valeurs mobili fieres applicables le permettent.

CertiÑcats de parts

Comme on ne pr πevoit pas que les parts de la Fiducie soient πemises fia l'intention d'une personne autre que le
Fonds ou d πetenues par une telle personne, l'inscription des participations dans celles-ci et les transferts de celles-ci
ne seront pas eÅectu πes par l'entremise du syst fieme d'inscription en compte administr πe par CDS. Les porteurs de
parts de la Fiducie pourront plut°ot recevoir des certiÑcats repr πesentant celles-ci.

FINANCEMENT DE FIDUCIE TECHNOLOGIES AVANC ±EES DE FIBRES (AFT)

≥A la cl°oture, la Fiducie sera Ñnanc πee par le Fonds qui investira environ 11 948 333 $ en contrepartie des parts
de la Fiducie. La Fiducie πemettra au nom du Fonds un montant en capital global d'environ 107 984 997 $ en billets
de la Fiducie. ≥A la cl°oture, le Fonds sera propri πetaire de la totalit πe des billets de la Fiducie et des parts de la Fiducie.

Billets de la Fiducie

Les billets de la Fiducie seront πemis en dollars canadiens. Ils pourront °etre πemis en coupures de 100 $ et en
multiples de cette somme. Aucune fraction de billets de la Fiducie ne sera plac πee et, si le nombre de billets de la
Fiducie qu'un porteur de parts est en droit de recevoir n'est pas entier, il sera arrondi au chiÅre entier inf πerieur le
plus pr fies.

La Fiducie πemettra les billets de la Fiducie de s πerie 2 exclusivement aux porteurs de parts de la Fiducie, fia titre
de r fieglement int πegral ou partiel du prix de rachat des parts de la Fiducie, si les Ñduciaires de la Fiducie d πecident ou,
dans certaines circonstances, sont oblig πes de les πemettre. La Fiducie πemettra les billets de la Fiducie de s πerie 3
exclusivement fia titre de r fieglement int πegral ou partiel du prix de rachat des billets de la Fiducie de s πerie 1.

Int πer °et et πech πeance

Les billets de la Fiducie de s πerie 1 devant °etre πemis fia la cl°oture viendront fia πech πeance au vingt-cinqui fieme
anniversaire de la date d' πemission et ne porteront pas int πer°et. Chaque billet de la Fiducie de s πerie 2 viendra fia
πech πeance au plus tard au premier anniversaire de sa date d' πemission et portera int πer°et au taux du march πe qui sera
πetabli par les Ñduciaires de la Fiducie au moment de son πemission, payable le quinzi fieme jour de chaque mois civil
pendant lequel il est en circulation. Les billets de la Fiducie de s πerie 3 viendront fia πech πeance fia la m°eme date que les
billets de la Fiducie de s πerie 1 et porteront int πer°et au taux du march πe qui sera πetabli par les Ñduciaires de la Fiducie
au moment de leur πemission, payables le quinzi fieme jour de chaque mois civil pendant lequel ils sont en circulation.

Paiement fia l' πech πeance

Conform πement fia l'acte relatif aux billets, fia l' πech πeance, la Fiducie remboursera au Ñduciaire les billets de la
Fiducie en versant une somme en esp fieces correspondant au capital des billets de la Fiducie en circulation qui ont
alors πechu, et fia l'int πer°et couru et impay πe sur ceux-ci.
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Rachat

Les billets de la Fiducie seront rachetables au gr πe de la Fiducie avant l' πech πeance. Les billets de la Fiducie de
s πerie 1 devant °etre πemis fia la cl°oture seront susceptibles de rachat au gr πe du porteur uniquement six mois apr fies la
date de leur πemission.

Subordination et s °uret πe

Le paiement du capital des billets de la Fiducie et de l'int πer°et sur ceux-ci sera subordonn πe, en ce qui a trait au
droit de paiement, au r fieglement prioritaire complet du capital impay πe fia ce moment de toutes les dettes de premier
rang, ainsi que de toutes les autres sommes exigibles fia l' πegard de celles-ci et de l'int πer°et couru et impay πe sur
celles-ci, soit l'ensemble des dettes, du passif et des obligations de la Fiducie qui, selon les modalit πes de l'acte les
ayant cr πe πes ou les attestant, auront priorit πe de rang, en ce qui a trait au droit de paiement, par rapport aux dettes
attest πees par l'acte relatif aux billets. Cet acte pr πevoit que, fia la r πepartition de l'actif de la Fiducie en cas de
dissolution, de liquidation ou de r πeorganisation de la Fiducie ou d'une proc πedure similaire visant celle-ci, les
cr πeanciers de la totalit πe de ces dettes de premier rang auront le droit de toucher la totalit πe du paiement auquel ils ont
droit avant que quelque somme soit vers πee aux porteurs de billets de la Fiducie.

Les billets de la Fiducie seront des obligations d'emprunt garanties de la Fiducie, la s°uret πe πetant subordonn πee fia
la s°uret πe rattach πee aux dettes de premier rang d πecrites ci-dessus.

D πefaut

Selon l'acte relatif aux billets, les cas suivants constituent des cas de d πefaut : (i) le d πefaut de paiement du
capital des billets de la Fiducie lorsque celui-ci devient exigible qui se poursuit pendant dix jours ouvrables; (ii) le
d πefaut de paiement de l'int πer°et exigible sur les billets de la Fiducie qui se poursuit pendant cinq jours ouvrables;
(iii) le d πefaut d'observation ou d'ex πecution des autres engagements ou conditions de l'acte relatif aux billets qui se
poursuit pendant la p πeriode de 30 jours suivant la remise d'un avis πecrit par le Ñduciaire aux termes de l'acte relatif
aux billets pr πecisant l'existence d'un tel d πefaut et exigeant que la Fiducie y rem πedie; (iv) certains πev πenements de
dissolution, de liquidation ou de r πeorganisation de la Fiducie ou de proc πedure similaire visant celle-ci. Les
dispositions r πegissant les cas de d πefaut aux termes de l'acte relatif aux billets et les recours pr πevus par celui-ci
n'oÅrent pas aux porteurs de billets de la Fiducie une protection qui serait comparable fia celle pr πevue par les
dispositions habituelles des titres d'emprunt πemis au public.

EMPLOI DU PRODUIT

Le produit net d'environ 119 983 330 $ que le Fonds tirera de l' πemission des parts, d πeduction faite des frais
estimatifs du pr πesent placement qui s' πetablissent fia 10 850 000 $, servira fia la souscription de parts de la Fiducie et de
billets de la Fiducie. La Fiducie utilisera par la suite une tranche du produit de la souscription pour acheter les
actions de Finlandco et Poong Nam Screen que d πetient CAE. Le reliquat du produit de cette souscription,
d πeduction faite de tous les frais de transfert et autres frais semblables, ainsi que 39 millions de dollars tir πes de la
partie pr°et fia terme de la facilit πe de cr πedit seront utilis πes par la Fiducie pour acheter le reste de l'actif de l'entreprise.
Voir - Acquisition et Ñnancement /.

STRUCTURE DU CAPITAL PRO FORMA DU FONDS

Le tableau suivant pr πesente la structure du capital pro forma du Fonds au 18 f πevrier 2002 compte tenu et
compte non tenu du placement et de l'acquisition.

Au 20 mars 2002,
Nombre compte tenu du placement et

D πenomination autoris πe Au 18 f πevrier 2002 de l'acquisition

Emprunt fia terme en vertu de la facilit πe
de cr πedit 1) ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ s.o. Ì 39 000 000 $

Parts 2) ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ Illimit πe 200,00 $ (2 parts) 119 983 330 $ (13 083 333 parts)

Notes :

1) Partie pr πelev πee Ì voir - Acquisition et Ñnancement Ì Facilit πe de cr πedit /.

2) Le Fonds a πet πe πetabli le 12 f πevrier 2002 avec 200 $.
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INCIDENCES FISCALES F ±ED ±ERALES CANADIENNES

De l'avis de Stikeman Elliott, conseillers juridiques du Fonds, et de McCarthy T πetrault s.r.l., conseillers
juridiques des preneurs fermes (collectivement, les conseillers juridiques), le texte qui suit d πecrit les principales
incidences Ñscales f πed πerales canadiennes, en vertu de la Loi de l'imp°ot et du r fieglement y aÅ πerent, g πen πeralement
applicables aux πepargnants qui acqui fierent des parts dans le cadre du pr πesent placement et qui, aux Ñns de la Loi de
l'imp°ot, fia tout moment pertinent, r πesident au Canada ou sont r πeput πes y r πesider, d πetiennent leurs parts fia titre
d'immobilisations et n'ont pas de lien de d πependance avec le Fonds, la Fiducie et CAE et ne sont pas aÇli πes fia CAE.
En g πen πeral, les parts seront consid πer πees comme des immobilisations pour le porteur de parts qui ne les d πetient pas
dans le cadre de l'exploitation d'une entreprise d'achat et de vente de valeurs mobili fieres et qui ne les a pas acquises
dans le cadre d'une ou plusieurs op πerations consid πer πees comme des risques de caract fiere commercial. Certains
porteurs de parts qui, autrement, ne seraient pas consid πer πes comme d πetenant leurs parts fia titre d'immobilisations
peuvent, dans certains cas, avoir le droit de demander que leurs parts soient consid πer πees comme des immobilisations
en eÅectuant le choix pr πevu au paragraphe 39(4) de la Loi de l'imp°ot.

Le pr πesent r πesum πe ne s'applique pas au porteur de parts qui constitue une - institution Ñnanci fiere / au sens de la
Loi de l'imp°ot aux Ñns des r fiegles d' πevaluation fia la valeur du march πe, au porteur de parts dans lequel une
participation est un - abri Ñscal d πetermin πe / ni au porteur de parts qui constitue une - institution Ñnanci fiere
d πetermin πee / au sens de la Loi de l'imp°ot. Ces porteurs de parts devraient consulter leur Ñscaliste avant d'investir
dans des parts. Le pr πesent r πesum πe ne s'applique pas non plus au porteur de parts qui, au sens de la Loi de l'imp°ot,
n'est pas un r πesident du Canada ni n'est r πeput πe l'°etre. Ces porteurs de parts devraient consulter leur Ñscaliste avant
d'investir dans des parts. Le pr πesent r πesum πe est fond πe sur les dispositions de la Loi de l'imp°ot et sur le R fieglement de
l'imp°ot sur le revenu (le r fieglement) en vigueur fia la date des pr πesentes, sur toutes les propositions expresses visant fia
modiÑer la Loi de l'imp°ot ou le r fieglement qui ont πet πe annonc πees publiquement par le ministre des Finances du
Canada avant la date des pr πesentes (les modiÑcations propos πees), sur l'interpr πetation que les conseillers juridiques
donnent aux politiques d'administration et de cotisation publi πees de l'Agence des douanes et du revenu du Canada
(l'ADRC) et sur les attestations de certains preneurs fermes, du Fonds et de la Fiducie quant fia certaines questions
de fait.

Le pr πesent r πesum πe repose πegalement sur l'hypoth fiese selon laquelle le Fonds se conformera fia tout moment fia la
convention du Fonds. Le pr πesent r πesum πe n'aborde pas toutes les consid πerations possibles en mati fiere d'imp°ot sur le
revenu f πed πeral canadien et, exception faite des modiÑcations propos πees, il ne prend en consid πeration ni ne pr πevoit
aucune modiÑcation de la loi ou des politiques d'administration et de cotisation de l'ADRC, que ce soit par d πecision
ou mesure l πegislative, gouvernementale ou judiciaire, ni ne tient compte des consid πerations Ñscales provinciales,
territoriales ou πetrang fieres, lesquelles pourraient diÅ πerer consid πerablement de celles qui sont d πecrites dans les
pr πesentes. Il n'est pas certain que les modiÑcations propos πees seront adopt πees, ni qu'elles le seront dans leur forme
actuelle.

Le pr πesent r πesum πe, de nature g πen πerale seulement, n'est pas destin πe fia fournir un avis juridique ou Ñscal fia un
porteur de parts ou fia un acqu πereur πeventuel de parts. Par cons πequent, les porteurs de parts πeventuels devraient
consulter leur Ñscaliste pour obtenir des conseils quant fia leur situation personnelle. Aucune d πecision anticip πee en
matifiere d'imp°ot sur le revenu visant fia conÑrmer les incidences Ñscales des op πerations d πecrites dans les pr πesentes
n'a πet πe demand πee fia l'ADRC ni obtenue de celle-ci.

R πegime Ñscal du Fonds

Le pr πesent r πesum πe est fond πe sur l'hypothfiese que, fia tous les moments pertinents, le Fonds sera admissible fia
titre de - Ñducie de fonds commun de placement / au sens de la Loi de l'imp°ot. Si le Fonds ne r πeussit pas fia °etre
admissible fia titre de - Ñducie de fonds commun de placement /, les consid πerations Ñscales pourraient, fia certains
πegards, diÅ πerer consid πerablement de celles πenonc πees ci-dessous. Pour °etre admissible fia titre de - Ñducie de fonds
commun de placement /, le Fonds doit °etre une - Ñducie d'investissement fia participation unitaire / r πesidant au
Canada au sens de la Loi de l'imp°ot. En outre, les parts doivent °etre admissibles fia un appel public fia l' πepargne et le
Fonds doit compter, en tout temps, au moins 150 porteurs de parts dont chacun est propri πetaire d'au moins une
- tranche / de parts dont la juste valeur marchande globale est d'au moins 500 $. En outre, la seule activit πe du Fonds
doit consister fia placer ses fonds dans des biens (autres que des biens immeubles ou un int πer°et dans des biens
immeubles) et fia acqu πerir, fia d πetenir, fia entretenir, fia am πeliorer, fia louer ou fia g πerer des biens immeubles (ou des
int πer°ets dans des biens immeubles) qui font partie de ses immobilisations, ou fia exercer une combinaison des
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activit πes d πecrites. Selon une attestation du Fonds fia l' πegard du lieu de r πesidence de son Ñduciaire, le Fonds sera
consid πer πe comme r πesidant au Canada aux Ñns de la Loi de l'imp°ot. Pour que le Fonds soit admissible fia titre de
- Ñducie d'investissement fia participation unitaire /, les parts (qui doivent repr πesenter au moins 95 % de la juste
valeur marchande de toutes les parts πemises du Fonds) doivent comporter des conditions, notamment l'acceptation
par le Fonds, fia la demande du porteur de parts et au prix πetabli conform πement aux conditions, la remise des parts,
ou des fractions ou des parties de celles-ci qui sont enti fierement lib πer πees. Le Fonds sera r πeput πe ne pas °etre une
Ñducie de fonds commun de placement s'il peut raisonnablement °etre consid πer πe, eu πegard fia toutes les circonstances,
qu'il a πet πe πetabli ou est maintenu principalement fia l'avantage de non-r πesidents. Il est pr πevu que, et le pr πesent r πesum πe
tient pour acquis qu'il en est ainsi, fia tout moment opportun, ces exigences et d'autres exigences applicables seront
satisfaites et que le Fonds ne sera pas πetabli ni maintenu principalement au proÑt de non-r πesidents, de fa•con fia
continuer d'°etre admissible fia titre de Ñducie de fonds commun de placement fia tous les moments pertinents. Le
Fonds a inform πe ses conseillers juridiques qu'il pr πevoit °etre admissible fia titre de Ñducie de fonds commun de
placement aux termes de la Loi de l'imp°ot, qu'il eÅectuera un choix en vertu de cette loi aÑn d'°etre r πeput πe
admissible fia ce titre d fies sa cr πeation et qu'il fournira fia la cl°oture un certiÑcat attestant de ce fait.

Si le Fonds cesse d'°etre admissible fia titre de Ñducie de fonds commun de placement, les cons πequences Ñscales
d πecrites aux pr πesentes pourraient diÅ πerer consid πerablement fia certains πegards, notamment le fait que le Fonds
pourrait devoir payer de l'imp°ot en vertu de la Partie XII.2 de la Loi de l'imp°ot. Le versement de l'imp°ot en vertu de
la Partie XII.2 par le Fonds pourrait avoir des cons πequences Ñscales d πefavorables pour certains porteurs de parts,
y compris les non-r πesidents.

Imposition du Fonds

Selon une attestation du Fonds fia l' πegard du lieu de r πesidence de ses Ñduciaires, le Fonds sera consid πer πe comme
r πesidant au Canada aux Ñns de la Loi de l'imp°ot. Les Ñducies qui r πesident au Canada sont consid πer πees comme des
particuliers aux Ñns de l'imp°ot et doivent payer de l'imp°ot sur leur revenu de provenance canadienne et πetrang fiere
πetabli en vertu de la Loi de l'imp°ot. Le Fonds doit payer de l'imp°ot sur le revenu imposable qu'il a r πealis πe au cours
de chaque ann πee d'imposition, y compris les gains en capital r πealis πes nets, d πeduction faite de la partie pay πee ou
payable dans l'ann πee aux porteurs de parts et d πeduite par le Fonds au moment du calcul de son revenu aux Ñns de la
Loi de l'imp°ot. Une somme sera consid πer πee comme πetant payable fia un porteur de parts au cours d'une ann πee
d'imposition donn πee si celui-ci a le droit d'en exiger le paiement durant cette ann πee. L'ann πee d'imposition du Fonds
est l'ann πee civile.

Le Fonds est tenu d'inclure dans le calcul de son revenu la tranche du revenu de la Fiducie qui lui est payable
au cours de l'ann πee d'imposition fia titre de distribution sur les parts de la Fiducie. Le Fonds peut, dans une mesure
raisonnable, d πeduire de son revenu de l'ann πee une partie des frais d' πemission des parts qu'il a engag πes et pay πes fia
partir du produit du pr πesent placement. La partie des frais d' πemission qui est d πeductible par le Fonds au cours d'une
ann πee d'imposition est πetablie conform πement fia la Loi de l'imp°ot et correspond g πen πeralement fia la tranche de 20 %
des frais d' πemission totaux correspondant au nombre de jours d'imposition du Fonds durant l'ann πee par rapport fia
365 jours, dans la mesure o fiu les frais d' πemission sont raisonnables et n' πetaient pas d πeductibles au cours d'une ann πee
ant πerieure.

Le Fonds ne sera pas tenu de payer de l'imp°ot sur les sommes re•cues fia titre de paiement de capital sur les
billets de la Fiducie ni sur les sommes re•cues fia titre de distribution du capital sur les parts de la Fiducie (et non sur
le revenu), dans la mesure o fiu ces sommes n'exc fiedent pas le co°ut indiqu πe des parts de la Fiducie imm πediatement
avant le paiement. Aux termes de la convention du Fonds, une somme correspondant fia la totalit πe du revenu du
Fonds de chaque ann πee ( πetablie sans se reporter fia l'alin πea 82(1)b) et au paragraphe 104(6) de la Loi de l'imp°ot), et
les parties imposable et non imposable des gains en capital r πealis πes par le Fonds au cours de l'ann πee (exception faite
des gains en capital qui peuvent °etre r πealis πes par le Fonds au moment d'une distribution en nature de l'actif du
Fonds dans le cadre d'un rachat d'une part), d πeduction faite des d πeductions et des frais du Fonds, seront payables
dans l'ann πee aux porteurs de parts au moyen de distributions en esp fieces ou de parts r πeinvesties (au sens donn πe fia ce
terme dans les pr πesentes), sous r πeserve des exceptions d πecrites ci-apr fies. Par cons πequent, le Fonds ne devrait pas °etre
tenu de payer de l'imp°ot en vertu de la Partie I de la Loi de l'imp°ot (sauf fia l' πegard des sommes non payables aux
porteurs de parts).

Aux termes de la convention du Fonds, le revenu du Fonds peut °etre utilis πe pour Ñnancer les rachats en esp fieces
de parts ou ne sera par ailleurs pas disponible aux Ñns de distribution et, par cons πequent, le revenu utilis πe de cette
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fa•con ne sera pas payable aux porteurs de parts au moyen de distributions en esp fieces, mais plut°ot payable sous
forme de parts suppl πementaires (les parts r πeinvesties).

Le rachat de parts de la Fiducie et de billets de la Fiducie de s πerie-1 eÅectu πe en pr πevision du rachat de parts
donnera lieu fia une disposition des parts de la Fiducie et des billets de la Fiducie de s πerie 1 en contrepartie d'un
produit qui sera πegal fia la juste valeur marchande des parts de la Fiducie et des billets de la Fiducie de s πerie-1 ainsi
rachet πes et pourra se traduire par un gain en capital (ou une perte en capital) pour le Fonds. Le Fonds aura le droit,
fia chaque ann πee d'imposition, de r πeduire son imp°ot fia payer, le cas πech πeant, sur les gains en capital imposables
r πealis πes nets d'une somme πetablie en vertu de la Loi de l'imp°ot d'apr fies les rachats au gr πe de l' πemetteur ou du porteur
au cours de l'ann πee (ou de recevoir un remboursement fia cet πegard) (le remboursement au titre des gains en
capital). Dans certains cas, il est possible que le remboursement au titre des gains en capital d'une ann πee
d'imposition donn πee ne compense pas enti fierement l'imp°ot fia payer par le Fonds pour cette ann πee-l fia relativement au
rachat de parts. La convention du Fonds stipule que le revenu du Fonds qui est n πecessaire pour r πegler l'imp°ot fia payer
ne sera pas payable aux porteurs de parts.

Imposition de la Fiducie

Selon une attestation de la Fiducie fia l' πegard du lieu de r πesidence de ses Ñduciaires, la Fiducie sera consid πer πee
comme r πesidant au Canada aux Ñns de la Loi de l'imp°ot. La convention de la Fiducie pr πevoit que la totalit πe de ses
Ñduciaires doivent r πesider au Canada. Aux termes de la Partie I de la Loi de l'imp°ot, la Fiducie doit payer de l'imp°ot
sur le revenu imposable qu'elle a r πealis πe durant chaque ann πee d'imposition, y compris les gains en capital r πealis πes
nets, d πeduction faite de la partie pay πee ou payable au cours de l'ann πee aux porteurs de parts et d πeduite par la Fiducie
au moment du calcul de son revenu aux Ñns de la Loi de l'imp°ot. Une somme sera consid πer πee comme πetant payable
fia un porteur de parts de la Fiducie au cours d'une ann πee d'imposition donn πee si ce porteur de parts a le droit d'en
exiger le paiement durant cette ann πee. L'ann πee d'imposition de la Fiducie est l'ann πee civile.

Aux Ñns du calcul de son revenu aux Ñns de l'imp°ot, la Fiducie aura le droit de d πeduire les frais qu'elle aura
engag πes pour r πealiser un tel revenu, fia la condition que ces frais soient raisonnables et qu'ils ne soient pas li πes au
capital. Les conseillers juridiques ne peuvent exprimer d'avis fia l' πegard des questions de fait, comme le caract fiere
raisonnable des frais ou l'exactitude des co°uts en capital. La Fiducie aura le droit de d πeduire, aux Ñns du calcul de
son revenu aux Ñns de l'imp°ot, la partie de son revenu qui est devenue payable aux porteurs de parts de la Fiducie fia
l' πegard de leurs parts de la Fiducie.

Les parts de la Fiducie seront consid πer πees comme des - biens πetrangers / aux Ñns de la Loi de l'imp°ot.
Cependant, cela ne touche pas le statut des parts comme il est d πecrit fia la rubrique - Incidences Ñscales f πed πerales
canadiennes Ì Porteurs de parts exon πer πes d'imp°ot /, fia condition que le Fonds veille fia ce que ses avoirs de - biens
πetrangers / ne d πepassent pas les limites prescrites aux termes de la Loi de l'imp°ot.

Dans la mesure o fiu le Fonds demeure le seul porteur de parts de la Fiducie et en tenant pour acquis que le
Fonds est admissible fia titre de Ñducie de fonds commun de placement fia tous les moments pertinents, la Fiducie ne
sera pas tenue de payer de l'imp°ot en vertu de la Partie XII.2 de la Loi de l'imp°ot. Si le Fonds cesse d'°etre
admissible fia titre de Ñducie de fonds commun de placement ou d'°etre le seul porteur de parts de la Fiducie, la
Fiducie sera tenue de payer de l'imp°ot en vertu de la Partie XII.2 de la Loi de l'imp°ot.

Imposition des porteurs de parts

Le porteur de parts sera g πen πeralement tenu d'inclure aux Ñns du calcul de son revenu d'une ann πee d'imposition
donn πee le montant du revenu du Fonds pour cette ann πee-l fia, y compris les gains en capital imposables r πealis πes nets,
qui lui a πet πe pay πe ou qui lui est payable cette ann πee-l fia, que cette somme soit vers πee en esp fieces ou sous forme de
parts r πeinvesties.

≥A la condition que les attributions appropri πees soient eÅectu πees par le Fonds, la tranche de ses gains en capital
imposables nets, de ses dividendes imposables de soci πet πes canadiennes imposables et de son revenu de provenance
πetrang fiere qui est pay πee ou payable au porteur de parts conservera son caract fiere et sera trait πee comme telle entre les
mains du porteur de parts aux Ñns de la Loi de l'imp°ot. Par cons πequent, dans le cas d'un porteur de parts qui est un
particulier, ces sommes seront g πen πeralement incluses au moment de calculer le cr πedit d'imp°ot pour dividendes et les
cr πedits pour imp°ot πetranger auxquels il a droit. Ces sommes seront πegalement prises en compte pour πetablir l'imp°ot
minimum de remplacement fia payer par le porteur de parts, le cas πech πeant, en vertu de la Loi de l'imp°ot.
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Toute somme en exc πedent du revenu du Fonds qui est pay πee ou payable par le Fonds fia un porteur de parts au
cours d'une ann πee ne devrait g πen πeralement pas °etre incluse dans le revenu du porteur de parts pour l'ann πee en
question. Cependant, lorsqu'une telle somme est pay πee ou devient payable fia un porteur de parts, sauf fia titre de
produit de disposition de parts, celui-ci est tenu de d πeduire celle-ci du prix de base rajust πe de ses parts, sauf dans la
mesure o fiu la somme repr πesente la quote-part du porteur de parts dans la tranche non imposable des gains en capital
r πealis πes nets du Fonds, dont la tranche imposable a πet πe d πesign πee par le Fonds fia l' πegard du porteur de parts.

Le prix de base rajust πe d'une part pour le porteur de parts comprendra toutes les sommes pay πees ou payables
par celui-ci fia l' πegard de la part, avec certains rajustements. Les parts r πeinvesties auront un co°ut πegal au revenu
qu'elles repr πesentent et il faudra faire la moyenne de ce co°ut et du prix de base rajust πe de toutes les autres parts
d πetenues fia ce moment par le porteur de parts fia titre d'immobilisations aÑn d' πetablir le prix de base rajust πe, pour ce
porteur de parts, de toutes les parts qu'il d πetient fia titre d'immobilisations. Le prix de base rajust πe des billets de la
Fiducie distribu πes fia un porteur de parts par le Fonds sera πegal fia la juste valeur marchande des billets de la Fiducie
au moment de la distribution.

En r fiegle g πen πerale, le porteur de parts qui dispose ou qui est r πeput πe disposer d'une part, dans le cadre d'un rachat
ou autrement, r πealisera un gain en capital (ou subira une perte en capital) dans la mesure o fiu le produit (d πeduction
faite de toute somme payable par le Fonds qui doit °etre incluse par ailleurs dans le revenu du porteur de parts, tel
qu'il est d πecrit ci-dessus) est sup πerieur (ou inf πerieur) fia la somme de prix de base rajust πe de la part pour le porteur,
et des frais de dispositions raisonnables. Lorsque des billets de la Fiducie sont distribu πes fia un porteur de parts au
moment du rachat de parts, le produit de disposition des parts pour le porteur de parts sera πegal fia la juste valeur
marchande des billets de la Fiducie distribu πes, moins le montant des gains r πealis πes par le Fonds fia la distribution des
billets de la Fiducie et moins le - montant de r πeduction admissible / du porteur de parts, au sens de la Loi de l'imp°ot.

La moiti πe des gains en capital r πealis πes par un porteur de parts fia la disposition d'une part et le montant des gains
en capital imposables nets attribu πes par le Fonds payable fia un porteur de parts seront inclus dans le revenu du
porteur de parts en vertu de la Loi de l'imp°ot dans l'ann πee d'imposition au cours de laquelle la disposition a eu lieu
ou fia l' πegard de laquelle l'attribution a πet πe eÅectu πee fia titre de gain en capital imposable. Dans la mesure o fiu le prix de
base rajust πe d'une part serait inf πerieur fia z πero au cours de toute ann πee d'imposition d'un porteur de parts, le nombre
n πegatif sera r πeput πe °etre un gain en capital r πealis πe par le porteur de parts au cours de cette ann πee d'imposition
provenant de la disposition des parts, et le montant de ce gain en capital sera ajout πe au prix de base rajust πe de la
part. Sous r πeserve de certaines r fiegles expresses de la Loi de l'imp°ot, la moiti πe des pertes en capital r πealis πees fia la
disposition d'une part pourra °etre d πeduite de la moiti πe des gains en capital r πealis πes par le porteur de parts au cours de
l'ann πee de la disposition, des trois ann πees d'imposition pr πec πedentes ou de toute ann πee d'imposition ult πerieure.

Les gains en capital imposables r πealis πes par le porteur de parts qui est un particulier pourront donner lieu fia
l'imp°ot minimum de remplacement, selon la situation du porteur de parts. Les porteurs de parts devraient consulter
leurs Ñscalistes avant d'exercer leurs droits de rachat.

Porteurs de parts exon πer πes d'imp°ot

Les Ñducies r πegies par des r πegimes enregistr πes d' πepargne-retraite (REER), des fonds enregistr πes de revenu de
retraite (FERR), des r πegimes enregistr πes d' πepargne- πetudes (REEE) et des r πegimes de participation diÅ πer πee aux
b πen πeÑces (RPDB) (collectivement, les r πegimes) ne seront g πen πeralement pas imposables sur les distributions re•cues
du Fonds ou les gains en capital r πealis πes fia la disposition de parts. Les billets de la Fiducie re•cus fia la suite d'un
rachat de parts pourraient ne pas °etre des - placements admissibles / pour les r πegimes et ne constitueront pas des
- biens πetrangers / aux Ñns de la Loi de l'imp°ot dans la mesure o fiu la Fiducie demeure un r πesident du Canada.
Toutefois, les billets de la Fiducie ne constitueront en aucun cas des placements admissibles pour les Ñducies r πegies
par un r πegime de participation diÅ πer πee aux b πen πeÑces si la Fiducie est un employeur aux termes de ce r πegime ou a un
lien de d πependance avec un tel employeur. Dans certaines circonstances, les porteurs de parts qui sont des r πegimes
enregistr πes d' πepargne-retraite, des fonds enregistr πes de revenu de retraite, des r πegimes enregistr πes d' πepargne- πetudes
ou des r πegimes de pension agr πe πes peuvent exiger du Fonds qu'il d πeploie des eÅorts raisonnables aÑn de livrer des
billets d'une Ñliale canadienne en propri πet πe exclusive du Fonds qui sont assortis de modalit πes semblables aux billets
de la Fiducie de s πerie 2 et aux billets de la Fiducie de s πerie 3 en contrepartie du prix de rachat.

Si le Fonds cesse d'°etre admissible fia titre de Ñducie de fonds commun de placement, les parts cesseront d'°etre
des - placements admissibles / pour les r πegimes en vertu de la Loi de l'imp°ot. Si, fia la Ñn d'un mois, un r πegime
d πetient des parts qui ne sont pas des - placements admissibles /, il devra, fia l' πegard de ce mois, payer l'imp°ot en vertu
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de la Partie XI.1 de la Loi de l'imp°ot fia raison de 1 % de la juste valeur marchande des parts au moment o fiu il les a
acquises. En outre, si une Ñducie r πegie par un REER (ou un FERR) d πetient (ou acquiert, respectivement) des parts
qui ne sont pas des - placements admissibles /, elle devra payer l'imp°ot sur le revenu attribuable aux parts au
moment o fiu celles-ci n' πetaient pas des - placements admissibles /.

Si une Ñducie r πegie par un RPDB acquiert un placement non admissible, elle sera tenue de payer un imp°ot
πequivalent fia la juste valeur marchande du placement non admissible au moment o fiu elle en a fait l'acquisition. De
plus, si une Ñducie r πegie par un REER ou un FERR acquiert un placement non admissible, la juste valeur
marchande de celui-ci au moment o fiu il a πet πe acquis par la Ñducie sera prise en consid πeration au moment du calcul
du revenu du rentier aux termes du r πegime. Cependant, cette inclusion pourrait °etre compens πee par une d πeduction
correspondante si le REER ou le FERR dispose du placement non admissible au cours de l'ann πee d'imposition. Un
traitement similaire s'applique fia un RPDB qui dispose d'un placement non admissible. Lorsqu'une Ñducie r πegie par
un REEE acquiert ou d πetient un placement non admissible, le r πegime devient r πevocable et son enregistrement peut
°etre r πevoqu πe par le ministre du Revenu national.

Par cons πequent, les r πegimes qui sont propri πetaires de parts devraient consulter leurs Ñscalistes avant de
d πecider d'exercer leurs droits de rachat.

Selon l'attestation du Fonds quant fia certaines questions de fait, fia la condition que le Fonds soit une Ñducie de
fonds commun de placement et qu'il respecte le plafond en biens πetrangers pr πevu dans la Loi de l'imp°ot, les parts ne
constitueront pas, au moment de leur πemission conform πement aux pr πesentes, des biens πetrangers pour les REER, les
FERR, les RPDB, les r πegimes de pension agr πe πes et les autres personnes assujetties fia l'imp°ot en vertu de la Partie XI
de la Loi de l'imp°ot.

Si les parts sont acquises par un porteur de parts au moment o fiu elles sont des placements admissibles, mais ne
sont pas des - biens πetrangers /, et qu'elles deviennent des - biens πetrangers / par la suite, elles ne seront pas trait πees
comme des - biens πetrangers / pour le porteur de parts pendant la p πeriode de 24 mois suivant le d πebut du mois au
cours de laquelle elles sont devenues des - biens πetrangers /. Les porteurs de parts devraient consulter leurs
Ñscalistes fia cet πegard.

MODE DE PLACEMENT

Aux termes du contrat de prise ferme dat πe du 20 mars 2002 (le contrat de prise ferme) conclu entre le Fonds et
CAE, d'une part, et March πes Mondiaux CIBC Inc., RBC Dominion valeurs mobili fieres Inc., Scotia Capitaux Inc.,
Corporation de Valeurs Mobili fieres Dundee et Financi fiere Banque Nationale Inc. fia titre de preneurs fermes
(collectivement, les preneurs fermes) d'autre part, le Fonds a convenu d' πemettre et de vendre 13 083 333 parts et les
preneurs fermes ont convenu d'acheter, fia titre de contrepartistes, le 28 mars 2002 ou fia une autre date dont les
parties pourraient convenir, au plus tard le 30 avril 2002, sous r πeserve des modalit πes stipul πees dans le contrat de prise
ferme, la totalit πe et non moins de la totalit πe de ces parts au prix de 10 $ par part chacune payable en esp fieces contre
remise. Le contrat de prise ferme stipule que les preneurs fermes toucheront une r πemun πeration de 0,60 $ par part en
contrepartie des services oÅerts dans le cadre du pr πesent placement.

Avant le pr πesent placement, il n'existait aucun march πe sur lequel les parts pouvaient °etre vendues. Par
cons πequent, les modalit πes du pr πesent placement ont πet πe πetablies par voie de n πegociation entre le Fonds, CAE et les
preneurs fermes.

Les preneurs fermes peuvent mettre un terme fia leurs obligations aux termes du contrat de prise ferme fia leur
gr πe selon leur πevaluation de la situation des march πes des capitaux ou si certaines conditions se r πealisent, notamment
si quiconque intente une action ou menace d'intenter une action en vue de faire interdire le placement des parts et
que cette action aurait des cons πequences d πefavorables importantes sur la n πegociabilit πe des parts. Toutefois, les
preneurs fermes sont individuellement tenus de prendre en livraison et de payer la totalit πe des parts qu'ils ont
convenu d'acheter aux termes du contrat de prise ferme si au moins l'une d'entre elles est achet πee aux termes de ce
contrat. Le Fonds et CAE ont convenu d'indemniser les preneurs fermes ainsi que leurs administrateurs, membres
de la direction, employ πes et mandataires de certaines responsabilit πes, y compris les responsabilit πes civiles en vertu
des lois sur les valeurs mobili fieres des provinces et territoires du Canada, ou de contribuer aux paiements que les
preneurs fermes pourraient °etre tenus de faire relativement fia celles-ci.

La Bourse de Toronto a donn πe son approbation conditionnelle fia l'inscription des parts sous le symbole
AFT.UN. L'inscription est sous r πeserve de la r πealisation par le Fonds de toutes les exigences de la Bourse de
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Toronto au plus tard le 13 juin 2002, notamment la distribution des parts fia un nombre minimal de porteurs de
parts publics.

Les parts n'ont pas πet πe et ne seront pas inscrites en vertu de la Securities Act of 1933 des ±Etats-Unis, en sa
version modiÑ πee, (la Loi sur les valeurs mobili fieres des ±Etats-Unis) et, sous r πeserve de certaines dispenses, elles ne
peuvent pas °etre plac πees ou vendues aux ±Etats-Unis. Les preneurs fermes ont convenu de ne pas placer ou vendre les
parts qui font l'objet des pr πesentes aux ±Etats-Unis, sauf s'il s'agit de les vendre aux termes de la r fiegle 144A de la Loi
sur les valeurs mobili fieres des ±Etats-Unis. En outre, pendant la p πeriode de 40 jours suivant la date de cl°oture du
pr πesent placement, le courtier (participant au pr πesent placement ou non) qui place ou vend des parts aux ±Etats-Unis
pourrait violer les exigences d'inscription de la Loi sur les valeurs mobili fieres des ±Etats-Unis si le placement ou la
vente en question n'est pas eÅectu πe conform πement fia la r fiegle 144A ou fia une autre dispense pr πevue par la Loi sur les
valeurs mobili fieres des ±Etats-Unis.

Le Fonds a convenu de ne pas, sans le consentement pr πealable de March πes Mondiaux CIBC Inc. aux termes du
contrat de prise ferme, qui ne peut refuser de donner ce consentement ou tarder fia le faire sans motif valable, πemettre
ou annoncer l' πemission de parts ou de titres convertibles en parts ou πechangeables contre celles-ci fia tout moment
jusqu' fia l'expiration de la p πeriode de 180 jours suivant la date de la cl°oture, sauf dans certaines circonstances.

Conform πement aux instructions g πen πerales de la Commission des valeurs mobili fieres de l'Ontario et de la
Commission des valeurs mobili fieres du Qu πebec, les preneurs fermes ne peuvent pas, pendant la dur πee du placement,
faire des oÅres d'achat fia l' πegard de parts ni en acheter. Cette restriction est assujettie fia certaines exceptions, pour
autant que l'oÅre d'achat ou l'achat ne vise pas fia susciter une n πegociation active r πeelle ou apparente des parts ou fia
en faire monter le cours. Ces exceptions comprennent une oÅre d'achat ou un achat permis aux termes des
r fieglements de la Bourse de Toronto ayant trait fia la stabilisation du march πe et aux activit πes de maintien passif du
march πe, et une oÅre d'achat ou un achat eÅectu πe pour le compte d'un client dont l'ordre n'a pas πet πe sollicit πe au
cours de la dur πee du placement. Conform πement fia la premi fiere exception mentionn πee ci-dessus, relativement au
pr πesent placement, les preneurs fermes peuvent attribuer des parts en exc πedent de l' πemission ou faire des op πerations
visant fia Ñxer ou fia stabiliser le cours des parts fia un cours autre que celui qui serait form πe sur le march πe libre. De
telles op πerations, si elles sont commenc πees, peuvent °etre interrompues fia tout moment.

La Fiducie a conclu une lettre d'arrangements avec la banque fia charte canadienne membre du groupe de
March πes Mondiaux CIBC Inc. visant certaines facilit πes de cr πedit qui seront mises fia la disposition de la Fiducie par
une institution Ñnanci fiere ou un groupe d'institutions Ñnanci fieres (les institutions Ñnanci fieres), dont certaines ou la
totalit πe peuvent °etre des banques fia charte canadiennes membres du groupe des preneurs fermes (les preneurs fermes
associ πes). En outre, CAE a inform πe le Fonds qu'elle aÅectera peut-°etre une tranche du produit de la vente de
l'entreprise fia la r πeduction de la dette impay πee aux termes d'une facilit πe de cr πedit dans laquelle les banques fia charte
canadiennes membres du groupe de March πes Mondiaux CIBC Inc., RBC Dominion valeurs mobili fieres Inc. et
Scotia Capitaux Inc. sont pr°eteurs. Par cons πequent, le Fonds peut °etre consid πer πe comme un - πemetteur associ πe / des
preneurs fermes associ πes au sens des lois sur les valeurs mobili fieres de certaines provinces canadiennes.
Les modalit πes du pr πesent placement ont πet πe πetablies par voie de n πegociation entre les preneurs fermes, le Fonds et
CAE, sans la participation des institutions Ñnanci fieres. Aucun preneur ferme associ πe ne tirera proÑt du pr πesent
placement, fia l'exception de la r πemun πeration d πecrite ci-dessus, laquelle sera pay πee par le Fonds.

La cl°oture du pr πesent placement devrait avoir lieu le 28 mars 2002 ou fia une autre date dont les parties
pourraient convenir, au plus tard le 30 avril 2002.

±EMISSIONS ANT ±ERIEURES

Les seuls titres πemis par le Fonds au cours de la p πeriode de 12 mois pr πec πedant la date du pr πesent prospectus ont
πet πe les deux parts πemises aux constituants du Fonds fia un prix de 100 $ la part.
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FACTEURS DE RISQUE

Un certain nombre de risques sont associ πes au placement dans les titres oÅerts aux pr πesentes. Outre les
renseignements fournis dans le pr πesent prospectus, les acqu πereurs πeventuels devraient examiner attentivement les
risques d πecrits ci-dessous.

Risques li πes fia l'entreprise et au secteur d'activit πe

D πependance fia l' πegard des constructeurs OEM

La Fiducie est tributaire de certains clients constructeurs OEM. Pour l'exercice 2001, le principal client est un
constructeur OEM qui repr πesente environ 13 % des ventes totales de la Fiducie. Les produits de tamisage fournis
aux constructeurs OEM dans l'ensemble correspondaient fia environ 44 % des ventes combin πees de l'entreprise pour
la p πeriode de douze mois termin πee le 31 d πecembre 2001. Toutefois, ces ventes sont en d πecroissance depuis quelques
ann πees. Rien ne garantit que la Fiducie pourra maintenir ses relations avec tous les constructeurs OEM ou continuer
fia fournir des produits de tamisage fia tous les constructeurs OEM aux niveaux actuels. En outre, il est possible que
d'autres constructeurs OEM augmentent leur capacit πe de production interne. La perte de tout constructeur OEM
important ou le Ö πechissement des ventes des produits de tamisage fia tout constructeur OEM important pourrait, fia
court terme, avoir une incidence d πefavorable importante sur l'entreprise, la situation Ñnanci fiere et les r πesultats
d'exploitation de la Fiducie. Voir - Analyse par la direction de la situation Ñnanci fiere et des r πesultats
d'exploitation Ì R πesultats d'exploitation /.

Clients

La Fiducie ne conclut pas en r fiegle g πen πerale de contrats fia long terme avec ses clients. Toute perte de clients,
attribuable fia des regroupements au sein du secteur ou d'autres raisons, pourrait avoir des r πepercussions d πefavorables
importantes sur l'entreprise, la situation Ñnanci fiere et les r πesultats d'exploitation de la Fiducie. En outre, les
regroupements dans le secteur des p°ates et papiers pourraient entra° ner une pression accrue sur les prix et les
conditions de commerce ainsi qu'une perte potentielle de clients. Voir la rubrique - L'entreprise Ì Croissance
stable de la demande du march πe /.

Environnement concurrentiel

Certains des concurrents de la Fiducie disposent de ressources πeconomiques sup πerieures fia celles de la Fiducie
et jouissent d'une solide r πeputation fia titre de fournisseurs sur les march πes que dessert la Fiducie. Par cons πequent, la
volatilit πe au sein de certains secteurs d'activit πe et dans l' πeconomie en g πen πeral pourrait avoir une incidence
n πegligeable sur ces concurrents qui pourraient °etre en mesure de conserver une Öexibilit πe sur le plan de l'exploitation
et des Ñnances sup πerieure fia celle de la Fiducie. Rien ne garantit que la Fiducie sera en mesure de faire face fia la
concurrence actuelle ou future ou que la concurrence n'aura pas une incidence d πefavorable importante sur
l'entreprise, la situation Ñnanci fiere et les r πesultats d'exploitation de la Fiducie.

D πependance fia l' πegard d'employ πes cl πes

Les activit πes de la Fiducie sont tributaires des capacit πes, de l'exp πerience et des eÅorts des membres de sa haute
direction. Si l'une de ces personnes ne pouvait ou ne voulait plus demeurer au service de la Fiducie, l'entreprise, la
situation Ñnanci fiere et les r πesultats d'exploitation de la Fiducie pourraient en subir des contrecoups importants.

Relations de travail

Le Fonds ne compte aucun employπe. La Fiducie est responsable de l'exploitation des installations. Par consπequent,
le Fonds est tributaire des relations que la Fiducie entretient avec ses employπes. Bien que les relations de travail aient πetπe
stables jusqu'fia maintenant et qu'aucun conflit de travail important n'ait perturbπe les activitπes depuis 1981, exception faite
d'une grfieve de trois jours en 1990, il n'est pas certain que le climat de travail demeurera productif et efficace. Par
consπequent, une grfieve, un lockout ou la dπetπerioration des relations de travail pourrait avoir une incidence dπefavorable
importante sur l'entreprise, la situation financifiere et les rπesultats d'exploitation de la Fiducie.

Dangers en mati fiere d'exploitation et de produits

Les produits d'exploitation de la Fiducie sont tributaires de l'exploitation continue des installations et de ses
clients. L'exploitation d'usines de fabrication comporte de nombreux risques, notamment les d πefaillances ou le
rendement insuÇsant des πequipements, les catastrophes naturelles, l'interruption des activit πes, ainsi que l'adoption
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par le gouvernement de nouveaux actes l πegislatifs, de nouvelles r πeglementations, lignes directrices et politiques. Les
activit πes de la Fiducie et ses clients sont πegalement assujettis fia divers risques relatifs fia la production, l'utilisation, la
manipulation, le traitement, l'entreposage et le transport de certaines mati fieres dangereuses. Ces risques peuvent
causer des blessures corporelles, des dommages importants aux biens et aux πequipements, ou encore la destruction
de ceux-ci, ainsi que des atteintes fia l'environnement. Par cons πequent, la Fiducie peut s'exposer fia des risques futurs
li πes fia des r πeclamations au titre de la responsabilit πe des produits. Une ou plusieurs r πeclamations au titre de la
responsabilit πe des produits gagn πees aux d πepens de la Fiducie et dont le montant exc πederait la protection d'assurance
de celle-ci pourraient avoir une incidence d πefavorable importante sur l'entreprise, la situation Ñnanci fiere et les
r πesultats d'exploitation de la Fiducie. En outre, la Fiducie peut faire l'objet de r πeclamations actuelles ou futures fia
l' πegard de l'exposition en milieu de travail, de l'indemnisation des accident πes du travail et d'autres questions
d πecoulant d' πev πenements ant πerieurs et post πerieurs au placement. Il n'existe aucune garantie fia l' πegard du montant r πeel
de ces responsabilit πes ou du moment de leur survenance. La survenance de probl fiemes importants touchant
l'exploitation, notamment les situations mentionn πees ci-dessus, peuvent avoir des r πepercussions d πefavorables
importantes sur l'entreprise, la situation Ñnanci fiere et les r πesultats d'exploitation de la Fiducie.

Changements technologiques

La demande fia l' πegard des produits de la Fiducie pourrait Ö πechir en raison d'un certain nombre de facteurs li πes
aux changements technologiques. Toute avanc πee technologique de la part de concurrents relativement fia des
composants de tamisage de p°ate, qui am πeliorerait sensiblement le rendement ou r πeduirait les co°uts en regard de ceux
des produits de la Fiducie, aurait une telle incidence. Un changement technologique qui r πeduirait la d πependance des
utilisateurs Ñnaux fia l' πegard des proc πed πes de tamisage pour l'enl fievement des contaminants entra° nerait la diminution
du march πe pour les produits de la Fiducie. En outre, des am πeliorations qui prolongeraient la dur πee de vie utile des
composants de tamisage entra° neraient la chute des ventes de produits de remplacement connexes. De tels
πev πenements pourraient avoir une incidence d πefavorable importante sur l'entreprise, la situation Ñnanci fiere et les
r πesultats d'exploitation de la Fiducie.

Consommation de papier

Selon RISI, la consommation de papier a connu une croissance au TCAC de 3,8 % au cours des 25 derni fieres
ann πees, soit la p πeriode allant de 1975 fia 2000. Cependant, rien ne garantit que cette tendance se maintiendra fia
l'avenir. Toute chute de la consommation du papier pourrait avoir une incidence d πefavorable importante sur
l'entreprise, la situation Ñnanci fiere et les r πesultats d'exploitation de la Fiducie.

Fournisseurs

La Fiducie utilise des perceuses, des fraises, des tron•conneuses et d'autres πequipements en acier inoxydable
dans la production de ses produits. Elle n'a pour l'instant πeprouv πe aucune diÇcult πe fia satisfaire ses besoins en raison
de ses fournisseurs. Cependant, l'incapacit πe de l'un des fournisseurs de la Fiducie fia satisfaire aux exigences de
celle-ci pourrait avoir une incidence d πefavorable importante sur l'entreprise, la situation Ñnanci fiere et les r πesultats
d'exploitation de la Fiducie.

Risques potentiels li πes aux activit πes importantes dans des pays πetrangers

Pour la p πeriode de neuf mois termin πee le 31 d πecembre 2001, environ 54 % du chiÅre d'aÅaires de l'entreprise
d πecoulait d'activit πes men πees fia l'ext πerieur de l'Am πerique du Nord. Les activit πes fia l' πetranger sont assujetties fia certains
risques qui peuvent avoir une incidence importante sur le chiÅre d'aÅaires, les r πesultats, les Öux de tr πesorerie et la
situation Ñnanci fiere de la Fiducie, comme les Öuctuations des taux de change, l'inÖation, les contr°oles de change et
l' πevolution des conjonctures politiques. Les Öuctuations de taux de change en particulier peuvent avoir des
r πepercussions sur les produits d'exploitation et les marges b πen πeÑciaires brutes des activit πes fia l' πetranger de la Fiducie.
En outre, une πeconomie hautement inÖationniste pourrait donner lieu fia une augmentation des co°uts de production
sans qu'il y ait une hausse correspondante des prix, en particulier si les produits sont export πes vers les pays dont le
taux d'inÖation est bas.

Risque de change

Les ventes de produits de la Fiducie fia des clients fia l'ext πerieur du Canada pour la p πeriode de neuf mois termin πee
le 31 d πecembre 2001 et pour l'exercice termin πe le 31 mars 2001 correspondaient fia environ 91 % et fia 89 %
respectivement des produits d'exploitation de la Fiducie. ±Etant donn πe que les prix de ces produits sont libell πes en
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devises, toute hausse de la valeur du dollar canadien par rapport fia ces devises et, en particulier, au dollar am πericain
et fia l'euro, r πeduit d'autant le montant des produits d'exploitation en dollars canadiens d πeclar πes par la Fiducie dans
ses πetats Ñnanciers consolid πes. De plus, la Fiducie ach fiete des intrants pour ses produits sur des march πes πetrangers
dans diverses devises. Les Öuctuations de taux de change sont ind πependantes de la volont πe de la Fiducie et rien ne
garantit que ces Öuctuations n'auront pas une incidence d πefavorable importante sur les r πesultats d πeclar πes de la
Fiducie.

Obligations en mati fiere d'environnement, de sant πe et s πecurit πe et autres facteurs

Les activit πes de la Fiducie sont assujetties fia de nombreuses et importantes lois, notamment des actes l πegislatifs,
des r πeglementations, des r fieglements, des directives et des politiques ainsi que des permis et d'autres approbations
li πes fia la protection de l'environnement et fia la sant πe et s πecurit πe au travail, r πegissant entre autres les πemissions dans
l'atmosph fiere, les πevacuations d'eau, les d πechets inoÅensifs et dangereux (y compris les eaux us πees), l'entreposage, le
traitement, le transport et la distribution de biens dangereux et de mati fieres dangereuses comme les produits
chimiques, les mesures correctives fia l' πegard des rejets et la pr πesence de mati fieres dangereuses, l'utilisation des
terrains et le zonage, ainsi que les exigences en mati fiere de sant πe et s πecurit πe au travail au Canada et dans les pays o fiu
la Fiducie est en exploitation (les exigences en mati fiere de SST). En raison de ses activit πes, la Fiducie pourrait faire
l'objet de poursuites et d'enqu°etes administratives et judiciaires li πees aux exigences en mati fiere de SST. Des
poursuites ou enqu°etes fia l'avenir pourraient avoir une incidence d πefavorable importante sur l'entreprise, la situation
Ñnanci fiere et les r πesultats d'exploitation de la Fiducie. En outre, des modiÑcations apport πees aux exigences actuelles
en mati fiere de SST ou l'adoption de nouvelles exigences en la mati fiere fia l'avenir, des modiÑcations fia l'application des
exigences en mati fiere de SST, ainsi que la d πecouverte de situations additionnelles ou inconnues dans des installations
dont la Fiducie est le propri πetaire, l'exploitant ou l'utilisateur, pourraient entra° ner des d πepenses pouvant avoir des
r πepercussions importantes sur l'entreprise, la situation Ñnanci fiere et les r πesultats d'exploitation de la Fiducie dans la
mesure o fiu aucune protection, assurance ou clause contre les poursuites applicable n'est disponible. En outre, m°eme
si l'entreprise a g πen πeralement b πen πeÑci πe de l'expansion du cadre r πeglementaire en mati fiere d'environnement, la
demande fia l' πegard des services ou des produits de la Fiducie pourrait subir le contrecoup de la modiÑcation ou de
l'abrogation de certaines lois ou des modiÑcations aux politiques d'application des organismes de r πeglementation en
ce qui concerne ces lois. Voir - L'entreprise Ì Environnement, sant πe et s πecurit πe /.

Risques de poursuites futures

Les autorit πes gouvernementales peuvent imposer fia la Fiducie des amendes ou des p πenalit πes ou encore refuser,
r πevoquer ou retarder le renouvellement de permis et de licences en raison d'un pr πetendu d πefaut par la Fiducie de se
conformer fia certaines lois et r fieglements. En outre, les autorit πes gouvernementales ainsi que des tiers peuvent
pr πetendre que la Fiducie est responsable d'atteintes fia l'environnement. Un jugement important aux d πepens de la
Fiducie, la perte d'un permis important ou d'une approbation importante ou encore l'imposition d'une amende ou
d'une p πenalit πe importante pourrait avoir une incidence d πefavorable importante sur l'entreprise, la situation Ñnanci fiere
et les r πesultats d'exploitation de la Fiducie. De plus, la Fiducie pourrait faire l'objet de r πeclamations au titre de la
contrefa•con de brevets, de droits d'auteur ou d'autres droits de propri πet πe intellectuelle appartenant fia des tiers. Tout
litige pourrait entra° ner des frais importants et la r πeaÅectation des ressources, en plus d'avoir une incidence n πegative
consid πerable sur l'entreprise, la situation Ñnanci fiere et les r πesultats d'exploitation de la Fiducie. Il se pourrait que des
tiers entament des r πeclamations pour contrefa•con fia l'encontre de la Fiducie ou de ses clients. En cas de r πeclamation
pour contrefa•con, la Fiducie pourrait devoir engager des frais importants pour πelaborer une solution lui permettant
d' πeviter toute contrefa•con ou pour obtenir des licences. La Fiducie pourrait ne pas °etre en mesure d' πelaborer une
telle solution ou d'obtenir une telle licence, ni de pouvoir πelaborer une telle solution ou d'obtenir une telle licence fia
des conditions raisonnables. En outre, tout litige, de par sa longueur πeventuelle et des frais qu'il entra° nerait, pourrait
avoir une incidence importante sur l'entreprise, la situation Ñnanci fiere et les r πesultats d'exploitation de la Fiducie.

Restrictions en mati fiere d'assurance

Bien que la Fiducie soit d'avis que l'assurance des installations couvre tous les risques assurables importants,
qu'elle oÅre une protection similaire fia celle qu'aurait obtenue un propri πetaire ou un exploitant d'autres installations
similaires faisant preuve de prudence, sous r πeserve des franchises, des limites et des exclusions d'usage ou
raisonnables πetant donn πe le co°ut d'assurance et les conditions d'exploitation actuelles, rien ne garantit qu'une telle
assurance continuera d'°etre oÅerte selon les modalit πes acceptables sur le plan πeconomique ni qu'il sera possible de
s'assurer contre tous les πev πenements pouvant donner lieu fia un sinistre ou fia une responsabilit πe ni que le montant
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d'assurance sera fia tout moment suÇsant pour couvrir chacune des pertes ou r πeclamations pouvant survenir
relativement fia l'actif ou fia l'exploitation de la Fiducie.

Risques li πes fia la structure du fonds et au pr πesent placement

Risques Ñscaux

Bien que le Fonds soit d'avis que tous les frais fia l' πegard desquels le Fonds et la Fiducie demanderont une
d πeduction seront raisonnables et d πeductibles et que le co°ut indiqu πe et les demandes de d πeduction pour
amortissement relativement aux biens amortissables de ces entit πes auront πet πe d πetermin πes correctement, rien ne
garantit qu'ils seront accept πes par l'ADRC ou des administrations Ñscales πetrang fieres. Si l'ADRC ou des
administrations Ñscales πetrang fieres r πeussissent fia contester avec succ fies la d πeductibilit πe de ces frais ou l'exactitude des
co°uts indiqu πes ou des demandes de d πeduction pour amortissement, cela pourrait avoir une incidence d πefavorable sur
le rendement destin πe aux porteurs de parts.

La l πegislation Ñnlandaise actuelle ne contient aucune disposition en mati fiere de capitalisation restreinte qui
limite la d πeductibilit πe des int πer°ets vers πes par les soci πet πes Ñnlandaises, pas plus qu'elle ne pr πevoit de retenues d'imp°ot
sur les int πer°ets. Si le versement d'int πer°ets par Finlandco faisait fia l'avenir l'objet de restrictions d πecoulant de
dispositions en mati fiere de capitalisation restreinte ou de retenues d'imp°ot, fia la suite de modiÑcations fia la l πegislation
ou pour d'autres motifs, les esp fieces distribuables du Fonds pourraient en subir le contrecoup.

Admissibilit πe fia des Ñns de placement et questions Ñscales

Le Fonds s'eÅorcera de faire en sorte que les parts constituent et continuent de constituer des - placements
admissibles / pour les Ñducies r πegies par les r πegimes en vertu de la Loi de l'imp°ot et qu'elles ne constituent pas des
- biens πetrangers / pour les REER, les FERR, les RPDB, les caisses ou les r πegimes enregistr πes de pensions ou toute
autre personne assujettie fia la Partie XI de la Loi de l'imp°ot en date des pr πesentes. Bien que le Fonds ait l'intention
d'°etre admissible fia titre de - Ñducie de fonds commun de placement / en vertu de la Loi de l'imp°ot, s'il cesse de
l'°etre, les parts cesseront d'°etre des - placements admissibles / pour les r πegimes et pourraient devenir des - biens
πetrangers / pour les REER, les FERR, les RPDB, les caisses ou les r πegimes enregistr πes de pensions ou toute
personne assujettie fia la Partie XI de la Loi de l'imp°ot en date des pr πesentes. Si, fia la Ñn d'un mois, un r πegime d πetient
des parts qui ne sont pas des - placements admissibles /, il devra, fia l' πegard de ce mois, payer un imp°ot en vertu de la
Partie XI.1 de la Loi de l'imp°ot πequivalant fia 1 % de la juste valeur marchande des parts au moment o fiu celles-ci ont
πet πe acquises par le r πegime. Le rentier d'un r πegime pourrait πegalement °etre tenu de payer une p πenalit πe dans un tel cas.
En outre, si le Fonds cesse d'°etre admissible fia titre de - Ñducie de fonds commun de placement /, il sera tenu de
payer un imp°ot en vertu de la Partie XII.2 de la Loi de l'imp°ot. Le versement de l'imp°ot en vertu de la Partie XII.2
par le Fonds pourrait avoir des cons πequences Ñscales d πefavorables pour les porteurs de parts. Dans la mesure o fiu le
Fonds demeure le seul porteur de parts de la Fiducie et en supposant que le Fonds est admissible fia titre de - Ñducie
de fonds commun de placement / fia tout moment opportun, la Fiducie ne sera pas tenue de payer de l'imp°ot en vertu
de la Partie XII.2 de la Loi de l'imp°ot. Si le Fonds cesse d'°etre admissible fia titre de - Ñducie de fonds commun de
placement / ou n'est plus le seul porteur des parts de la Fiducie, celle-ci pourrait °etre tenue de payer de l'imp°ot en
vertu de la Partie XII.2 de la Loi de l'imp°ot. Par exemple, le Fonds pourrait cesser d'°etre admissible fia titre de
- Ñducie de fonds commun de placement / si des non-r πesidents du Canada (les non-r πesidents) au sens de la Loi de
l'imp°ot devenaient les propri πetaires v πeritables de la majorit πe des parts. Il n'est pas assur πe que les lois Ñscales sur le
revenu et le traitement des Ñducies de fonds commun de placement ne seront pas modiÑ πes d'une mani fiere qui aurait
des cons πequences d πefavorables pour les porteurs de parts. Voir la rubrique - Incidences Ñscales f πed πerales
canadiennes /.

Ex πecution des contrats

Le montant des esp fieces distribuables pouvant °etre distribu πees aux porteurs de parts d πepend dans une tr fies large
mesure du fait que les parties aux contrats applicables respectent leurs obligations contractuelles. Le fait que l'une
ou l'autre de ces parties soit incapable ou n πeglige de respecter ses engagements contractuels pourrait avoir une
incidence d πefavorable sur les distributions en esp fieces du Fonds.

Fluctuation des distributions

Les distributions vers πees par le Fonds Öuctueront. Bien que le Fonds distribuera les esp fieces distribuables,
aucune garantie ne peut °etre donn πee quant aux montants des distributions. Le montant r πeel de celles-ci d πependra de
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nombreux facteurs, notamment les rentr πees de fonds, les frais g πen πeraux et administratifs, les frais du service de la
dette, les d πepenses en immobilisations et les r πeserves constitu πees par le Fonds.

Retards dans les distributions

Les paiements vers πes au Fonds par la Fiducie peuvent °etre retard πes en raison de restrictions impos πees par les
pr°eteurs, d'interruptions de service ou de la constitution de provisions pour les frais. Un tel retard pourrait avoir une
incidence d πefavorable sur les esp fieces distribuables.

Levier Ñnancier

Les emprunts auront un eÅet de levier Ñnancier sur l'entreprise de la Fiducie qui entra° nera un accroissement
du risque Ñnancier pour le Fonds et, dans la mesure o fiu les taux d'int πer°ets ne sont pas Ñxes ou que les emprunts sont
reÑnanc πes fia des taux diÅ πerents, de la sensibilit πe des esp fieces distribuables fia la Öuctuation des taux d'int πer°et.

Ressources en capital

La croissance future des activit πes et d'autres d πepenses en immobilisations seront Ñnanc πees fia partir des fonds
provenant de l'exploitation, de la vente de parts suppl πementaires et d'emprunts. Rien ne garantit que du capital
suÇsant pourra °etre obtenu selon des modalit πes acceptables pour Ñnancer des projets d'expansion ou
d'agrandissement.

Dilution de la participation des porteurs de parts existants

Le Fonds pourra πemettre d'autres parts fia l'avenir. La convention du Fonds permet au Fonds d' πemettre un
nombre illimit πe de parts non πemises ant πerieurement sans l'approbation des porteurs de parts, sous r πeserve des
exigences r πeglementaires applicables. Ces derniers n'auront aucun droit de pr πeemption fia l' πegard des πemissions
suppl πementaires. Le Ñduciaire a un pouvoir discr πetionnaire quant au prix et aux modalit πes d' πemission des parts
suppl πementaires.

Risque de litiges li πes fia une soci πet πe ouverte

±Etant donn πe que CAE est une soci πet πe ouverte, toute op πeration ou convention conclue entre CAE et le Fonds ou
la Fiducie (y compris l'acquisition de l'entreprise) peut faire l'objet de r πeclamations par les porteurs de titres et les
cr πeanciers de CAE. Le Fonds et la Fiducie pourraient fia leur tour °etre expos πes fia ces litiges. Les litiges sont co°uteux,
il faut leur consacrer beaucoup de temps et ils peuvent d πetourner l'attention de la direction de l'exploitation de
l'entreprise.

D πependance fia l'endroit de la Fiducie

Le Fonds d πependra enti fierement de l'exploitation et de l'actif de l'entreprise par l'interm πediaire de sa
participation dans la Fiducie. Par cons πequent, les distributions aux porteurs de parts seront tributaires de la capacit πe
de la Fiducie de payer l'int πer°et sur les billets de la Fiducie et de verser des distributions sur les parts de la Fiducie.

Absence de march πe public ant πerieur

Le Fonds est une nouvelle Ñducie sans personnalit πe morale. Ant πerieurement au placement des parts faisant
l'objet des pr πesentes, il n'existait aucun march πe public pour les parts. Le prix d' πemission et le nombre de parts
devant °etre πemises ont πet πe Ñx πes par voie de n πegociation entre CAE et les preneurs fermes. Le prix pay πe pour chaque
part pourrait n'avoir aucun rapport avec celui auquel les parts seront n πegoci πees sur le march πe public fia la suite du
pr πesent placement. Le Fonds ne peut faire aucune pr πevision quant au prix auquel les parts se n πegocieront et il n'y a
aucune garantie qu'un march πe commercial actif pour les parts se mat πerialisera ou sera soutenu. Les parts de fonds fia
revenu n πegoci πees publiquement ne se n πegocient pas n πecessairement aux valeurs d πetermin πees seulement en fonction
de la valeur sous-jacente de l'actif du fonds. L'un des facteurs susceptibles d'inÖuencer le cours des parts est leur
rendement annuel. Une augmentation des taux d'int πer°et du march πe peut inciter les acheteurs de parts fia demander
un rendement annuel plus πelev πe, ce qui pourrait avoir des cons πequences d πefavorables sur le cours des parts. De plus,
le cours des parts peut °etre touch πe par l' πevolution de la conjoncture g πen πerale, la Öuctuation des march πes des titres de
participation ou de cr πeance et par de nombreux autres facteurs ind πependants de la volont πe du Fonds.

Il n'est πegalement pas assur πe que le Fonds sera en mesure de racheter les parts en contrepartie d'une somme en
esp fieces lorsque une demande en ce sens lui sera faite.
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Nature des parts

Les parts diÅ fierent des titres de cr πeance traditionnels du fait qu'aucun capital n'est d°u directement aux porteurs
de parts. Les parts ne repr πesentent pas une participation directe dans l'entreprise et ne devraient pas °etre per•cues par
les πepargnants comme πetant πemises ou garanties par CAE ou ses Ñliales.

PROMOTEURS ET DIRIGEANTS ET AUTRES PERSONNES INT ±ERESS ±EES
DANS DES OP ±ERATIONS IMPORTANTES

CAE peut °etre consid πer πee comme le promoteur du Fonds, πetant donn πe qu'elle a pris l'initiative d'organiser le
Fonds et son entreprise. ≥A la cl°oture, CAE et certaines de ses Ñliales recevront 159 millions de dollars en esp fieces en
contrepartie de la vente de l'entreprise fia la Fiducie. Voir la rubrique - Acquisition et Ñnancement /. CAE a
l'intention de se d πepartir de la totalit πe de sa participation dans l'entreprise et de vendre au public la totalit πe des parts
devant °etre πemises fia la cl°oture.

AFT Inc. fournira des services administratifs au Fonds aux termes du contrat d'administration en contrepartie
desquels elle recevra une r πemun πeration stipul πee. Voir les rubriques - Convention du Fonds et description des
parts Ì Contrat d'administration /. Parall fielement fia la conclusion de l'acquisition, CAE et la Fiducie concluront le
contrat de services transitoires. Voir la rubrique - Acquisition et Ñnancement Ì Contrat de services transitoires /.
Le prix d'achat de l'entreprise a πet πe πetabli par voie de n πegociation entre le Fonds et CAE apr fies l' πetablissement du
prix du pr πesent placement. Voir la rubrique - Acquisition et Ñnancement /.

V ±ERIFICATEURS, AGENT DES TRANSFERTS ET
AGENT CHARG ±E DE LA TENUE DE REGISTRES

Les v πeriÑcateurs du Fonds sont PricewaterhouseCoopers s.r.l., 1250, boulevard Ren πe-L πevesque O.,
bureau 3500, Montr πeal (Qu πebec) H3B 2G4. L'agent des transferts et agent charg πe de la tenue des registres fia l' πegard
des parts est Soci πet πe de Ñducie Computershare du Canada, fia son bureau principal de Toronto.

CONTRATS IMPORTANTS

Les contrats importants qui ont πet πe conclus ou qui doivent °etre conclus relativement au pr πesent placement,
autres que les contrats conclus dans le cours normal des aÅaires, sont les suivants :

(i) la convention du Fonds, d πecrite fia la rubrique - Convention du Fonds et description des parts /;

(ii) la convention de la Fiducie, d πecrite fia la rubrique - Convention de la Fiducie /;

(iii) l'acte relatif aux billets, d πecrit fia la rubrique - Financement de Fiducie technologies avanc πees de Ñbres
(AFT) Ì Billets de la Fiducie /;

(iv) le contrat d'administration, d πecrit fia la rubrique - Convention du Fonds et description des Parts  Ì
Contrat d'administration /;

(v) le contrat d'achat, d πecrit fia la rubrique - Acquisition et Ñnancement Ì Contrat d'achat /;

(vi) le contrat de prise ferme, d πecrit fia la rubrique - Mode de placement /.

On peut consulter les contrats mentionn πes ci-dessus pendant les heures d'ouverture habituelles au bureau du
Fonds, tout au long de la dur πee du pr πesent placement et pendant la p πeriode de 30 jours suivante, sauf la convention
du Fonds, qui pourra °etre consult πee au bureau du Fonds pendant une p πeriode illimit πee.

EXPERTS

Certaines questions d'ordre juridique ayant trait aux parts seront examin πees fia la cl°oture du pr πesent
placement par Stikeman Elliott, pour le compte du Fonds et de CAE, et par McCarthy T πetrault s.r.l., pour le
compte des preneurs fermes.
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DROIT DE R ±ESOLUTION ET SANCTIONS CIVILES

La l πegislation en valeurs mobili fieres de certaines provinces et territoires du Canada conf fiere fia l'acqu πereur un
droit de r πesolution qui ne peut °etre exerc πe que dans les deux jours ouvrables suivant la r πeception r πeelle ou r πeput πee du
prospectus et des modiÑcations. Ces lois permettent πegalement fia l'acqu πereur de demander la nullit πe ou, dans
certains cas, des dommages-int πer°ets par suite d'op πerations de placement eÅectu πees avec un prospectus ou une
modiÑcation contenant des informations fausses ou trompeuses ou par suite de la non-transmission du prospectus.
Toutefois, ces diverses actions doivent °etre exerc πees dans des d πelais d πetermin πes. On se reportera aux dispositions
applicables et on consultera πeventuellement un conseiller juridique.
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GLOSSAIRE

Sauf indication contraire, les termes suivants utilis πes dans le pr πesent prospectus ont le sens qui leur est attribu πe
ci-apr fies :

acquisition L'achat indirect de l'entreprise par le Fonds aux termes du contrat d'achat;

acte relatif aux billets L'acte relatif aux billets garantis devant °etre conclu fia la cl°oture ou avant celle-ci entre la
Fiducie et Computershare, fia titre de Ñduciaire aux termes de celui-ci, selon lequel la Fiducie πemettra les billets de la
Fiducie, en sa version modiÑ πee, compl πet πee ou mise fia jour fia l'occasion;

adh πerent fia la CDS A le sens qui lui est attribu πe fia la rubrique - Convention du Fonds et description des parts Ì
Parts /;

ADRC L'Agence des douanes et du revenu du Canada;

AFT Inc. Technologies avanc πees de Ñbres (AFT) Inc., soci πet πe par actions constitu πee sous le r πegime des lois du
Canada et Ñliale en propri πet πe exclusive de la Fiducie;

BAIIA Le b πen πeÑce avant int πer°et, imp°ot sur le b πen πeÑce et amortissement. Le BAIIA n'est pas une mesure reconnue
en vertu des principes comptables g πen πeralement reconnus (PCGR) du Canada. La direction estime que, ajout πe au
b πen πeÑce net (perte), le BAIIA constitue une mesure suppl πementaire utile, puisqu'il renseigne les investisseurs sur
les liquidit πes disponibles aux Ñns de distribution avant le service de la dette, les d πepenses en immobilisations et les
imp°ots sur les b πen πeÑces. Les investisseurs ne doivent toutefois pas interpr πeter le BAIIA comme l' πequivalent du
b πen πeÑce net (perte) πetabli conform πement aux PCGR fia titre d'indicateur du rendement du Fonds ni comme
l' πequivalent des Öux de tr πesorerie li πes aux activit πes d'exploitation, d'investissement et de Ñnancement fia titre de
mesure de liquidit πes et des Öux de tr πesorerie. La m πethode de calcul du BAIIA qu'applique le Fonds peut diÅ πerer de
celle utilis πee par d'autres soci πet πes. Par cons πequent, le BAIIA n'est pas n πecessairement comparable aux mesures
utilis πees par d'autres soci πet πes;

billets de la Fiducie Les billets garantis πemis fia l'occasion par la Fiducie conform πement fia l'acte relatif aux billets;

CAE CAE inc., soci πet πe par actions constitu πee sous le r πegime des lois du Canada;

CDS A le sens qui lui est attribu πe fia la rubrique - Convention du Fonds et description des parts Ì Parts /;

cl °oture La cl°oture du pr πesent placement;

Computershare La Soci πet πe de Ñducie Computershare du Canada;

constructeur OEM Un constructeur de mat πeriel d'usines de p°ates et papiers;

contrat d'achat Le contrat-cadre d'achat et de vente devant °etre conclu fia la cl°oture ou avant celle-ci, conclu par
CAE, Produits Forestiers CAE S.E.N.C., CAE International Holdings Limited, CAE Verwaltungsgesellschaft
mbH, CAE Investments B.V. et la Fiducie et pr πevoyant l'acquisition par la Fiducie de l'entreprise;

contrat d'administration Le contrat qui sera conclu entre le Fonds et la Fiducie, en sa version modiÑ πee, compl πet πee
ou mise fia jour fia l'occasion, aux termes duquel la Fiducie fournira des services d'administration et de soutien au
Fonds;

contrat de prise ferme A le sens qui lui est attribu πe fia la rubrique - Mode de placement /;

contrat de services transitoires A le sens qui lui est attribu πe fia la rubrique - Acquisition et Ñnancement Ì Contrat de
services transitoires /;

convention de la Fiducie La convention de Ñducie conclue en date du 12 f πevrier 2002 entre le Ñduciaire et les
constituants de celle-ci, en sa version modiÑ πee et mise fia jour conform πement fia une convention de Ñducie modiÑ πee et
mise fia jour en date du 19 mars 2002 conclue entre les Ñduciaires de la Fiducie et les porteurs de parts de la Fiducie,
r πegie par les lois de la province de Qu πebec, conform πement fia laquelle la Fiducie a πet πe πetablie, en sa version modiÑ πee,
compl πet πee ou mise fia jour fia l'occasion;

convention du Fonds La convention de Ñducie conclue en date du 12 f πevrier 2002 entre le Ñduciaire et les
constituants de celle-ci, en sa version modiÑ πee et mise fia jour conform πement fia une convention de Ñducie modiÑ πee et
mise fia jour en date du 19 mars 2002 conclue entre les Ñduciaires et les porteurs de parts, r πegie par les lois de la
province de Qu πebec, en sa version modiÑ πee, compl πet πee ou mise fia jour fia l'occasion, conform πement fia laquelle le
Fonds a πet πe πetabli;

date de cl °oture des registres Le dernier jour ouvrable de chaque mois;

entreprise A le sens qui lui est attribu πe fia la page couverture du pr πesent prospectus;
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esp fieces distribuables Toutes les sommes re•cues par le Fonds, y compris les sommes vers πees fia l' πegard des parts de la
Fiducie et des billets de la Fiducie d πetenus par le Fonds ainsi que le revenu, l'int πer°et, les dividendes, les
remboursements de capital ou les autres sommes, s'il y a lieu, d πecoulant d'autres placements permis d πetenus par le
Fonds, d πeduction faite des sommes que le Fonds pourrait payer dans le cadre des rachats contre esp fieces ou des
rachats de parts ainsi que des sommes que les Ñduciaires peuvent raisonnablement juger n πecessaires pour assurer le
paiement des frais ou des d πepenses devant °etre engag πes dans le cadre de l'exploitation du Fonds et pour constituer
des r πeserves raisonnables;

facilit πe de cr πedit A le sens qui lui est attribu πe fia la rubrique - Acquisition et Ñnancement Ì Facilit πe de cr πedit /;

Ñduciaires Les Ñduciaires du Fonds;

Ñduciaires de la Fiducie Les Ñduciaires de la Fiducie;

Fiducie La Fiducie technologies avancπees de fibres (AFT), fiducie sans personnalitπe morale, πetablie sous le rπegime des
lois du Quπebec, dont la totalitπe des parts de la Fiducie πemises et en circulation seront dπetenues par le Fonds fia la cl°oture;

Finlandco CAE Screenplates Oy, soci πet πe par actions constitu πee sous le r πegime des lois de la Finlande;

Fonds Le Fonds de revenu technologies avanc πees de Ñbres (AFT), Ñducie fia but restreint fia capital variable sans
personnalit πe morale πetablie sous le r πegime des lois de la province de Qu πebec;

installations Collectivement, les installations de Lennoxville et de Varkaus;

installations d'Inchon Les installations d'environ 39 000 pieds carr πes situ πees fia Inchon, en Cor πee du Sud, et dont
Poong Nam Screen est propri πetaire;

installations de Lennoxville Les installations d'environ 130 000 pieds carr πes situ πees fia Lennoxville au Qu πebec,
Canada, et dont la Fiducie est propri πetaire;

installations de Varkaus Les installations d'environ 91 000 pieds carr πes situ πees fia Varkaus, en Finlande, et dont
Finlandco est propri πetaire;

jour ouvrable Un jour qui n'est ni un samedi, ni un dimanche, ni un cong πe f πeri πe dans la province de Qu πebec;

Loi de l'imp °ot La Loi de l'imp °ot sur le revenu (Canada), en sa version modiÑ πee;

membre du groupe ou personne ayant des liens Ont le sens qui leur est attribu πe dans la Loi sur les valeurs mobili fieres
(Qu πebec);

part Les parts du Fonds, chacune repr πesentant une participation v πeritable indivise πegale dans les distributions et
l'actif net du Fonds, y compris les fractions de ces parts du Fonds;

part de la Fiducie Une part repr πesentant une participation dans la Fiducie pouvant °etre πemise fia l'occasion
conform πement fia la convention de la Fiducie;

p °ate NBSK La p°ate kraft de r πesineux blanchie, cat πegorie de r πef πerence pour les prix des produits de la p°ate;

placement Le placement de 13 083 333 parts devant °etre πemises et vendues par le Fonds aux termes du pr πesent
prospectus de la fa•con indiqu πee fia la rubrique - Mode de placement /;

Poong Nam Screen Poong Nam Ì CAE Screen Co. Ltd., soci πet πe par actions constitu πee sous le r πegime des lois de la
R πepublique de Cor πee;

porteur de parts Un porteur de parts;

porteur de parts de la Fiducie Un porteur de parts de la Fiducie;

preneurs fermes CIBC March πes mondiaux inc., RBC Dominion valeurs mobili fieres Inc., Scotia Capitaux Inc.,
Corporation de Valeurs Mobili fieres Dundee et Financi fiere Banque Nationale Inc.;

r πesolution ordinaire Une r πesolution adopt πee par les porteurs de plus de 50 % des parts qui ont vot πe relativement fia la
r πesolution en cause fia une assembl πee fia laquelle le quorum πetait atteint ou une r πesolution ou un eÅet sign πe en un ou
plusieurs exemplaires par les porteurs de plus de 50 % des parts ayant le droit de voter fia l' πegard d'une telle
r πesolution;

r πesolution sp πeciale Une r πesolution adopt πee par au moins les deux tiers des porteurs des parts qui ont vot πe
relativement fia la r πesolution en cause fia une assembl πee fia laquelle le quorum πetait atteint ou une r πesolution ou un eÅet
sign πe en un ou plusieurs exemplaires par les porteurs d'au moins les deux tiers des parts ayant le droit de voter fia
l' πegard de la r πesolution en question;

TCAC Le taux de croissance annuel compos πe;

utilisateur Ñnal Une usine de p°ates et papiers.
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RAPPORT DES V ±ERIFICATEURS

Aux Ñduciaires du
FONDS DE REVENU TECHNOLOGIES AVANC πEES DE FIBRES (AFT)

Nous avons v πeriÑ πe le bilan du Fonds de revenu technologies avanc πees de Ñbres (AFT) (le - Fonds /) au
18 f πevrier 2002. La responsabilit πe de ce bilan incombe fia la direction de Technologies avanc πees de Ñbres (AFT) Inc.,
le fond πe de pouvoir du Fonds. Notre responsabilit πe consiste fia exprimer une opinion sur ce bilan en nous fondant sur
notre v πeriÑcation.

Notre v πeriÑcation a πet πe eÅectu πee conform πement aux normes de v πeriÑcation g πen πeralement reconnues du
Canada. Ces normes exigent que la v πeriÑcation soit planiÑ πee et ex πecut πee de mani fiere fia fournir l'assurance
raisonnable que le bilan est exempt d'inexactitudes importantes. La v πeriÑcation comprend le contr°ole par sondages
des πel πements probants fia l'appui des montants et des autres πel πements d'information fournis dans le bilan. Elle
comprend πegalement l' πevaluation des principes comptables suivis et des estimations importantes faites par la
direction, ainsi qu'une appr πeciation de la pr πesentation d'ensemble du bilan.

≥A notre avis, ce bilan donne, fia tous les πegards importants, une image Ñd fiele de la situation Ñnanci fiere du Fonds
au 18 f πevrier 2002 selon les principes comptables g πen πeralement reconnus du Canada.

(sign πe) PricewaterhouseCoopers s.r.l.
Comptables agr πe πes

Montr πeal (Qu πebec)
Le 18 f πevrier 2002 (le 20 mars 2002 pour la note 2)
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FONDS DE REVENU TECHNOLOGIES AVANC ±EES DE FIBRES (AFT)

BILAN
Au 18 f πevrier 2002

$

EncaisseÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 200

Capitaux propresÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 200

Sign πe au nom du Fonds par Technologies avanc πees de Ñbres (AFT) Inc., son fond πe de pouvoir.

(sign πe)ROCH LEBLANC (sign πe)DENIS FONTAINE

Administrateur Administrateur
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FONDS DE REVENU TECHNOLOGIES AVANC ±EES DE FIBRES (AFT)

NOTES AFF ±ERENTES AU BILAN
18 f πevrier 2002

1. ±Etablissement du Fonds

Le Fonds de revenu technologies avanc πees de Ñbres (AFT) (le - Fonds /) est une Ñducie fia capital variable sans personnalit πe morale πetablie

sous le r πegime des lois de la province de Qu πebec en vertu d'une convention de Ñducie dat πee du 12 f πevrier 2002. Le Fonds a πemis deux

premi fieres parts (les - parts /) le 12 f πevrier 2002 en contrepartie de 200 $ en esp fieces. Un nombre illimit πe de parts peut °etre πemis selon la

convention de Ñducie.

2. ±Ev πenement post πerieur fia la date du bilan

Conform πement fia un contrat de prise ferme dat πe du 20 mars 2002, le Fonds a convenu d' πemettre 13 083 333 parts au prix de 10,00 $ la part.

Le produit net d'environ 119 983 000 M$ tir πe de l' πemission de parts par le Fonds, d πeduction faite des commissions de placement et autres

frais du pr πesent placement, πevalu πes fia 10 850 000 $, sera utilis πe par le Fonds pour souscrire des parts et des billets de la Fiducie technologies

avanc πees de Ñbres (AFT) (la - Fiducie /). La Fiducie utilisera par la suite le produit de la souscription, ainsi que 39 000 000 $ tir πes de la

partie pr°et fia terme de la facilit πe de cr πedit pour acqu πerir Division Tamisage de Ñbres de CAE.
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RAPPORT SUR LA COMPILATION

Aux Ñduciaires du 
FONDS DE REVENU TECHNOLOGIES AVANC πEES DE FIBRES (AFT)

Nous avons proc πed πe fia un examen portant uniquement sur la compilation du bilan consolid πe pro forma
non v πeriÑ πe du Fonds de revenu technologies avanc πees de Ñbres (AFT) (le - Fonds /) au 31 d πecembre 2001 ci-joint,
ainsi que de l' πetat des r πesultats consolid πes pro forma non v πeriÑ πes de l'exercice termin πe le 31 mars 2001 et de la
p πeriode de neuf mois termin πee le 31 d πecembre 2001, joints πegalement. Ces πetats Ñnanciers consolid πes pro forma
non v πeriÑ πes ont πet πe pr πepar πes uniquement pour inclusion dans le prospectus relatif fia la vente et fia l' πemission de parts
du Fonds. ≥A notre avis, ces πetats Ñnanciers consolid πes pro forma non v πeriÑ πes ont πet πe compil πes correctement pour
reÖ πeter les op πerations pr πevues et les hypoth fieses d πecrites dans les notes compl πementaires.

(sign πe) PricewaterhouseCoopers s.r.l.
Comptables agr πe πes

Montr πeal (Qu πebec)
Le 20 mars 2002
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FONDS DE REVENU TECHNOLOGIES AVANC ±EES DE FIBRES (AFT)

BILAN CONSOLID ±E PRO FORMA
(sans v πeriÑcation)

Au 31 d πecembre 2001

ChiÅres pro
forma du Fonds

Fonds de revenu de revenu
technologies Division technologies
avanc πees de Tamisage de Ajustements pro avanc πees de
Ñbres (AFT) Ñbres de CAE forma Ñbres (AFT)

(note 3)

ACTIF
Actif fia court terme
Encaisse ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 200 $ 2 793 000 $ (200)$ 2 793 000 $
Comptes d πebiteursÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ Ì 14 292 000 Ì 14 292 000
Stocks ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ Ì 9 678 000 Ì 9 678 000
Charges pay πees d'avance ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ Ì 876 000 Ì 876 000

200 27 639 000 (200) 27 639 000
ImmobilisationsÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ Ì 26 582 000 4 865 000 31 447 000
±Ecart d'acquisition ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ Ì 2 410 000 58 475 000 60 885 000
±El πements d'actif incorporel ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ Ì 2 105 000 50 824 000 52 929 000
Autres πel πements d'actifÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ Ì 227 000 Ì 227 000

200 $ 58 963 000 $ 114 163 800 $ 173 127 000 $

PASSIF
Passif fia court terme
D πecouvert comptable ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ Ì $ 711 000 $ Ì $ 711 000 $
Comptes cr πediteurs et charges fia payer ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ Ì 8 575 000 Ì 8 575 000
Imp°ots sur les b πen πeÑces ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ Ì 1 112 000 Ì 1 112 000
Partie fia court terme des obligations fia long terme Ì 39 000 Ì 39 000

Ì 10 437 000 Ì 10 437 000
Obligations fia long terme ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ Ì 574 000 39 000 000 39 574 000
Imp°ots futursÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ Ì 3 877 000 (744 000) 3 133 000

Ì 14 888 000 38 256 000 53 144 000

CAPITAUX PROPRES
Comptes de capital des porteurs de parts ÏÏÏÏÏÏÏ 200 Ì 119 982 800 119 983 000
Participation nette de CAE ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ Ì 44 075 000 (44 075 000) Ì

200 44 075 000 75 907 800 119 983 000

200 $ 58 963 000 $ 114 163 800 $ 173 127 000 $

Sign πe au nom du Fonds par Technologies avanc πees de Ñbres (AFT) Inc., sont fond πe de pouvoir.

(sign πe) ROCH LEBLANC (sign πe) DENIS FONTAINE

Administrateur Administrateur
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FONDS DE REVENU TECHNOLOGIES AVANC ±EES DE FIBRES (AFT)

R ±ESULTATS CONSOLID ±ES PRO FORMA
(sans v πeriÑcation)

P πeriode de neuf mois termin πee le 31 d πecembre 2001

ChiÅres
pro forma du

Fonds de revenu Fonds de revenu
technologies Division technologies

avanc πees de Ñbres Tamisage de Ñbres Ajustements avanc πees de Ñbres
(AFT) de CAE pro forma (AFT)

(note 3)

ChiÅre d'aÅaires ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ $ 57 570 000 $ Ì $ 37 570 000 $
Co°ut des produits vendus, frais de vente et

d'administration ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 38 028 000 Ì 38 028 000

B πen πeÑce avant int πer°ets, imp°ots et
amortissement ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 19 542 000 Ì 19 542 000

Int πer°ets d πebiteurs (cr πediteurs), montant net ÏÏÏ (11 000) 1 463 000 1 452 000
AmortissementÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 3 593 000 2 613 000 6 206 000

B πen πeÑce avant imp°ots sur les b πen πeÑces ÏÏÏÏÏÏÏ 15 960 000 (4 075 000) 11 884 000

Charge d'imp°ots
Imp°ots exigiblesÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 4 830 000 (2 998 000) 1 832 000
Imp°ots futurs ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 4 000 3 000 7 000

4 834 000 (2 995 000) 1 839 000

B πen πeÑce net ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ $ 11 126 000 $ (1 081 000) $ 10 045 000 $

B πen πeÑce net par part (13 083 333 parts)ÏÏÏÏÏÏ 0,77 $
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FONDS DE REVENU TECHNOLOGIES AVANC ±EES DE FIBRES (AFT)

R ±ESULTATS CONSOLID ±ES PRO FORMA
(sans v πeriÑcation)

Exercice termin πe le 31 mars 2001

ChiÅres
pro forma

du Fonds de
Fonds de revenu revenu

technologies Division technologies
avanc πees de Tamisage de Ajustements avanc πees de
Ñbres (AFT) Ñbres de CAE pro forma Ñbres (AFT)

(note 3)

ChiÅre d'aÅaires ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ $ 76 844 000 $ Ì $ 76 844 000 $
Co°ut des produits vendus, frais de vente et

d'administration ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 53 012 000 Ì 53 012 000

B πen πeÑce avant int πer°ets, imp°ots, amortissement et
l' πel πement suivant ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 23 832 000 Ì 23 832 000

Gain fia la cession d'immobilisationsÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ (63 000) Ì 63 000

B πen πeÑce avant int πer°ets, imp°ots et amortissement ÏÏÏ 23 895 000 Ì 23 895 000

Int πer°ets d πebiteurs (cr πediteurs), montant net ÏÏÏÏÏÏÏ Ì 1 950 000 1 950 000
AmortissementÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 4 875 000 3 484 000 8 359 000

B πen πeÑce avant imp°ots sur les b πen πeÑces ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 19 020 000 5 434 000 13 586 000

Charge d'imp°ots
Imp°ots exigiblesÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 5 509 000 (3 287 000) 2 222 000
Imp°ots futurs ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 541 000 (154 000) 387 000

6 050 000 (3 441 000) 2 600 000

B πen πeÑce net ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ $ 12 970 000 $ 1 993 000 $ 10 977 000 $

B πen πeÑce net par part (13 083 333 parts)ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 0,84 $
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FONDS DE REVENU TECHNOLOGIES AVANC ±EES DE FIBRES (AFT)

Notes aÅ πerentes aux πetats Ñnanciers consolid πes pro forma
(sans v πeriÑcation)

1.  Le Fonds

Le Fonds est une Ñducie fia capital variable sans personnalit πe morale πetablie sous le r πegime des lois de la province de Qu πebec en vertu d'une

convention de Ñducie dat πee du 12 f πevrier 2002. Chacun des porteurs de parts participe au pro rata fia toutes les distributions du Fonds. Il

incombe aux porteurs de parts de s'acquitter des obligations fia l' πegard des imp°ots sur les b πen πeÑces d πecoulant des distributions eÅectu πees par

la Fiducie.

2. Mode de pr πesentation

Le bilan consolid πe pro forma et l' πetat des r πesultats consolid πes pro forma du Fonds de revenu technologies avanc πees de Ñbres (AFT) ci-joints

ont πet πe dress πes au nom du Fonds par Technologies avanc πees de Ñbres (AFT) Inc., son fond πe de pouvoir, selon les principes comptables

g πen πeralement reconnus du Canada. Les πetats Ñnanciers consolid πes pro forma ci-joints donnent eÅet fia l'acquisition de Division Tamisage de

Ñbres de CAE par le Fonds.

Le bilan consolid πe pro forma a πet πe pr πepar πe selon des donn πees tir πees du bilan v πeriÑ πe du Fonds au 12 f πevrier 2002, ainsi que du bilan cumul πe

non v πeriÑ πe de Division Tamisage de Ñbres de CAE au 31 d πecembre 2001 et compte tenu des ajustements et hypoth fieses Ñgurant ci-dessous.

L' πetat des r πesultats consolid πes pro forma a πet πe dress πe selon des donn πees tir πees des r πesultats cumul πes non v πeriÑ πes de Division Tamisage de

Ñbres de CAE de la p πeriode de neuf mois termin πee le 31 d πecembre 2001, ainsi que des r πesultats cumul πes v πeriÑ πes de Division Tamisage de

Ñbres de CAE de l'exercice termin πe le 31 mars 2001 et compte tenu des ajustements et hypoth fieses d πecrits ci-dessous comme si les

op πerations avaient eu lieu le 1er avril 2000.

Les πetats Ñnanciers consolid πes pro forma peuvent ne pas °etre indicatifs de la situation Ñnanci fiere et des r πesultats d'exploitation v πeritables si

les op πerations avaient eu lieu aux dates indiqu πees ni de la situation Ñnanci fiere et des r πesultats d'exploitation qui pourraient se mat πerialiser

dans l'avenir.

Les πetats Ñnanciers consolid πes pro forma doivent °etre lus parall fielement aux πetats Ñnanciers cumul πes de Division Tamisage de Ñbres de CAE

de la p πeriode de neuf mois termin πee le 31 d πecembre 2001 et de l'exercice termin πe le 31 mars 2001, ainsi qu'au bilan cumul πe du Fonds au

12 f πevrier 2002.

Les ajustements pro forma tenant compte de l'acquisition de Division Tamisage de Ñbres de CAE selon la m πethode de l'acquisition sont

provisoires et se fondent sur les donn πees Ñnanci fieres disponibles et sur certaines estimations et hypoth fieses de la direction. Les ajustements

r πeels apport πes aux πetats Ñnanciers consolid πes du Fonds sont tributaires de certains facteurs, notamment la variation de la valeur comptable

nette des πel πements d'actif identiÑables et les r πesultats d'exploitation de Division Tamisage de Ñbres de CAE entre le 31 d πecembre 2001 et la

date d'acquisition r πeelle. Par cons πequent, les ajustements r πeels divergeront des ajustements pro forma. Toutefois, la direction est d'avis que

ces hypoth fieses sont un fondement raisonnable de pr πesentation de toutes les incidences importantes des op πerations envisag πees et que les

ajustements pro forma donnent aux hypoth fieses l'eÅet voulu et qu'ils sont bien employ πes dans les πetats Ñnanciers consolid πes pro forma.

3. Hypothfieses et ajustements pro forma

a) Le premier appel public fia l' πepargne a donn πe lieu fia l' πemission de 13 083 333 parts par le Fonds au prix de 10 $ la part, soit un produit

net de 119 983 000 $ d πeduction faite des honoraires des preneurs fermes se chiÅrant fia 7 850 000 $ et des frais estimatifs li πes au

placement de l'ordre de 3 000 000 $.

b) Le produit net tir πe de l' πemission des parts et celui de 39 000 000 $ tir πe d'une facilit πe de cr πedit d πecrite au point c) ci-dessous

permettront au Fonds d'acqu πerir l'actif et de prendre en charge le passif de Division Tamisage de Ñbres de CAE.

L'acquisition par le Fonds a πet πe comptabilis πee selon la m πethode de l'acquisition. La r πepartition du prix d'achat se r πesume comme suit :

Encaisse ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 2 793 000 $

Comptes d πebiteursÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 14 292 000

Stocks ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 9 678 000

Charges pay πees d'avanceÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 876 000

Immobilisations ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 31 447 000

Autres πel πements d'actif ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 227 000

±El πements d'actif incorporelÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 52 929 000

±Ecart d'acquisitionÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 60 885 000

Comptes cr πediteurs et charges fia payer ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ (8 575 000)

D πecouvert comptableÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ (711 000)

Imp°ots fia payerÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ (1 112 000)

Dette fia long terme ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ (613 000)

Imp°ots futurs ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ (3 133 000)

Contrepartie en esp fieces ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 158 983 000 $
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c) Le Fonds a obtenu une facilit πe de cr πedit s' πelevant fia 39 M $. Le taux varie selon un ratio de dette consolid πee-BAIIA. Pour les besoins

des πetats Ñnanciers consolid πes pro forma, le taux d'int πer°et a πet πe estim πe fia 5 %. L'emprunt est enti fierement remboursable fia la date

d' πech πeance, soit trois ans apr fies la date de cl°oture. Les int πer°ets d πebiteurs annuels li πes fia cette facilit πe sont pr πevus °etre de l'ordre de

1 950 000 $.

d) L'amortissement annuel additionnel de 695 000 $ provenant de l'exc πedent du prix d'achat attribu πe aux immobilisations acquises tel

qu'il est d πecrit au point b) ci-dessus sur la valeur comptable nette de ces πel πements d'actif Ñgurant au bilan de Division Tamisage de

Ñbres de CAE au 31 d πecembre 2001. L'exc πedent est amorti sur sa dur πee de vie r πesiduelle estimative, qui est de 7 ans.

e) L'amortissement annuel de 2 789 000 $ relativement au prix d'achat attribu πe aux πel πements d'actif incorporel, ayant des dur πees de vie

d πeÑnies, acquis tel qu'il est d πecrit au point b) ci-dessus. Ces πel πements d'actif sont amortis selon la m πethode lin πeaire sur leur dur πee de

vie estimative, qui est de 10 fia 20 ans.

f) L' πecart d'acquisition et les πel πements d'actif incorporel assortis de dur πees de vie ind πeÑnies ne sont pas amortis selon le nouvel πenonc πe de

l'Institut Canadien des Comptables Agr πe πes portant sur l' πecart d'acquisition et les πel πements d'actif incorporel.

g) ±Elimination de la charge d'imp°ots li πee aux activit πes de l'installation de Lennoxville.

h) Les deux parts πemises initialement seront rachet πees au prix d' πemission fia la cl°oture du placement.
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RAPPORT DES V ±ERIFICATEURS

Aux administrateurs de
CAE INC.

Nous avons v πeriÑ πe les bilans cumul πes de Division Tamisage de Ñbres de CAE (la - Division /) aux
31 mars 2001 et 2000 ainsi que les πetats cumul πes des r πesultats, de l' πevolution de la participation nette de CAE et des
Öux de tr πesorerie de chacun des exercices compris dans la p πeriode de trois ans termin πee le 31 mars 2001.
La responsabilit πe de ces πetats Ñnanciers cumul πes incombe fia la direction de la Division. Notre responsabilit πe consiste
fia exprimer une opinion sur ces πetats Ñnanciers en nous fondant sur nos v πeriÑcations.

Nos v πeriÑcations ont πet πe eÅectu πees conform πement aux normes de v πeriÑcation g πen πeralement reconnues du
Canada. Ces normes exigent que la v πeriÑcation soit planiÑ πee et ex πecut πee de mani fiere fia fournir l'assurance
raisonnable que les πetats Ñnanciers sont exempts d'inexactitudes importantes. La v πeriÑcation comprend le contr°ole
par sondages des πel πements probants fia l'appui des montants et des autres πel πements d'information fournis dans les
πetats Ñnanciers. Elle comprend πegalement l' πevaluation des principes comptables suivis et des estimations
importantes faites par la direction, ainsi qu'une appr πeciation de la pr πesentation d'ensemble des πetats Ñnanciers.

≥A notre avis, ces πetats Ñnanciers cumul πes donnent, fia tous les πegards importants, une image Ñd fiele de la situation
Ñnanci fiere de la Division aux 31 mars 2001 et 2000 ainsi que des r πesultats de son exploitation et de ses Öux de
tr πesorerie pour chacun des exercices compris dans la p πeriode de trois ans termin πee le 31 mars 2001 selon les
principes comptables g πen πeralement reconnus du Canada.

(sign πe) PricewaterhouseCoopers s.r.l.
Comptables agr πe πes

Montr πeal (Qu πebec)
Le 8 f πevrier 2002 (le 20 mars 2002 pour la note 10)
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DIVISION TAMISAGE DE FIBRES DE CAE

BILANS CUMUL ±ES

31 d πecembre 31 mars 31 mars
2001 2001 2000

(sans v πeriÑcation)
(en milliers de dollars)

ACTIF
Actif fia court terme
EncaisseÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 2 793 $ 818 $ 910 $
Comptes d πebiteurs ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 14 292 15 922 12 864
Stocks (note 3) ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 9 678 9 806 9 401
Charges pay πees d'avance ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 876 469 411

27 639 27 015 23 586
Immobilisations (note 4) ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 26 582 28 419 28 542
Autres πel πements d'actif (note 4) ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 4 742 3 182 3 105

58 963 $ 58 616 $ 55 233 $

PASSIF
Passif fia court terme
D πecouvert comptable ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 711 $ 1 295 $ 647 $
Comptes cr πediteurs et charges fia payerÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 8 575 8 513 9 891
Imp°ots sur les b πen πeÑcesÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 1 112 1 685 Ì
Partie fia court terme des obligations fia long terme ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 39 39 39

10 437 11 532 10 577
Obligations fia long terme (note 6 c)) ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 574 496 926
Imp°ots futurs (note 5) ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 3 877 3 873 3 319

14 888 15 901 14 822

PARTICIPATION NETTE DE CAE
Capitaux propres investis ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 46 143 45 804 43 718
±Ecart de conversion cumulatif ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ (2 068) (3 089) (3 307)

44 075 42 715 40 411

58 963 $ 58 616 $ 55 233 $

Approuv πe par le conseil d'administration,

(sign πe) ROCH LEBLANC, (sign πe) DENIS FONTAINE,
administrateur administrateur

Voir les notes aÅ πerentes aux pr πesents πetats Ñnanciers cumul πes.
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DIVISION TAMISAGE DE FIBRES DE CAE

R ±ESULTATS CUMUL ±ES

P πeriodes de neuf mois termin πees
les 31 d πecembre Exercices termin πes les 31 mars

2001 2000 2001 2000 1999

(sans v πeriÑcation)
(en milliers de dollars)

ChiÅre d'aÅaires ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 57 570 $ 56 942 $ 76 844 $ 74 316 $ 67 990 $

Co°ut des produits vendus, frais de vente et
d'administration (note 6 b)) ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 38 028 39 594 53 012 49 657 46 122

B πen πeÑce avant int πer°ets, imp°ots,
amortissement et les πel πements suivants ÏÏÏ 19 542 17 348 23 832 24 659 21 868

Frais de r πeorganisation (note 6 d)) ÏÏÏÏÏÏÏÏ Ì Ì Ì 2 306 Ì
Perte (gain) fia la cession d'immobilisations Ì (63) (63) (42) 178

B πen πeÑce avant int πer°ets, imp°ots et
amortissement ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 19 542 17 411 23 895 22 395 21 690

Int πer°ets d πebiteurs (cr πediteurs),
montant net ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ (11) 4 Ì 78 78

AmortissementÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 3 593 3 561 4 875 5 141 5 523

B πen πeÑce avant imp°ots sur les b πen πeÑces ÏÏÏÏÏ 15 960 13 846 19 020 17 176 16 089
Charge d'imp°ots

Imp°ots exigiblesÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 4 830 4 017 5 509 4 899 4 568
Imp°ots futurs ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 4 399 541 433 392

4 834 4 416 6 050 5 332 4 960

B πen πeÑce net ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 11 126 $ 9 430 $ 12 970 $ 11 844 $ 11 129 $

Voir les notes aÅ πerentes aux pr πesents πetats Ñnanciers cumul πes.
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DIVISION TAMISAGE DE FIBRES DE CAE

±EVOLUTION CUMUL ±EE DE LA PARTICIPATION NETTE DE CAE

P πeriodes de neuf mois
termin πees les 31 d πecembre Exercices termin πes les 31 mars

2001 2000 2001 2000 1999

(sans v πeriÑcation)
(en milliers de dollars)

Capitaux propres investis
Solde au d πebut de la p πeriodeÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 45 804 $ 43 718 $ 43 718 $ 48 509 $ 47 485 $
B πen πeÑce netÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 11 126 9 430 12 970 11 844 11 129
Distributions vers πees fia CAE,

montant netÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ (10 787) (6 953) (10 884) (16 635) (10 105)

Solde fia la Ñn de la p πeriode ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 46 143 46 195 45 804 43 718 48 509

±Ecart de conversion cumulatif
Solde au d πebut de la p πeriodeÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ (3 089) (3 307) (3 307) 428 (1 176)
±Ecart de conversion de devises ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 1 021 258 218 (3 735) 1 604

Solde fia la Ñn de la p πeriode ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ (2 068) (3 049) (3 089) (3 307) 428

Participation nette de CAEÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 44 075 $ 43 146 $ 42 715 $ 40 411 $ 48 937 $

Voir les notes aÅ πerentes aux pr πesents πetats Ñnanciers cumul πes.
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DIVISION TAMISAGE DE FIBRES DE CAE

FLUX DE TR ±ESORERIE CUMUL ±ES

P πeriodes de neuf mois termin πees
les 31 d πecembre Exercices termin πes les 31 mars

2001 2000 2001 2000 1999

(sans v πeriÑcation)
(en milliers de dollars)

Flux de tr πesorerie li πes aux
Activit πes d'exploitation
B πen πeÑce net ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 11 126 $ 9 430 $ 12 970 $ 11 844 $ 11 129 $
Amortissement d'immobilisations ÏÏÏÏÏÏÏ 3 254 3 302 4 521 4 718 5 046
Amortissement d'autres πel πements d'actif 339 259 354 423 477
Imp°ots futurs ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 4 399 541 433 392
Moins-value d'immobilisationsÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ Ì Ì Ì 1 080 Ì
Perte (gain) fia la cession

d'immobilisationsÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ Ì (63) (63) (42) 178
Variation des πel πements hors caisse du

fonds de roulement (note 6 e))ÏÏÏÏÏÏÏ 874 (2 708) (2 257) 649 (1 302)

15 597 10 619 16 066 19 105 15 920

Activit πes d'investissement
Nouvelles immobilisations ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ (1 385) (1 797) (2 573) (1 856) (6 115)
Produit tir πe de la cession

d'immobilisationsÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ Ì 133 133 50 Ì
Acquisition d'autres πel πements d'actifÏÏÏÏÏ (1 840) 16 16 Ì Ì
Participation dans Poong Nam-CAE

Screen Co., Ltd. (d πeduction faite du
d πecouvert comptable acquis de 557 $) Ì Ì (3 197) Ì Ì

(3 225) (1 648) (5 621) (1 806) (6 115)

Activit πes de Ñnancement
Distributions vers πees fia CAE, montant net (10 787) (6 953) (10 884) (16 635) (10 105)
Remboursement d'obligations fia long

terme ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ (39) (623) (627) (447) (59)
±Emission d'obligations fia long terme ÏÏÏÏÏ 117 Ì Ì Ì Ì

(10 709) (7 576) (11 511) (17 082) (10 164)

EÅet de la variation du taux de change
sur les espfieces et quasi-espfieces ÏÏÏÏÏÏ 896 138 326 (160) 304

Variation nette des espfieces
et quasi-espfiecesÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 2 559 1 533 (740) 57 (55)

Espfieces et quasi-espfieces au d πebut de
la p πeriode ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ (477) 263 263 206 261

Espfieces et quasi-espfieces fia la Ñn de
la p πeriode ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 2 082 $ 1 796 $ (477)$ 263 $ 206 $

Les esp fieces et quasi-esp fieces se
composent comme suit :
Encaisse ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 2 793 $ 1 834 $ 818 $ 910 $ 304 $
D πecouvert comptable ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ (711) (38) (1 295) (647) (98)

2 082 $ 1 796 $ (477)$ 263 $ 206 $

Voir les notes aÅ πerentes aux pr πesents πetats Ñnanciers cumul πes.
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DIVISION TAMISAGE DE FIBRES DE CAE

Notes aÅ πerentes aux πetats Ñnanciers cumul πes
(chiÅres dans les tableaux en milliers de dollars, fia moins d'indication contraire)

1. Nature des activit πes et mode de pr πesentation

Nature des activit πes

La Division con•coit, fabrique et fournit des composantes de tamisage de p°ate aux usines de p°ates et papiers (utilisateurs Ñnaux) et aux

constructeurs OEM.

Mode de pr πesentation

Les pr πesents πetats Ñnanciers cumul πes ont πet πe dress πes par suite d'une proposition de vente par CAE inc. (- CAE /) de sa division de tamisage

de Ñbres au Fonds de revenu technologies avanc πees de Ñbres (AFT) (le - Fonds /). Ces πetats Ñnanciers cumul πes regroupent les comptes de

la division de tamisage de Ñbres sans personnalit πe morale de CAE, situ πee fia Lennoxville, au Qu πebec, ceux de Varkauden Metallikiinteist ot

Oy (constitu πee en soci πet πe en vertu des lois de la Finlande) et ceux de CAE Screenplates Oy (constitu πee en soci πet πe en vertu des lois de la

Finlande). En ao°ut 2000, CAE Screenplates Oy a achet πe les activit πes de CAE Screenplates AB en Su fiede. Compte tenu du fait que cette

op πeration est survenue entre deux entit πes sous contr°ole commun, elle a πet πe comptabilis πee selon le principe de la mise en commun d'int πer°ets.

Par cons πequent, l'actif, le passif et la participation nette de CAE dans ces entit πes ont πet πe combin πes avec ceux de la Division selon les valeurs

comptables respectives de chacune. Les πetats Ñnanciers des p πeriodes ant πerieures ont πet πe retrait πes comme si ces activit πes avaient toujours πet πe

jumel πees fia celles de la Division.

Par ailleurs, il est tenu compte dans ces πetats Ñnanciers cumul πes d'une participation de contr°ole conjoint de CAE de 35 % des πel πements

d'actif et de passif et des produits et des charges de Poong Nam-CAE Screen Co., Ltd. (constitu πee en soci πet πe en vertu des lois de la

R πepublique de Cor πee), selon la m πethode de la consolidation proportionnelle fia partir de la date d'acquisition. Cette participation de contr°ole

conjoint dans Poong Nam-CAE Screen Co., Ltd. a πet πe acquise par CAE le 18 janvier 2001. Les entit πes mentionn πees ci-dessus sont appel πees

collectivement la - Division /. La participation nette cumul πee de CAE dans ces entit πes a πet πe pr πesent πee au lieu des capitaux propres.

±Etant donn πe que les entit πes mentionn πees au paragraphe pr πec πedent faisaient l'objet d'un contr°ole commun, les πetats Ñnanciers cumul πes ont

πet πe pr πepar πes par la direction de CAE fia partir des πetats Ñnanciers et des documents comptables de la Division, des donn πees historiques

fia l' πegard des r πesultats d'exploitation et de l'actif et du passif de la Division, ainsi que de certaines hypoth fieses. La direction est d'avis que les

hypoth fieses sous-jacentes aux πetats Ñnanciers cumul πes sont raisonnables. N πeanmoins, les πetats Ñnanciers cumul πes Ñgurant aux pr πesentes ne

traduisent pas n πecessairement les r πesultats d'exploitation, la situation Ñnanci fiere ni les Öux de tr πesorerie futurs de la Division ou les r πesultats

d'exploitation, la situation Ñnanci fiere et les Öux de tr πesorerie de la Division qui auraient πet πe obtenus si celle-ci avait πet πe autonome au cours

des p πeriodes en cause.

Les hypoth fieses importantes utilis πees par la direction pour dresser les πetats Ñnanciers cumul πes sont les suivantes :

i) Frais g πen πeraux et frais d'administration

Par le pass πe, CAE a fourni une certaine aide administrative fia la Division, principalement en ce qui a trait fia certaines fonctions de

tr πesorerie ou de contentieux. Ces πetats Ñnanciers cumul πes ne tiennent pas compte d'une r πepartition des frais engag πes par CAE par

suite de l'aide administrative mentionn πee ci-dessus. La structure diÅ πerente des frais g πen πeraux et des frais d'administration du Fonds

sera diÅ πerente.

ii) Int πer°ets d πebiteurs

Ces πetats Ñnanciers cumul πes ne tiennent pas compte des int πer°ets d πebiteurs sur les capitaux propres investis ni de la r πepartition des

int πer°ets d πebiteurs sur la dette fia long terme de CAE, car cette derni fiere n' πetait pas n πecessaire pour Ñnancer les activit πes de la Division.

iii) R πegimes d'avantages sociaux futurs

Certains employ πes de la Division prennent part fia un r πegime de retraite fia prestations d πetermin πees et fia d'autres r πegimes d'avantages

sociaux oÅerts par CAE. De plus, CAE oÅre aux employ πes un r πegime d'actionnariat et un r πegime d'options d'achat d'actions auxquels

participent certains employ πes de la Division. Comme CAE g fiere ces r πegimes sur une base consolid πee, des donn πees distinctes fia l' πegard

de la Division ne peuvent °etre fournies sur-le-champ. Par cons πequent, il n'est pas tenu compte dans ces πetats Ñnanciers de la part de

l'actif, du passif ou des charges de la Division relativement fia ces r πegimes.

iv) Imp°ots sur les b πen πeÑces

Les imp°ots sur les b πen πeÑces et sur le capital de la Division sont constat πes dans ces πetats Ñnanciers cumul πes comme si la Division πetait

une entit πe imposable distincte durant les p πeriodes fia l' πetude. Toutefois, CAE g πerait sa position Ñscale en tenant compte de la totalit πe de

son portefeuille d'entreprises. Par cons πequent, les strat πegies Ñscales de CAE ne sont pas n πecessairement en harmonie avec les

strat πegies Ñscales que la Division aurait suivies ou qu'elle suivra fia titre d'entit πe autonome.

Information Ñnancifiere interm πediaire (sans v πeriÑcation)

L'information Ñnanci fiere interm πediaire au 31 d πecembre 2001 et pour les p πeriodes de neuf mois termin πees les 31 d πecembre 2001 et 2000, n'a

pas πet πe v πeriÑ πee. En outre, elle tient compte de tous les ajustements, soit des comptes de r πegularisation normaux et ponctuels, jug πes

n πecessaires par la direction en vue d'une pr πesentation juste de la situation Ñnanci fiere, de ses r πesultats d'exploitation et de ses Öux de tr πesorerie

cumul πes. Les r πesultats de la p πeriode de neuf mois termin πee le 31 d πecembre 2001 ne traduisent pas n πecessairement les r πesultats pr πevus pour

l'exercice 2002 ou tout autre exercice ult πerieur.
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Les informations fournies pour ces p πeriodes interm πediaires ne sont pas enti fierement conformes fia tous les πegards aux principes comptables

g πen πeralement reconnus du Canada relativement aux πetats Ñnanciers annuels. Ainsi, l'information Ñnanci fiere interm πediaire devrait °etre lue

fia la lumi fiere des πetats Ñnanciers cumul πes annuels de l'exercice termin πe le 31 mars 2001. L'information Ñnanci fiere interm πediaire a πet πe

pr πepar πee selon les m°emes conventions comptables que celles utilis πees pour les πetats Ñnanciers cumul πes annuels de la Division pour l'exercice

termin πe le 31 mars 2001.

2. Principales conventions comptables

Estimations

La pr πeparation d' πetats Ñnanciers conform πement aux principes comptables g πen πeralement reconnus du Canada exige que la direction fasse des

estimations et πetablisse des hypoth fieses qui touchent les montants de l'actif et du passif, les informations fia fournir sur les πeventualit πes

pr πesent πees fia la date des πetats Ñnanciers et les montants des produits et des charges au cours de la p πeriode en cause. Les r πesultats r πeels

pourraient °etre diÅ πerents de ces estimations.

Conversion des devises

±Etablissements fia l' πetranger

La monnaie locale est la monnaie fonctionnelle de chacun des πetablissements πetrangers de la Division. Par cons πequent, les comptes des

πetablissements πetrangers de la Division sont convertis en dollars canadiens selon la m πethode du cours de cl°oture. Selon cette m πethode, les

πel πements d'actif et de passif sont convertis au taux de change en vigueur fia la Ñn de la p πeriode vis πee, et les produits et les charges, au taux de

change moyen de la p πeriode vis πee. Il est tenu compte dans le poste - πecart de conversion cumulatif /, sous l'intitul πe - participation nette de

CAE /, du gain ou de la perte de change par suite de la conversion en dollars canadiens des comptes des πetablissements πetrangers. Toute

variation de l' πecart de conversion cumulatif d πecoule de l'application de cette m πethode de conversion.

Op πerations en devises

Les op πerations libell πees en devises autres que la monnaie fonctionnelle sont converties en monnaie fonctionnelle selon la m πethode

temporelle. Selon celle-ci, les πel πements d'actif et de passif mon πetaires sont convertis au taux de change en vigueur fia la Ñn de la p πeriode vis πee

et les πel πements d'actif et de passif non mon πetaires, au taux de change en vigueur aux dates des op πerations en cause. Les produits et les

charges sont convertis aux taux de change applicables aux dates des op πerations respectives. Le gain ou la perte de change est inclus dans les

r πesultats cumul πes.

Contrats de change fia terme

La Division passe des contrats de change fia terme pour couvrir son exposition fia la variation du taux de change sur les rentr πees de fonds

futures anticip πees, libell πees en devises. Tout gain ou toute perte non mat πerialis πe sur ces contrats de change fia terme non sp πeculatifs est report πe

dans les πetats Ñnanciers cumul πes jusqu' fia ce que les op πerations anticip πees sous-jacentes soient comptabilis πees dans les r πesultats. ≥A ce

moment-l fia, le gain ou la perte est indiqu πe dans les r πesultats fia titre d'ajustement de l'op πeration sous-jacente. Par cons πequent, les Öux de

tr πesorerie li πes aux r fieglements de contrats de change fia terme sont comptabilis πes fia titre de Öux de tr πesorerie li πes aux activit πes d'exploitation

tout comme les Öux de tr πesorerie correspondants vis πes par la couverture.

Constatation des produits

Les produits de vente sont constat πes lorsque le titre et le risque de perte sont transf πer πes au client et que le recouvrement de la cr πeance en

d πecoulant est raisonnablement assur πe.

Frais de recherche et d πeveloppement

Les frais de recherche sont port πes aux r πesultats des p πeriodes au cours desquelles ils sont engag πes. Le m°eme principe s'applique aux frais de

d πeveloppement, fia moins qu'ils ne r πepondent aux crit fieres de report g πen πeralement reconnus. Au 31 mars 2001, la Division n'avait pas report πe

de frais de d πeveloppement.

Cr πedits d'imp°ots

Les cr πedits d'imp°ots fia la recherche et au d πeveloppement et autres cr πedits d'imp°ots sont comptabilis πes selon la m πethode de la r πeduction du

co°ut. Selon cette m πethode, les cr πedits d'imp°ots li πes aux d πepenses admissibles sont comptabilis πes fia titre de r πeduction des d πepenses connexes

de la p πeriode au cours de laquelle les charges sont engag πees, fia condition que la mat πerialisation soit raisonnablement assur πee.

Imp°ots sur les b πen πeÑces

La Division comptabilise les imp°ots sur les b πen πeÑces selon la m πethode du report d'imp°ots variable. Ainsi, les actifs et les passifs d'imp°ots

futurs sont calcul πes en fonction des πecarts temporaires d πeductibles ou imposables entre les valeurs comptables et les valeurs Ñscales de tous

les πel πements d'actif et de passif selon des taux d'imposition pr πevus °etre en vigueur au cours de l'exercice o fiu les πecarts devraient se r πesorber.

La Division constitue une provision pour moins-value port πee en diminution de l'actif d'imp°ots futurs si, selon les renseignements disponibles,

il est plus probable qu'improbable qu'une partie ou la totalit πe de l'actif d'imp°ots futurs ne soit pas mat πerialis πee.

Espfieces et quasi-espfieces

Les esp fieces et quasi-esp fieces comprennent les fonds en caisse et les soldes bancaires, d πeduction faite des d πecouverts comptables, ainsi que les

placements tr fies liquides dont l' πech πeance est d'au plus trois mois.
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Stocks

Les stocks de travaux en cours et de produits Ñnis sont πevalu πes selon le moindre du co°ut de production moyen ou de la valeur de r πealisation

nette. Les stocks de mati fieres premi fieres et de fournitures sont πevalu πes selon le moindre du co°ut ou du co°ut de remplacement. Le co°ut des

mati fieres premi fieres et des fournitures est d πetermin πe selon la m πethode du co°ut moyen.

Immobilisations

Les immobilisations sont comptabilis πees au co°ut, moins l'amortissement cumul πe. L'amortissement est calcul πe selon la m πethode de

l'amortissement lin πeaire ou celle de l'amortissement d πegressif sur la dur πee de vie utile estimative des πel πements d'actif, comme suit :

B°atiments ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 20 fia 40 ans

Mat πeriel et outillage et mobilier et agencements ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 3 fia 10 ans

Autres πel πements d'actif

Les autres πel πements d'actif, qui comprennent principalement l' πecart d'acquisition, les brevets et les permis, sont comptabilis πes au co°ut, moins

l'amortissement cumul πe. L'amortissement est calcul πe selon la m πethode lin πeaire sur la dur πee de vie utile estimative, soit de 6 fia 8 ans.

L'amortissement de l' πecart d'acquisition est calcul πe selon la m πethode lin πeaire sur une dur πee de vie utile estimative de 40 ans.

3. Stocks

31 mars 31 mars
2001 2000

Mati fieres premi fieres et fournituresÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 6 505 $ 5 855 $

Travaux en cours et produits Ñnis ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 3 301 3 546

9 806 $ 9 401 $

4. Immobilisations

a) Immobilisations corporelles

31 mars 2001 31 mars 2000

Amortissement Valeur Amortissement Valeur
Co°ut cumul πe comptable nette Co°ut cumul πe comptable nette

Terrains ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 227 $ Ì $ 227 $ 229 $ Ì $ 229 $

B°atiments ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 16 570 3 708 12 862 16 134 4 514 11 620

Mat πeriel et outillageÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 37 123 22 774 14 349 37 542 22 249 15 293

Mobilier et agencements ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 1 942 1 186 756 2 236 1 386 850

Travaux en cours ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 225 Ì 225 550 Ì 550

56 087 $ 27 668 $ 28 419 $ 56 691 $ 28 149 $ 28 542 $

b) Autres πel πements d'actif

31 mars 31 mars
2001 2000

±Ecart d'acquisition, d πeduction faite de l'amortissement cumul πe de 570 $ (500 $ en 2000) ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 2 455 $ 2 226 $

Brevets et permis, d πeduction faite de l'amortissement cumul πe de 2 852 $ (2 524 $ en 2000) ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 548 879

Autres ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 179 Ì

3 182 $ 3 105 $

Au cours de la p πeriode de neuf mois termin πee le 31 d πecembre 2001, la Division a acquis un permis non exclusif lui permettant d'utiliser

certaines conceptions de produits brevet πees mises au point par un tiers en contrepartie d'un montant en esp fieces totalisant 1 840 000 $. Ce

permis est amorti sur la dur πee de vie contractuelle de six ans.
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5. Imp°ots sur les b πen πeÑces

Le rapprochement des imp°ots sur les b πen πeÑces aux taux r πeglementaires canadiens avec les imp°ots sur les b πen πeÑces d πeclar πes s' πetablit

comme suit :

Exercices termin πes les 31 mars

2001 2000 1999

B πen πeÑce avant imp°ots sur les b πen πeÑces ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 19 020 $ 17 176 $ 16 089 $

Taux d'imposition r πeglementaires au Canada ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 38,02 % 38,19 % 38,16 %

Imp°ots aux taux r πeglementaires canadiens ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 7 231 $ 6 560 $ 6 139 $

±Ecart entre les taux r πeglementaires canadiens et ceux applicables aux Ñliales πetrang fieres ÏÏÏÏÏÏÏÏÏ (753)$ (101)$ (221)$

D πeduction pour fabrication et transformation ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ (798)$ (1 075)$ (934)$

Autres ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 370 $ (52)$ (24)$

Charge d'imp°ots totaleÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 6 050 $ 5 332 $ 4 960 $

Les soldes d'imp°ots futurs se r πesument comme suit :
31 mars 31 mars

2001 2000

Immobilisations ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ (781)$ (637)$

Autres πel πements d'actif ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ (1 861) (1 792)

Provisions ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ (932) (702)

Autres ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ (299) (188)

Total du passif d'imp°ots futursÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ (3 873)$ (3 319)$

Tous les soldes d'imp°ots futurs sont fia long terme.

6. Autres

a) Coentreprise

Le 18 janvier 2001, la Division a acquis, de certains actionnaires existants, une participation de contr°ole conjoint de 35 % dans Poong

Nam-CAE Screen Co., Ltd. Le prix d'achat a πet πe attribu πe fia la part proportionnelle de l'actif et du passif de la Division comme suit :

Prix d'achat ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 2 460 $

Co°ut d'acquisitionÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 180

D πecouvert comptable pris en charge ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 557

3 197

Actif fia court termeÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 1 242

Actif fia long terme ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 2 135

Passif fia court terme ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ (274)

Passif fia long termeÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ (197)

2,906

±Ecart d'acquisition ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 291 $

L' πecart d'acquisition est amorti sur 40 ans.
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La part proportionnelle de la Division des activit πes de Poong Nam-CAE Screen Co., Ltd. Ñgurant aux πetats Ñnanciers cumul πes se

r πesume comme suit :

P πeriode de
neuf mois
termin πee le
31 d πecembre

2001

(sans
v πeriÑcation)

B πen πeÑce

ChiÅre d'aÅairesÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 2 448 $

Co°ut des produits vendus, frais de vente et d'administration ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 2 116

B πen πeÑce net ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 332

Flux de tr πesorerie

Flux de tr πesorerie li πes aux activit πes d'exploitation ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 615

Flux de tr πesorerie li πes aux activit πes d'investissement ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ (630)

Flux de tr πesorerie li πes aux activit πes de ÑnancementÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 117

Bilan

Actif fia court terme ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 1 473

Actif fia long terme ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 2 840

Passif fia court terme ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 920

Passif fia long termeÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 314

b) Recherche et d πeveloppement

Le poste - co°ut des produits vendus, frais de vente et d'administration / comprend des frais de recherche et d πeveloppement de

2 111 000 $, 1 730 000 $ et 1 285 000 $ (d πeduction faite de cr πedits d'imp°ots connexes de 146 000 $, 60 000 $ et 83 000 $) pour les

exercices termin πes les 31 mars 2001, 2000 et 1999, respectivement.

c) Obligations fia long terme

La Division a contract πe deux emprunts avec le gouvernement de la Finlande qui πechoient en 2003 et 2008, respectivement.

Les emprunts portent int πer°et au taux pr πef πerentiel de la Banque de Finlande, diminu πe de 3 %, avec un taux d'int πer°et minimal de 1 %.

Les remboursements annuels de capital pour les cinq prochaines ann πees s' πetablissent comme suit :

2002ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 39 $

2003ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 104

2004ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 65

2005ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 65

2006ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 65

d) Frais de r πeorganisation

Au cours de l'exercice termin πe le 31 mars 2000, la Division a engag πe des frais de cessation d'emploi et d'autres frais totalisant

1 226 000 $ ayant trait fia la fermeture de ses installations de fabrication en Su fiede et fia leur r πeinstallation en Finlande. De plus, le

b°atiment, qui a par la suite πet πe vendu fia un tiers, a πet πe amorti fia sa valeur recouvrable nette, ce qui a donn πe lieu fia une imputation aux

r πesultats de 1 080 000 $.

e) Variation des πel πements hors caisse du fonds de roulement

P πeriodes de neuf
mois termin πees les

31 d πecembre Exercices termin πes les 31 mars

2001 2000 2001 2000 1999

Comptes d πebiteurs ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 1 655 $ (2 357)$ (2 307)$ (2 466)$ (932)$

Stocks ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 144 1 005 Ì (213) (23)

Charges pay πees d'avance ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ (405) (62) (31) 190 (145)

Comptes cr πediteurs et charges fia payerÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 55 (2 614) (1 474) 3 138 (202)

Imp°ots sur les b πen πeÑces fia payer ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ (575) 1 320 1 555 Ì Ì

874 $ (2 708)$ (2 257)$ 649 $ (1 302)$
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7. Information sectorielle

La direction πevalue le rendement de la Division en fonction d'un seul secteur isolable, soit la conception, la fabrication et la distribution de

composantes de tamisage de p°ate. Les informations d'ordre g πeographique s' πetablissent comme suit :

Exercices termin πes les 31 mars

2001 2000 1999

Produits Immobilisations Produits Immobilisations Produits Immobilisations

Canada ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 8 752 $ 13 933 $ 8 910 $ 14 285 $ 7 311 $ 14 727 $

±Etats-Unis ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 27 212 192 31 931 155 28 449 157

Europe ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 31 992 15 049 27 137 17 207 27 380 24 171

Asie ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 5 952 2 427 3 972 Ì 2 443 Ì

Autres ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 2 936 Ì 2 366 Ì 2 407 Ì

76 844 $ 31 601 $ 74 316 $ 31 647 $ 67 990 $ 39 055 $

Les produits ont πet πe attribu πes fia des r πegions g πeographiques selon la r πegion o fiu r πeside le client.

Le tableau ci-dessous, exprim πe en pourcentage, pr πesente un r πesum πe des clients individuels dont les ventes des exercices respectifs

correspondaient fia au moins 10 % du chiÅre d'aÅaires total :

Exercices termin πes
les 31 mars

2001 2000 1999

Client 1ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 13 % 12 % 17 %

Client 2ÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏ 9 % 17 % 15 %

8. Instruments Ñnanciers

Risques de change

La Division a achet πe une s πerie de contrats de change fia terme en vue de vendre des dollars am πericains fia diÅ πerentes dates ult πerieures.

Au 31 mars 2001, la Division disposait de contrats fia terme totalisant 10 800 000 $ US et πech πeant au cours des 12 mois qui suivaient

(0 $ en 2000). Le taux de change de ces contrats variait de 1,4946 $ CA (1,00 $ US) fia 1,534 $ CA (1,00 $ US), ce qui a donn πe lieu fia une

juste valeur estimative de 17 036 000 $ au 31 mars 2001.

Risque de cr πedit et de concentration

Les principaux instruments Ñnanciers qui pourraient exposer la Division fia un risque de cr πedit sont les esp fieces et les quasi-esp fieces, les

comptes d πebiteurs et les contrats de change fia terme. Les esp fieces et quasi-esp fieces et les contrats de change fia terme de la Division sont

maintenus aupr fies d'institutions Ñnanci fieres importantes; par cons πequent, la Division estime que le risque d'inex πecution li πe fia ces instruments

est mince.

La quasi-totalit πe des clients de la Division sont engag πes dans l'industrie des p°ates et papiers. Ainsi, la capacit πe des clients de s'acquitter de

leurs dettes est tributaire de la solidit πe πeconomique de cette industrie. Habituellement, la Division n'exige pas de nantissement ni d'autre

type de garantie de la part des clients fia l' πegard des comptes clients. Le cr πedit n'est n πeanmoins accord πe aux clients que suivant l' πevaluation de

leur cote de solvabilit πe. AÑn de compenser ce risque, la Division proc fiede r πeguli fierement fia des πevaluations du cr πedit de tous ses clients et

constitue une provision pour cr πeances douteuses lorsque les comptes sont jug πes irr πecouvrables. De plus, la Division de Lennoxville,

au Qu πebec, a pass πe une entente avec la Soci πet πe pour l'expansion des exportations dans le cadre de laquelle cette derni fiere assure, en cas de

faillite, jusqu' fia 90 % des comptes d πebiteurs de certains clients d πesign πes de l'installation de Lennoxville, jusqu' fia concurrence de 1 500 000 $ fia

l' πegard des clients canadiens et de 5 000 000 $ relativement aux clients πetrangers pour un exercice donn πe. Au 31 mars 2001, des comptes

d πebiteurs totalisant environ 6 417 000 $ πetaient assur πes en vertu de cette entente.

Juste valeur

Les esp fieces et quasi-esp fieces, les comptes d πebiteurs, les comptes cr πediteurs et charges fia payer et les imp°ots sur les b πen πeÑces fia payer

constituent des instruments Ñnanciers fia court terme dont la juste valeur se rapproche de la valeur comptable.

La juste valeur des obligations fia long terme a πet πe calcul πee en actualisant les Öux de tr πesorerie futurs selon des taux d'int πer°et que la soci πet πe

pourrait obtenir fia l' πegard d'emprunts ayant une πech πeance et des modalit πes semblables. Aux 31 mars 2001 et 2000, il n'y avait pas d' πecart

entre la valeur comptable et la juste valeur des obligations fia long terme.

9. ±Eventualit πes

Questions environnementales

La Division est tenue de respecter de nombreuses exigences gouvernementales relatives fia la sant πe et fia la s πecurit πe des employ πes ainsi qu' fia la

manipulation de diverses substances utilis πees dans le cadre de son exploitation et fia leur πemission dans l'environnement. La Division doit se

soumettre fia certaines dispositions des lois environnementales, au Canada particuli fierement, r πegissant l' πemission de contaminants dans

l'environnement et la d πecontamination des sols et de l'eau souterraine. Il est pr πevu dans ces dispositions un passif pour couvrir le co°ut de

l'enqu°ete et de l' πelimination des πemissions de mati fieres dangereuses fia des installations d πetenues ou exploit πees fia l'heure actuelle ou dans le
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pass πe par la Division. Dans certains cas, ce passif peut πegalement comprendre les co°uts de d πecontamination ant πerieurs, que la Division soit

ou non fia l'origine de la contamination.

La Division a pour principe d' πetablir des provisions Ñnanci fieres pour couvrir des passifs environnementaux lorsqu'ils sont probables et

peuvent °etre πevalu πes raisonnablement. La Division a conclu que, selon les meilleures informations disponibles, aucune provision de ce type

n'est actuellement n πecessaire. Quoique la Division soit d'avis qu'il n'existe actuellement aucun danger environnemental important, rien ne

prouve qu'il n'y en aura pas dans l'avenir ou que cette πeventualit πe n'aura pas de r πepercussion n πegative importante sur la situation Ñnanci fiere,

les r πesultats d'exploitation ou les Öux de tr πesorerie cumul πes de la Division.

10. ±Ev πenement post πerieur fia la date du bilan

CAE a n πegoci πe la vente de la Division au Fonds de revenu technologies avanc πees de Ñbres (AFT) sous r πeserve de certaines conditions, dont

le placement r πeussi de parts dans le cadre du premier appel public fia l' πepargne eÅectu πe par le Fonds.
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ATTESTATION DU FONDS
ET DU PROMOTEUR

Le 20 mars 2002

Le texte qui pr πec fiede constitue un expos πe complet, v πeridique et clair de tous les faits importants se rapportant
aux titres qui font l'objet du pr πesent prospectus, selon les exigences de la Partie 9 de la Securities Act (Colombie-
Britannique), de la Partie 8 de la Securities Act (Alberta), de la Partie XI de la The Securities Act, 1988
(Saskatchewan), de la Partie VII de la Loi sur les valeurs mobili fieres (Manitoba), de la Partie XV de la Loi sur les
valeurs mobili fieres (Ontario), de l'article 63 de la Securities Act (Nouvelle- ±Ecosse), de l'article 13 de la Loi sur la
pr πevention des fraudes en mati fiere de valeurs (Nouveau-Brunswick), de la Partie II de la Securities Act (∑Ile-du-
Prince- ±Edouard) et de la Partie XIV de la The Securities Act (Terre-Neuve), la Securities Act (Yukon), la
Securities Act (Territoires du Nord-Ouest) et la Securities Act (Nunavut), ainsi que des r fieglements respectifs
y aÅ πerents. Le pr πesent prospectus ne contient aucune information fausse ou trompeuse susceptible d'inÖuer sur la
valeur ou le cours des titres qui font l'objet du placement au sens de la Loi sur les valeurs mobili fieres (Qu πebec) et du
r fieglement y aÅ πerent.

Pour FONDS DE REVENU TECHNOLOGIES AVANC πEES DE FIBRES (AFT)
par Technologies avanc πees de Ñbres (AFT) Inc., son fond πe de pouvoir

(sign πe) ROCH LEBLANC (sign πe) DENIS FONTAINE

Chef de la direction Vice-pr πesident, Finances

(sign πe) JIM ROGERS (sign πe) TOM BATTERSHILL

Administrateur Administrateur

LE PROMOTEUR,

CAE INC.,

(sign πe) D. H. BURNEY (sign πe) GLENN R. FREDERICK

Pr πesident et chef de la direction Vice-pr πesident fia la direction
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ATTESTATION DES PRENEURS FERMES

Le 20 mars 2002

≥A notre connaissance, le texte qui pr πec fiede constitue un expos πe complet, v πeridique et clair de tous les faits
importants se rapportant aux titres qui font l'objet du pr πesent prospectus, selon les exigences de la Partie 9 de la
Securities Act (Colombie-Britannique), de la Partie 8 de la Securities Act (Alberta), de la Partie XI de la The
Securities Act, 1988 (Saskatchewan), de la Partie VII de la Loi sur les valeurs mobili fieres (Manitoba), de la
Partie XV de la Loi sur les valeurs mobili fieres (Ontario), de l'article 64 de la Securities Act (Nouvelle- ±Ecosse), de
l'article 13 de la Loi sur la pr πevention des fraudes en mati fiere de valeurs (Nouveau-Brunswick), de la Partie II de la
Securities Act (∑Ile-du-Prince- ±Edouard), de la Partie XIV de la Securities Act (Terre-Neuve), de la Securities Act
(Yukon), de la Securities Act (Territoires du Nord-Ouest) et de la Securities Act (Nunavut), et des r fieglements
respectifs y aÅ πerents. ≥A notre connaissance, le pr πesent prospectus ne contient aucune information fausse ou
trompeuse susceptible d'inÖuer sur la valeur ou le cours des titres qui font l'objet du placement au sens de la Loi sur
les valeurs mobili fieres (Qu πebec) et du r fieglement y aÅ πerent.

MARCH πES MONDIAUX CIBC INC.

Par : (sign πe) DANIEL J. MCCARTHY

RBC DOMINION VALEURS MOBILI fiERES INC.

Par : (sign πe) TIMOTHY A. JOHNSTON

SCOTIA CAPITAUX INC.

Par : (sign πe) JOHN M. FARIS

CORPORATION DE VALEURS MOBILI fiERES DUNDEE FINANCI fiERE BANQUE NATIONALE INC.

Par : (sign πe) DAVID P. STYLES Par : (sign πe) PAUL ST-MICHEL
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